
  
    
      
    
  


  Korte inhoud


  


  


  


  Passie in het paleis


  


  Kroonprins Maksim Yurkovich en zijn neef, prins Demyan, hebben een groot plichtsbesef.


  Zo zullen ze zich bij de keuze van hun huwelijkspartner niet zozeer door liefde laten leiden, als wel door wat het beste is voor het koninkrijk. Althans, dat nemen ze zich voor…


  


  Deel 2


  Prinselijke passie


  LUCY MONROE


  


  Een prins met een geheim...


  


  Door een ingewikkelde wilsbeschikking moet prins Demyan zien te trouwen met Chanel Tanner, een burgermeisje, zonder dat ze erachter komt wie hij is. Hij doet hij zich voor als tycoon en verleidt de mooie Chanel tot een huwelijk. Zijn plan lijkt geslaagd, maar er is wel één probleem: telkens als hij haar kust, laait zijn passie hoog op. De verbintenis zou tijdelijk zijn, en nu wil hij Chanel zo lang mogelijk bij zich houden. En dan ontdekt ze zijn geheim...


  Proloog


  


  


  


  ‘Wie is dit?’ vroeg Demyan aan zijn oom, de koning van Volyarus.


  Op het reusachtige antieke bureau, dat de eerste hetman, de hoge militaire bevelhebber die gekroond was tot koning van Volyarus, had meegebracht, lag een reeks foto’s. En op elk hiervan stond een tamelijk doorsnee vrouw met ongetemde rode krullen. De enige uiterlijke kenmerken die opvallend te noemen waren, waren stormachtig grijze ogen die op elke foto alleen al meer emotie uitdrukten dan hij zichzelf in een heel jaar zou toestaan.


  Fronsend bekeek Fedir de foto’s een poosje voor hij Demyans al even peinzende espressobruine ogen ontmoette.


  Het was volkomen begrijpelijk dat velen Demyan aanzagen voor Fedirs bloedeigen zoon: de gelijkenis was opvallend. Maar in werkelijkheid was Demyan de neef van de koning, en hoewel hij in het paleis was opgegroeid als ‘reservekroonprins’ – hij was drie jaar ouder dan de toekomstige koning – had hij zijn eigen positie nooit overschat.


  Fedir schraapte zijn keel, alsof de woorden die hij moest uitspreken hem onaangenaam waren. ‘Dit is Chanel Tanner.’


  ‘Tánner?’ vroeg Demyan.


  ‘Ja.’


  Die naam kwam vaak voor in de Verenigde Staten. Er was niet direct aanleiding voor Demyan om aan te nemen dat ze familie was van Bartholomew Tanner, een van de oorspronkelijke eigenaars van Tanner Yurkovich.


  Anderzijds vertoonde het portret van de eigenzinnige Texaanse olieboorder dat in de zaal in de westvleugel van het paleis hing opvallend veel gelijkenis met de vrouw op de foto’s. Beiden hadden hetzelfde rode krulhaar (al had Bartholomew het korter gedragen), hetzelfde hoge voorhoofd en dezelfde hoekige kaaklijn (al was de hare een stuk vrouwelijker). Haar zachtroze, gewelfde lippen waren niet aangezet met extra kleur of glans. Bartholomews lippen gingen volledig schuil achter de enorme snor die hij op het schilderij had. En terwijl zijn ogen een en al levenslust uitstraalden, was haar blik ernstig en onverwacht bedrukt.


  Bartholomew Tanner was een van de medestichters van het bedrijf dat het fundament vormde voor de huidige rijkdom van zowel Volyarus als de familie Yurkovich. Ooit had hij daar ook zelf een aanzienlijk aandeel van bezeten.


  ‘Ze lijkt op baron Tanner.’ De olieman was door de grootvader van koning Fedir beloond met een titel vanwege zijn medewerking bij het aanwijzen van olievoorraden en andere mineralen in de grond van Volyarus.


  Fedir knikte. ‘Ze is zijn achterachterkleinkind en zijn enige overgebleven nakomeling.’


  Terwijl hij achteroverleunde in zijn stoel, trok Demyan geïnteresseerd zijn wenkbrauw op. Maar in plaats van vragen te stellen wachtte hij af tot de koning zijn relaas voortzette.


  ‘Haar stiefvader, Perry Saltzman, is naar ons kantoor in Seattle gekomen om te vragen of we een baan voor zijn zoon hadden.’


  Deze opmerking werd gevolgd door een frons, wat hoogst ongewoon was voor de koning, wiens gezicht gewoonlijk net zo weinig gevoelens prijsgaf als dat van Demyan.


  ‘Het ziet ernaar uit dat de jongen binnenkort cum laude zijn studie economie afrondt.’


  ‘Waarom vertel je dat aan mij? Maks gaat toch altijd over dit soort dingen?’ Daarbij was zijn neef heel handig in het afwijzen van verzoeken zonder diplomatieke opschudding te veroorzaken. Zo veel geduld had Demyan niet. Je niet hoeven voorbereiden op een rol als kroonprins had zo zijn voordelen.


  ‘Hij is op huwelijksreis.’


  Dat klopte weliswaar, maar Demyan had het gevoel dat hier meer speelde. Anders had deze kwestie wel kunnen wachten.


  ‘Over een paar weken is hij weer terug.’


  En als Mr. Saltzman op zoek was naar een baan voor zijn zoon, waarom lag de tafel dan bezaaid met foto’s van zijn stiefdochter?


  ‘Ik wil dit voor Maks verborgen houden.’


  ‘Waarom?’


  ‘Hij zal het niet eens zijn met mijn actieplan.’ Fedir haalde zijn vingers door zijn haar, dat even donker was als dat van Demyan, en waarin nog geen enkele grijze haar te bespeuren viel. ‘Je kent mijn zoon. Hij kan onverwacht… recalcitrant zijn.’


  Voor de eerste keer in lange tijd begreep Demyan niet waar Fedir het over had. Zijn neef had bijna alles voor zijn geboorteland over. Zelfs de vrouw met wie hij wilde trouwen had hij opgegeven om de kans op een nakomeling te vergroten.


  Fedir maakte een stapeltje van alle foto’s, met bovenop een duidelijke foto waarop Chanel glimlachend stond afgebeeld. ‘Toen Bart Tanner in 1952 beloofde voor mijn grootvader op en rond de eilanden van Volyarus naar olie te zoeken, werd hij in ruil voor zijn levering van diensten, expertise, arbeiders en boorapparatuur voor twintig procent eigenaar van het bedrijf.’


  ‘Dat weet ik.’ Alle kinderen in Volyarus werd vaderlandse geschiedenis onderwezen.


  Zoals hoe Volyarus gesticht werd door een van de laatste hetmannen van Oekraïne, die de gordel van onbewoonde en, zoals werd aangenomen, onbewoonbare eilanden met zijn eigen geld van Canada had overgenomen. Omdat ze geloofden dat het slechts een kwestie van tijd was voor Oekraïne volledig onder Russische heerschappij zou vallen, hadden hij en een groep boeren het land gesticht met de naam Volyarus, dat letterlijk ‘vrij van Rusland’ betekende.


  Ze hadden gelijk gekregen. Oekraïne was weer onafhankelijk, maar er spraken meer mensen Russisch dan hun eigen taal. Ze hadden te veel jaren doorgebracht onder het juk van de Sovjet-Unie.


  Omdat hetman Maksim Ivan Yurkovich I al zijn rijkdom in het land had geïnvesteerd, was hij er automatisch heerser van geworden. Toen zijn zoon eenmaal tot koning van Volyarus was gekroond, stond de familie Yurkovich definitief aan het hoofd van het koninkrijk.


  Toch verliepen de decennia die volgden niet allemaal even gunstig voor het staatje, waardoor de rijkdom van de bewoners begon af te kalven. Zelfs de koninklijke familie begon daarvan de effecten te voelen.


  Op dat moment verscheen echter olieboorder en schrandere zakenman Bartholomew Tanner ten tonele.


  ‘Toen hij stierf, was het aandeel in Yurkovich Tanner nog steeds in zijn bezit.’ Fedirs kleine frons had plaatsgemaakt voor een boze gezichtsuitdrukking.


  Er voer een schok door Demyan heen. ‘Nee!’


  ‘Jazeker.’ Koning Fedir stond op en beende door de kamer om tot stilstand te komen voor het grote raam dat uitzicht bood over de hoofdstad. ‘Het oorspronkelijke plan was dat zijn dochter zou trouwen met de jongste zoon van mijn grootvader.’


  ‘Met oudoom Chekov?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar…’ Demyans stem stierf weg, want er viel niets te zeggen.


  Hertog Chekov was weliswaar vrijgezel geweest, maar dat kwam niet doordat de dochter van Tanner zijn hart had gebroken. De goede man was homoseksueel en hield samen met een lijfknecht, die heel wat meer was dan alleen een bediende, toezicht op de mijnactiviteiten in Volyarus. In de jaren vijftig van de vorige eeuw was dat zijn enige kans op geluk.


  Nu waren de tijden gelukkig veranderd, maar sommige dingen waren hetzelfde gebleven. Trouw aan je familie of land was bijvoorbeeld nog steeds vereist.


  Koning Fedir haalde zijn schouders op. ‘Het was niet van belang. Het huwelijk was gearrangeerd.’


  ‘Maar ze zijn toch nooit getrouwd?’


  ‘Nee, want ze liep weg met een van de oliearbeiders.’


  ‘Maar ik dacht dat baron Tanner zijn aandeel had nagelaten aan de inwoners van Volyarus?’


  ‘Die schijn heeft mijn grootvader inderdaad weten te wekken.’


  ‘De opbrengsten van dat aandeel van twintig procent zijn gebruikt om wegen aan te leggen, scholen te financieren… Verdrááid!’


  ‘Precies. Wanneer we die bedragen met rente zouden moeten terugbetalen aan Chanel Tanner, zou de financiële stabiliteit van ons land zelfs in economisch rooskleurige tijden nog ernstig in gevaar komen.’


  En de huidige economische ontwikkelingen konden helaas bepaald niet als zodanig beschreven worden.


  ‘Ze weet zeker niets van deze nalatenschap?’ vroeg Demyan. Als dat wel het geval was, zou Perry Saltzman niet de moeite hebben genomen om te smeken om een baan voor zijn zoon. Sterker nog: dan zou hij Volyarus wel voor honderden miljoenen aanklagen.


  ‘Dus wat is het plan?’


  ‘Een huwelijk.’


  ‘En hoe lost dat iets op?’ Ongeacht met wie ze trouwde, zou deze persoon dezelfde claim kunnen leggen op de financiële reserves van hun land.


  ‘Er was één voorbehoud in Bartholomews testament. Wanneer een van zijn nazaten ooit met een lid van de koninklijke familie van Volyarus zou trouwen, dan zou zijn twintig procent terugvallen aan de inwoners, minus een ruim jaarinkomen voor zijn erfgenaam.’


  ‘Dat slaat nergens op.’


  ‘Wel als je de rest van het verhaal kent. Tanners dochter kreeg namelijk uiteindelijk de bons van haar minnaar, die al getrouwd bleek te zijn, waardoor hun eigen haastig gesloten huwelijk nietig werd verklaard.’


  ‘Dan had ze toch nog steeds met hertog Chekov kunnen trouwen?’


  ‘Het feit dat ze zwanger was van een andere man leidde tot een groot schandaal. Hij weigerde dus met haar te trouwen.’


  ‘En Tanner dacht dat hij oudoom Chekov wel van gedachten kon laten veranderen?’


  ‘Tanner dacht dat háár zoon misschien met een lid van onze familie zou trouwen als hij meerderjarig was, waardoor de naam Tanner voor altijd met die van de koninklijke familie verbonden zou zijn.’


  ‘Maar dat was hij al, door zaken met elkaar te doen.’


  ‘Maar dat was niet voldoende,’ zei koning Fedir met een zucht. ‘Hij wilde het liefst een familieband waarbij zijn naam behouden zou blijven.’


  ‘Familie was belangrijk voor hem.’


  ‘Ja. Hij verbrak voor altijd het contact met zijn dochter, hoewel hij er tot ze hertrouwde voor zorgde dat ze financieel niets tekortkwam. In ruil daarvoor had hij één voorwaarde gesteld.’


  ‘Dat haar zoon Tanner zou blijven heten.’ Dat was logisch.


  ‘Precies.’


  ‘En ik veronderstel dat hij een zoon had?’


  ‘Eentje maar.’


  ‘Chanels vader. Maar u zei dat zij de enige nog levende Tanner aan Bartholomews kant was.’


  ‘Dat klopt. Zowel haar grootvader als haar vader stierven toen ze bij een laboratoriumongeluk gevaarlijke chemische stoffen hadden ingeademd.’


  ‘Waren ze allebei natuurkundigen?’


  ‘Scheikundigen, net als Chanel. Ook al financierden ze hun eigen onderzoek. Zelf is ze onderzoeksassistente.’


  De vrouw met het woeste rode haar op de foto’s was toch zeker geen wereldvreemde bolleboos? Zo zag ze er bepaald niet uit.


  ‘En niemand in die familie wist dat ze recht hadden op het aandeel van Tanner?’


  ‘Nee. Hij heeft mijn grootvader verteld dat hij van plan was het aandeel aan de inwoners van Volyarus na te laten.’


  ‘Alleen deed hij dat niet.’


  ‘Hij was oliespeculant, dat is een gevaarlijk beroep. Dus stierf hij toen zijn kleinzoon nog klein was. Sindsdien betaalde mijn grootvader voor alle opleidingen van elk kind uit die familietak.’


  ‘Daarvan waren er niet veel.’


  ‘Nee.’


  ‘Inclusief Chanel?’


  ‘Ja, en die volledige beurs voor studiekosten en levensonderhoud die ze ontving, bracht Perry Saltzman blijkbaar op het idee om zich bij Yurkovich Tanner te beroepen op een familieband van meer dan een halve eeuw geleden.’


  ‘Wat wil je dat ik doe? Moet ik in Volyarus op zoek gaan naar een echtgenoot voor haar?’


  ‘Eentje die afstamt van de Yurkovich-tak.’


  ‘Tja, je zoon is al getrouwd.’


  ‘Maar jij niet.’


  En zijn jongere broer ook niet, maar Demyan betwijfelde of dat voor Fedir van belang zou zijn. Hij was tenslotte degene die als ‘reservekroonprins’ was opgevoed en die bijna als een zoon van de monarch werd beschouwd. ‘Aha, je wilt dat ík met haar trouw.’


  ‘Ja, omdat dat het beste voor Volyarus is. Het hoeft overigens geen permanent huwelijk te zijn. Dat is geen eis die in het testament gesteld wordt.’


  Even aarzelde Demyan. Voor het eerst sinds jaren was hij zo geschokt dat hij niet wist wat hij moest zeggen.


  ‘Denk na, Demyan. Jij en ik weten allebei dat de economie van Volyarus zich op een kwetsbaar punt bevindt, evenals de andere economieën in de wereld. Wanneer we onze schuld aan Mrs. Tanner zouden moeten voldoen, zou dat een ramp betekenen.’


  ‘Nu doet u wel erg melodramatisch. Niemand weet of het bedrog van Maksim I ooit ontdekt zal worden.’


  ‘Dat is slechts een kwestie van tijd, vooral nu er een man als Perry Saltzman in beeld is gekomen. Hij heeft een neus als een fret en speurt instinctief rijkdom en goede connecties op.’


  ‘Dan wijzen we de claim af. Wij beschikken over veel meer geld voor rechtszaken dan deze jonge vrouw.’


  ‘Dat denk ik niet. Er zijn drie landen die maar al te graag het grondgebied van Volyarus zouden willen inpikken, en de Verenigde Staten is er een van.’


  ‘Denkt u serieus dat ze deze onopgeëiste vordering zouden gebruiken om een deel van Volyarus in handen te krijgen?’


  ‘Waarom niet?’


  Inderdaad, waarom niet? Koning Fedir zelf zou dat in hun positie zeker hebben gedaan, en als puntje bij paaltje kwam, zou ook Demyan zonder aarzelen zo’n politiek gezien welkome kwestie voor eigen gewin inzetten.


  ‘Dus ik trouw met haar, krijg het aandeel in handen en dump haar weer?’ vroeg hij, meer om de gedachten van zijn oom op een rijtje te zetten dan om zijn eigen plannen op te sommen.


  Op een dag zou hij toch trouwen. Waarom dat niet met de erfgename van Bartholomew Tanner? Als ze net zo vriendelijk tegenover Volyarus stond als haar grootvader had gedaan, zouden ze samen een prettig leven kunnen leiden.


  ‘Als ze ook maar enigszins op haar hebberige stiefvader lijkt, zou ik dat zeker doen,’ antwoordde Fedir. ‘Aan de andere kant: misschien kun je wel goed met haar opschieten.’ Maar het klonk alsof de koning daar een hard hoofd in had.


  Eerlijk gezegd twijfelde Demyan daar ook aan, maar hij wist wat hem te doen stond. Hij moest zijn leven in dienst van zijn land en familie stellen. Daardoor lag er nog maar één weg voor hem open: trouwen met die wereldvreemde scheikundige.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Demyan zette de zwarte bril met vensterglas op voor hij de deur naar het laboratorium openduwde. De bril was het idee van zijn oom geweest, evenals het grijze Armani-vest dat hij over het uit zijn broek hangende overhemd droeg. Hij droeg geen stropdas. Zijn pennenlikkersoutfit werd gecompleteerd door een spijkerbroek, zijn eigen idee, die verrassend lekker zat.


  Het was zijn allereerste spijkerbroek. Al zo lang hij zich kon herinneren was hem voorgehouden dat hij het goede voorbeeld moest geven aan zijn jongere neef, de kroonprins van Volyarus.


  Hoewel hij zijn best had gedaan, bleken ze twee totaal andere persoonlijkheden te zijn. Maksim was een keiharde zakenman, maar ook een vaardig politicus, terwijl Demyan de politiek liever aan diplomaten overliet. Maar nu zou hij zijn krachtige persoonlijkheid een poosje intomen door middel van kleding en gedrag die zijn prooi niet op de vlucht zouden doen slaan.


  Plichtmatig klopte hij op de deur voor hij het laboratorium betrad waar Chanel Tanner werkte. Afgezien van de vrouw die zoals gewoonlijk doorwerkte in haar lunchpauze – dat stond tenminste in het rapport van zijn detective – was de ruimte leeg.


  Zittend achter haar computerscherm in de hoek achter in de ruimte was ze afwisselend razendsnel aan het typen en aan het lezen in een van de vele boeken die openslagen op haar rommelige bureau lagen.


  ‘Hallo.’ Omdat hij haar niet wilde laten schrikken zorgde hij ervoor dat zijn stem zacht klonk.


  Die moeite had hij echter niet hoeven nemen. Zonder hem aan te kijken gebaarde ze alleen met haar hand. ‘Leg het maar op de bank bij de deur.’


  ‘Wat moet ik daar neerleggen?’ vroeg hij, geamuseerd door haar manier van doen.


  ‘Het pakje. Wil je echt weten wat erin zit? Niemand vraagt dat ooit,’ mompelde ze terwijl ze iets opschreef.


  ‘Ik heb geen pakje bij me. Het enige wat ik heb, is een afspraak.’


  Met een ruk keek ze op, waarbij haar rode krulhaar opvloog. ‘Wat? Wie? Bent u Mr. Zaretsky?’


  Hij knikte en was onder de indruk van de correcte manier waarop zijn naam werd uitgesproken.


  ‘U wordt pas over een halfuur verwacht.’ Toen ze opsprong, bleef de zak van haar witte jas aan de rand van een boek haken, waardoor het op de grond viel. ‘En dan zult u wel te laat zijn. Zakenlui die onderzoek financieren zijn dat namelijk altijd.’


  ‘En toch ben ik vroeg,’ zei hij, terwijl hij naar haar toe liep, het gevallen boek oppakte en het aan haar gaf.


  Fronsend nam ze het aan, waarbij haar neus charmant meedeed. ‘Dat is me inderdaad opgevallen.’


  ‘Beter laat dan nooit.’


  Nu verschenen er rode vlekken op haar wangen, waardoor de lichte sproetjes bijna niet meer zichtbaar waren. ‘Ik zag u aan voor de pakjesbezorger. Omdat hij altijd met me flirt, negeer ik hem zo veel mogelijk.’


  Deze vrouw was negenentwintig jaar en kon het aantal afspraakjes van het afgelopen jaar op de vingers van één hand tellen. Dan zou je toch denken dat ze blij zou zijn met wat mannelijke aandacht?


  Maar natuurlijk sprak hij die gedachte niet uit. Hij schonk haar de glimlach die hij altijd aan vrouwen schonk die hij in bed wilde krijgen. ‘Bent u altijd zo direct?’


  ‘Bent ú nu met me aan het flirten?’ wilde ze weten, terwijl haar grijze ogen zich geschrokken verwijdden.


  ‘Misschien wel.’ Wat was deze vrouw sociaal onhandig!


  Ze fronste haar wenkbrauwen en keek hem verward aan. ‘Maar waarom?’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik mag dan onbeholpen zijn, wanhopig ben ik niet.’


  ‘Vind je echt dat je onbeholpen bent?’


  ‘Iedereen vindt dat, vooral mijn familieleden. En aangezien geen van hen de minste moeite heeft om vrienden te maken of een druk sociaal leven te leiden, buig ik nederig het hoofd voor hun superieure oordeel in dezen.’


  ‘Ik vind je anders charmant.’ Geschokt ontdekte Demyan dat hij het oprecht meende.


  Een nog grotere, maar niet onwelkome verrassing was dat hij de wereldvreemde scheikundige onverwacht aantrekkelijk vond. Ze leek weliswaar totaal niet op zijn andere vriendinnen, die er stuk voor stuk als covermodellen uitzagen, maar hij zou het heel fijn vinden als ze haar witte jas uittrok zodat hij haar figuur goed kon bekijken.


  ‘Het komt wel voor dat mensen dat in het begin vinden, maar helaas veranderen ze later steevast van mening,’ zei ze met een zucht. Even zag ze er verslagen uit, daarna rechtte ze haar schouders en toverde ze een uitdrukking op haar gezicht die ongetwijfeld bedoeld was om haar gedachten te maskeren. ‘Het is goed. Ik ben eraan gewend. Ik heb mijn werk, en dat is het belangrijkste in mijn leven.’


  Dat had inderdaad in het onderzoeksrapport over haar gestaan, samen met nog tal van andere dingen. ‘Je hebt een passie voor onderzoek.’


  ‘Het is van groot belang.’


  ‘Ja, dat is het. Daarom ben ik ook hier.’


  De glimlach die ze hem schonk, was stralend. Haar grijze ogen lichtten op en werden zilverkleurig. ‘En u gaat het ons mogelijk maken de parameters van ons huidige onderzoek te verleggen.’


  ‘Dat is inderdaad het plan.’ Hij had besloten dat hij het snelst bij haar in de gunst kon komen door zich voor te doen als zakelijk investeerder. En daar bleek hij gelijk in te hebben.


  ‘Waarom bent u eigenlijk hier?’ vroeg ze.


  ‘Ik dacht dat we dat al besproken hadden.’


  ‘De meeste bedrijven doneren anders geld zonder iemand te sturen om onze onderzoeksfaciliteiten te controleren.’


  ‘Ziet u het als een belediging dat Yurkovich Tanner voor een andere handelswijze heeft gekozen?’


  ‘Nee, het is alleen verwarrend.’


  ‘Waarom?’


  ‘Hoe kunt u nu de kwaliteit van dit onderzoek beoordelen? Ik bedoel, zelfs de onbetrouwbaarste club kan hun lab er in de ogen van een leek indrukwekkend laten uitzien.’


  ‘De Universiteit van Washington is toch geen onbetrouwbare club?’


  ‘U begrijpt best wat ik bedoel.’


  ‘U neemt echt geen blad voor de mond, hè?’


  ‘Pardon?’


  ‘U stelde zojuist bijna letterlijk dat ik dom ben.’


  ‘Nee,’ zei ze, terwijl ze nadrukkelijk haar hoofd schudde.


  ‘Dat is toch wel de implicatie.’


  ‘Helemaal niet. Niet dommer dan ik mezelf voel als ik de hele dag naar de motor van mijn auto staar en dan nog steeds geen idee heb waar de driewegkatalysator zich bevindt.’


  ‘Onder de motor.’


  ‘O ja?’


  ‘Uw punt is duidelijk, maar u wist in elk geval dat uw auto-uitlaat er eentje heeft. Net als ik enige basiskennis heb over laboratoriumonderzoek.’


  ‘Ik weet alleen dat er zoiets bestaat als een driewegkatalysator omdat die van mijn moeder ooit is gestolen. Waarschijnlijk wordt dat door schorriemorrie gedaan omdat ze geld voor het metaal kunnen krijgen. Ze was ziedend.’


  ‘Met recht.’


  ‘Dat neem ik aan, maar ze overdreef wel enigszins door vervolgens een wapenvergunning aan te vragen en een revolver in haar dashboardkastje te leggen. Ze was niet eens in de auto toen ze het ding stalen.’


  Demyans mondhoeken krulden op toen hij een ongewone vrolijkheid ervoer. ‘U hebt vast gelijk.’


  ‘Is Engels uw tweede taal?’


  ‘Inderdaad.’ Ook al beseften de meesten dat niet. ‘Maar ik heb toch geen accent?’


  ‘Nee, maar u gebruikt ook nauwelijks samenstellingen.’


  ‘Ik geef de voorkeur aan concrete communicatie.’


  Nadenkend kneep ze haar stormgrijze ogen samen. ‘U komt zeker uit Volyarus?’


  Zijn ogen verwijdden zich van verrassing. ‘Ja.’


  ‘Kijk maar niet zo geschokt. Mede door toedoen van mijn betovergrootvader zijn de olievelden van Volyarus ontdekt. Dacht u echt dat ik niet wist dat de vestiging in Seattle van Yurkovich Tanner alleen maar een dochteronderneming was? Ze hebben mijn universitaire opleiding betaald. Waarschijnlijk een of andere oude regeling van Bartholomew Tanner.’


  Ze wist al meer dan hem lief was. ‘Hij heeft de baronstitel geërfd, dus eigenlijk ben jij ook van adel.’


  ‘Dat weet ik, maar mijn moeder niet.’ En uit Chanels toon maakte hij op dat ze dat graag zo wilde houden. ‘Trouwens, die titel zou toch alleen op mij overgaan wanneer ik geen oudere broer of zus heb?’


  ‘Hebt u die dan?’ vroeg hij, ook al wist hij het antwoord op deze vraag al.


  ‘Nee.’


  ‘Dus bent u Dame Tanner, of Lady Chanel, als u daaraan de voorkeur geeft.’


  Haar fraaie roze lippen tuitten zich van afkeer. ‘Ik heet liever alleen Chanel.’


  ‘Is uw moeder Frans?’ vroeg hij, zich nauwkeurig houdend aan het script dat hij van tevoren had opgesteld. Een goede voorbereiding was het halve werk.


  ‘Nee. Maar ze is wel dol op het merk Chanel.’


  ‘Heeft ze u vernoemd naar het chique merk?’ vroeg hij verbaasd. Dát hadden zijn detectives niet ontdekt.


  ‘Dat is net zoiets als wanneer ouders hun kind Mercedes noemen,’ reageerde Chanel defensief.


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Maar de naam die ze koos, was heel wat toepasselijker dan ze besefte.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij oprecht verrast en nieuwsgierig. Het tegendeel leek hem namelijk eerder waar.


  ‘Mama is dol op designerkleding, maar ze heeft nooit begrepen dat Coco Chanel haar bedrijf begonnen is omdat ze geloofde in nonchalante elegantie. Chanel droeg al broeken toen nog geen enkele vrouw dat deed. Ze geloofde dat schoonheid hand in hand moest gaan met gemak en comfort.’


  ‘O ja?’


  ‘Jazeker. Maar mijn moeder huldigt eerder het adagio: wie mooi wil zijn, moet pijn lijden. Het liefst had ze gezien dat ik dat ook deed, maar zoals u kunt zien is dat niet het geval.’ Chanel gebaarde naar haar witte jas over een eenvoudige kakikleurige broek en een blauw T-shirt.


  Het T-shirt mocht dan geen haute couture zijn, het was wel nauwsluitend, waardoor haar onverwacht vrouwelijke vormen duidelijk te zien waren. Ze was niet dik, maar ook niet bepaald dun. En als ze een kleinere cup dan C had, zou dat hem verbazen.


  Ook die informatie had ontbroken in haar dossier.


  ‘U staart naar mijn borsten.’


  ‘Pardon.’


  ‘Oké,’ zei ze met een zucht. ‘Ik ben niet beledigd, maar ik ben er gewoon niet aan gewend. Mijn witte jas laat weinig van mijn lichaam zien en de mannen hier, tja, die staren eerder naar mijn onderzoeksgegevens dan naar mij.’


  ‘Dan zijn het idioten.’


  ‘Als u het zegt.’


  ‘Dat doe ik inderdaad.’


  ‘U bent alweer aan het flirten.’


  ‘Gaat u me nu ook negeren, net als de pakjesbezorger?’


  ‘Komt er hierna dan nog een ontmoeting, waarbij ik u kan negeren?’


  ‘O, die komt er zeker.’


  


  Hoewel Chanel het moeilijk vond om te geloven, had de aantrekkelijke kantoorklerk precies bedoeld wat hij zei. En dat had niets met werk te maken. Hij wilde háár zien. Hoewel ze hem haar nummer niet had gegeven, had hij haar toch opgebeld om haar uit te nodigen voor een etentje. Dat betekende dat hij moeite had gedaan om het nummer te pakken te krijgen. Vreemd.


  Maar het vleide haar ook wel.


  Toen had hij haar meegenomen naar een filmhuisfilm, waarvan ze had gezegd dat ze die graag zou willen zien.


  Chanel ging nooit uit. Omdat ze zo onbeholpen was, was ze niet in staat een normaal gesprek te voeren. Zelfs andere wetenschappers vonden haar gedrag tijdens sociale gelegenheden vermoeiend.


  Maar Demyan leek zich er niet aan te storen. En hij nam er geen aanstoot aan als ze iets zei wat ze beter niet had kunnen zeggen. Ook snoerde hij haar niet de mond in aanwezigheid van anderen, of kapte hij haar af toen ze nieuwsgierig aan hun ober vroeg waarom hij bepaalde maaltijden wel aanraadde, maar andere juist niet.


  Nooit eerder had ze zo gelachen in gezelschap van niet-wetenschappers. Sterker nog, het was de eerste keer dat ze zich zo op haar gemak voelde bij een sociale gebeurtenis.


  Deze avond gingen ze naar een dinerlezing: symmetrische relaties en de theorie van punt- en ruimtegroepen. Ze had deze spreker van het Massachusetts Institute of Technology al langer willen horen, maar dit voorstel kwam van Demyan. Hij was erin geslaagd twee van de moeilijk verkrijgbare kaartjes voor de exclusieve bijeenkomst te pakken te krijgen en had haar gevraagd hem te vergezellen.


  Zijn uitnodiging had ze met beide handen aangepakt, maar niet alleen vanwege de lezing. Zelfs als hij haar had gevraagd voor een van de liefdadigheidsgala’s waar haar moeder zo dol op was, had ze nog ja gezegd. Ook dan zou ze een leuke avond hebben, simpelweg omdat ze met hem samen was.


  Chanel hield niet van designermode en droeg zelden chique kleding. Door haar moeders opvoeding was het echter niet meer dan logisch dat ze wist hoe ze stijlvol voor de dag kon komen.


  Deze avond had ze meer moeite gedaan dan voor de voorgaande twee afspraakjes met Demyan. Die keren had ze het gevoel gehad dat haar toevallig twee mazzeltjes ten deel waren gevallen: uitschieters in haar levensloopgrafiek waarover ze niet al te enthousiast mocht raken. Immers, het stond bij aanvang al vast dat hij in de loop van de avond een glazige blik in zijn ogen zou krijgen, en dat hij haar na afloop nooit meer zou bellen. Zo ging het tenslotte altijd. Gek genoeg was het bij Demyan niet zo gegaan, en had hij haar wel gebeld.


  Dus heel, heel misschien hadden zij en de kantoorklerk kans op iets meer dan een toevallige botsing tussen twee protonen.


  Hij begreep waar ze het over had en sprak een taal die ze begreep. Het was gewoonweg verbazingwekkend. Bovendien vond ze hem aantrekkelijk. Misschien had het iets te maken met het feit dat ze negenentwintig was, maar haar lichaam raakte in zijn aanwezigheid continu oververhit. Daarom had ze besloten dat, zelfs als hun relatie geen lang leven beschoren was, ze alles uit de momenten samen wilde halen.


  Zowel haar moeder als haar stiefvader achtten de kans dat Chanel een liefde voor het leven zou vinden ongeveer net zo groot als die van haar onderzoeksafdeling op het vinden van betere sponsoren dan het populairste footballteam van Seattle. Namelijk nul.


  Diep vanbinnen was Chanel overtuigd van hun gelijk. Ze leek te veel op haar vader, en had Beatrice niet gezegd dat ze alleen maar met hem getrouwd was omdat ze zwanger was van Chanel?


  Nu was Chanel niet van plan iemand door middel van een list het huwelijk in te lokken, maar Demyan haar al te lege bed in sleuren was een heel andere kwestie.


  Met die gedachte in haar achterhoofd had ze zich niet ingehouden toen ze zich mooi maakte en uitdoste in een jurk van Vera Wang – geleend van haar moeder. Dier figuurtje was er niet volledig in tot zijn recht gekomen, maar de groene zijde flatteerde Chanels één meter vierenzeventig lange lichaam verbazingwekkend fraai. Het lijfje spande strak om haar volle boezem, terwijl de wijde rok haar taille en de lengte van haar benen accentueerde.


  Hoewel de jurk absoluut niet ordinair was, was hij op een subtiele manier sexy, wat Demyan vast wel zou opmerken. Gewoonlijk zou ze er lage pumps bij hebben gedragen die haar niet nog langer maakten, maar nu koos ze voor iets anders. Demyan was bijna twee meter lang, dus hij zou geen enkel probleem hebben met een vrouw op acht centimeter hoge hakken.


  Toen Chanel de schoenen in het lab aan het indragen was, hadden haar collega’s gevraagd of ze soms met een speciaal wetenschappelijk project bezig was. Omdat ze het zo belangrijk vond dat ze zonder pijn op haar hakken zou kunnen lopen, had ze hun plagerijen en nieuwsgierigheid voor lief genomen.


  Zodra de bel ging, haastte ze zich naar de voordeur.


  Daar stond Demyan. Ook zijn kleding was wat chiquer dan bij hun eerdere afspraakjes.


  Glimlachend duwde hij zijn bril hoger op zijn neus, terwijl zijn warme, mahoniekleurige blik haar leek te strelen. ‘Je ziet er mooi uit.’


  Haar hand schoot naar de onstuimige rode krullen die ze gewoonlijk alle vrijheid gaf. Deze avond had ze echter het volledige arsenaal aan producten gebruikt dat haar moeder haar voor haar verjaardag had gegeven, vergezeld van een preek dat ze er niet jonger op werd en er meestal als een sloddervos uitzag. ‘Dank je.’


  ‘Hebben we nog tijd voor een drankje voor we weg moeten?’ vroeg hij, terwijl hij haar achterwaarts het kleine appartement in dreef en de deur achter zich dichtdeed.


  ‘Ja, natuurlijk.’ Haar hals werd rood. ‘Alleen heb ik geen alcohol in huis, ben ik bang.’


  De blik in zijn ogen kon enkel worden beschreven als roofzuchtig, maar zijn woorden klonken onschuldig genoeg: ‘Frisdrank is prima.’


  ‘Groene ijsthee?’ stelde ze voor, zich dom voelend.


  Haar moeder klaagde vaak over het eten en drinken dat Chanel in huis had en gebruikte Chanels tekortkomingen als gastvrouw om te verklaren waarom ze haar zo weinig bezocht.


  Demyan kneep zijn ogen samen, alsof hij Chanels gedachten kon lezen. ‘IJsthee is goed.’


  ‘Het is groene thee,’ benadrukte ze. Waarom had ze niet op zijn minst wat frisdrank in huis?


  ‘Groene thee is gezond.’


  ‘Die zit vol antioxidanten,’ beaamde ze. ‘Ik heb hem met en zonder cafeïne in huis.’


  ‘Ik neem die met cafeïne wel. Volgens mij wordt het vanavond een latertje.’ De blik die hij haar schonk, was zo heet dat magma er nog vloeibaarder van zou worden.


  Plotseling leek het of alle zuurstof uit haar vrolijk ingerichte zitkamer was gezogen. ‘Ik zal de thee halen.’


  Hij kwam in beweging en legde zijn hand op haar blote arm. ‘Vlucht niet voor me.’


  ‘Dat doe ik ook niet.’ Hoe konden een paar eenvoudige woorden zo ademloos klinken?


  Zijn hand gleed over haar arm omhoog en toen weer naar beneden. Bij elke aangeraakte centimeter begonnen de zenuwuiteinden prompt te tintelen. ‘Ik vind je jurk mooi.’


  ‘Dank je.’ Omdat haar voeten vanzelf bewogen, kwam ze steeds dichter bij hem te staan.


  ‘Je hebt je opgemaakt.’


  Ze knikte. Waarom zou ze het ontkennen?


  ‘Ik dacht dat je dat nooit deed.’


  ‘Sinds ik uit huis ben gegaan, doe ik het alleen nog bij speciale gelegenheden.’


  ‘Wat een ongewone opstandigheid.’


  ‘Niet als je een moeder hebt van wie je er altijd perfect uit moet zien. Sinds mijn laatste jaar op de basisschool was ik elke dag volledig opgemaakt.’


  ‘En dat vond je vreselijk.’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Toch draag je nu make-up.’ De hand die niet tegen haar rug lag, gleed naar de achterkant van haar nek. ‘Voor de spreker van het Massachusetts Institute of Technology?’


  ‘Nee.’


  ‘Dat dacht ik ook niet.’ Toen bewoog Demyan zijn hoofd omlaag en eiste zijn mond de hare verrassend zelfverzekerd op.


  Waarna ze niet meer kon nadenken.


  Waar hun lippen elkaar raakten, knetterden vonkjes van genot. Ze kwam in vuur en vlam te staan, en dit was alleen nog maar een kus. Hij raakte haar nauwelijks aan, hield haar alleen losjes vast. Desondanks voelde het alsof ze de liefde aan het bedrijven waren.


  Niet dat ze dat ooit echt gedaan had, maar ze was in de buurt gekomen en het was niet half zo verrukkelijk of intiem geweest als deze kus. Zelfs toen ze volledig naakt met een man in bed had gelegen had ze nog minder emoties ervaren, had ze minder haar zelfbeheersing verloren.


  Toen er kreetjes klonken, besefte ze dat die uit haar mond kwamen. Ze verlangde zo hevig naar hem dat er geen ruimte was voor gêne.


  Ze had weleens over dit soort hartstocht gelezen, maar toen had ze aangenomen dat de schrijver die, net als weerwolven en levende wezens op Mars, verzonnen had. Het was altijd haar overtuiging geweest dat zulk hevig verlangen niet echt bestond.


  Totdat ze Demyan leerde kennen.


  Tot hun kus.


  De handen op haar lichaam werden sensuele handboeien, hun greep werd verrukkelijk stevig. Op deze manier wilde ze maar al te graag geboeid blijven.


  Hun monden bewogen samen. Zijn tong raakte de hare heel zachtjes aan en proefde op erotische wijze. Met zijn hand in haar nek duwde hij haar hoofd voorzichtig in een andere positie. Ze merkte dat ze het ondraaglijk opwindend vond op deze subtiele manier geleid te worden.


  De kus werd volledig door Demyan beheerst en Chanel genoot ervan tot in haar tenen.


  Hij liet de hand in haar taille naar haar billen glijden, waarna hij erin kneep. De spieren in haar binnenste spanden zich toen er een golf van verlangen door haar heen voer die zijn weerga niet kende.


  Ze was wel eerder in de verleiding gekomen de liefde te bedrijven, maar nooit eerder zo hevig. Ooit had ze zichzelf namelijk beloofd dat ze alleen fysiek intiem zou worden met iemand van wie ze hield, wat volgens haar alleen mogelijk was binnen een huwelijk met een toegewijde man.


  Voor het eerst van haar leven overwoog ze nu echter dat het ook kon betekenen dat ze haar lichaam aan Demyan schonk.


  Niet dat ze van hem hield. Hoe was dat mogelijk? Ze kenden elkaar nauwelijks.


  Wat ze voelde, moest lust zijn, maar dan wel sterker dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.


  Hij gaf haar een sensuele rugmassage met een zelfvertrouwen waarvan zij alleen maar kon dromen. Ze kantelde haar bekken in zijn richting, verlangend naar iets wat ze nog niet wilde benoemen. Haar heup streek langs het onmiskenbare bewijs van zijn opwinding. Met hun monden op elkaar brachten ze gekreun voort, wat hun begeerte alleen maar deed toenemen.


  Nu ze wist dat hij haar ook wilde, was dat als olie op het verzengende vuur binnen in haar. Met haar handen greep ze de stof van zijn nette overhemd, terwijl ze verlangend naar meer, naar iets wat alleen hij haar kon geven, tegen hem aan stootte. Hij beantwoordde haar beweging, waarbij de geluiden die hij maakte veel te woest en sexy klonken voor de beschaafde kantoorklerk die hij gewoonlijk was.


  Dit contrast leek zo op wat zij zelf ervoer – ook zij had plotseling ontdekt dat ook in een onaangepaste chemicus een seksueel wezen kon schuilen – dat de band die ze met hem voelde spontaan vier zo sterk werd.


  Zonder waarschuwing maakte hij zijn mond opeens los van de hare en deed hij een stap achteruit. Hijgend en met ogen die donker glinsterden van verlangen bracht hij uit: ‘Dit is niet het juiste moment.’


  Omdat ze zelf wazig zag van begeerte, kon ze alleen zijn gezicht scherp zien. En wat ze daarop zag, was een niet mis te verstane mix van verwarring en seksuele oerdrift.


  Maar waarom was hij verward? Besefte hij dan niet hoezeer zij ook naar hem verlangde?


  ‘We hoeven niet naar het diner te gaan,’ stelde ze overbodig vast.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Jawel, we gaan wel.’ Hij haalde diep adem, alsof hij probeerde de hartstocht in te tomen die zo zij graag de vrije teugel had gegeven.


  Hoe zou het zijn om zich te bevinden in het oog van de storm die ze in zijn felle blik zag rondkolken? Bevend besefte ze dat het voor haar noodzakelijk was het antwoord op die vraag te weten te komen.


  ‘Kijk me niet zo aan!’ beval hij.


  ‘Hoe kijk ik je dan aan?’


  ‘Alsof je naakt wilt zijn,’ perste hij eruit, alsof hij haar ergens van beschuldigde.


  Maar waarom zou hij dat willen doen? De bobbel in zijn pantalon was duidelijk zichtbaar. Het leidde geen twijfel dat de storm van begeerte in zijn lichaam even hevig was als in het hare.


  Om eerlijk te zijn, wilde ze eigenlijk hém naakt voor zich hebben, maar haar mond was te droog om dat te kunnen zeggen. Daarom knikte ze alleen maar wazig.


  ‘Nee. Het diner begint zo. Seks…’ Hij schudde zijn hoofd alsof hij iets ingewikkelds probeerde te bevatten. ‘Seks komt later wel.’


  ‘Beloof me alsjeblieft dat je er niet zo een bent die aan uitgestelde bevrediging doet.’ Nu ze eindelijk haar stem weer had gevonden, schrok ze van haar eigen directheid, evenals van de onverbloemde behoefte die eruit sprak. ‘Gewoonlijk is er in mijn leven helemaal geen sprake van zulke genoegens, dus het laatste wat ik wil, is ze uitstellen wanneer er eindelijk kans op is.’


  Daarop klapte ze vlug haar mond dicht, zodat ze er niet nog meer uit kon flappen.


  Helaas schonk hij haar in plaats van een paar geruststellende woorden – bijvoorbeeld dat het geen enkel probleem was om de lezing of het diner te missen – een geamuseerde blik. Verdorie.


  Zijn mondhoeken krulden lichtjes omhoog en de begeerte in zijn blik nam iets af. ‘Maak je geen zorgen, wanneer we eenmaal de liefde bedrijven, zal er geen sprake van zijn dat je iets misloopt.’


  Gewoonlijk hield Chanel er niet van wanneer er abstracte aanduidingen werden gebruikt om te verwijzen naar iets wat in de basis een fysieke handeling tussen twee personen was. Een handeling waaraan ze zich tot dan toe geweigerd had over te geven. Bovendien waren ze niet verliefd, dus hoe konden ze dan de liefde bedrijven?


  Jammer genoeg bleven haar bezwaren in haar keel steken. Sterker nog, het enige waartoe ze in staat was, was beamen wat hij had gezegd. Hij mocht dan een ietwat saaie kantoorklerk zijn, zijn vertrouwen in zijn bekwaamheid op het seksuele vlak kwam maar al te overtuigend over.


  


  Demyan leidde Chanel naar haar stoel. Zijn hoofd tolde nog steeds; hij was zijn zelfbeheersing wel heel erg snel kwijtgeraakt in haar appartement. Het had maar een haartje gescheeld of hij had haar ter plekke in de zitkamer genomen. Zonder enig raffinement. Zonder verleiding. Enkel ruwe, alles verterende, behoeftige passie.


  Gewoonlijk deed hij daar niet aan. Aan niets daarvan. Onbeheerste begeerte was iets voor andere mannen. Het was niet dat hij zich inhield; hij hield simpelweg de touwtjes in handen. Zijn bedpartners wisten dat hij altijd de controle behield, waardoor ze genotsniveaus konden bereiken waar anderen alleen maar van konden dromen.


  En hij verloor al helemaal niet de controle bij een simpele kus. Zijn tong was nauwelijks in Chanels mond geweest. En omdat ze allebei gekleed waren, was er dus geen sprake geweest van direct lichamelijk contact. Toch had hij zo dicht tegen zijn hoogtepunt aangezeten dat hij zich van haar moest losmaken voor hij zichzelf voor schut kon zetten met een reactie die eerder bij een puber paste.


  Hij was van plan geweest om háár een sensueel voorproefje te geven voor ze haar appartement verlieten. Daarna zou hij subtiel met haar geflirt hebben tijdens het diner, om haar vervolgens na een intense zoen snakkend naar meer achter te laten.


  Om haar te laten instemmen met een haastig huwelijk op basis van het huwelijkscontract dat de advocaten van de koninklijke familie alvast hadden opgesteld, moest hij zich strikt aan zijn eigen strategie houden. En die strategie behelsde grotendeels het benevelen van haar verstand door emoties en haar onvervulde verlangen laten aanzwellen tot een allesoverheersende begeerte.


  Hij was van plan geweest hun relatie pas over een week of nog later fysiek te bekronen. Tegen die tijd zou ze verblind zijn geweest van hartstocht, klaar om zich zowel seksueel als emotioneel aan hem te geven. Maar in plaats daarvan voelde hij zich nu een onbeholpen tiener die niet kon wachten tot hij zijn hand onder haar rok mocht steken.


  ‘Alles goed?’ vroeg Chanel hem bezorgd.


  Terwijl hij de verontrustende gedachten van zich afschudde, schonk hij haar zijn stralendste glimlach. ‘Natuurlijk. Ik ben toch hier met jou?’


  ‘Zeg niet zulke dingen,’ zei ze met een frons die serieuzer was dan hem lief was.


  ‘Waarom niet? Het is toch waar?’


  ‘Maar het klínkt niet alsof het waar is.’ Uit haar grijze ogen sprak te veel wijsheid. ‘Soms glimlach je naar me alsof je een plastic paspop bent.’


  Niemand had ooit eerder aan zijn oprechtheid getwijfeld. Een glimlach was een glimlach, behalve wanneer die dat niet was. En dat wist híj dan wel, maar hij had niet verwacht dat zijn sociaal onhandige metgezel dat ook zou weten. Overrompeld ging hij zitten, waarbij hem de geïnteresseerde blikken van hun tafelgenoten opvielen.


  Ditmaal richtte hij zijn glimlach op hen. ‘Wat denkt u ervan? Ben ik oprecht?’ vroeg hij een oudere vrouw die een kledingstuk droeg dat volgens hem veel geschikter was voor een hoorcollege dan een chic diner in de grote zaal van het Hilton.


  De glimlach die hij terugkreeg, was net zo verdwaasd als die hij gewend was van andere vrouwen te krijgen. ‘Absoluut. Misschien speelt de onzekerheid je metgezel parten. Vrouwen als wij vinden over het algemeen niet zulke charmante begeleiders.’


  Naast hem maakte Chanel een zacht, gekwetst geluidje.


  Voor hij daarop kon reageren, zette de kleine, tamelijk gezette man naast de oudere vrouw zijn borst op alsof hij een haan op oorlogspad was. ‘Bedoel je daar soms mee dat ik minder charmant ben dan hij?’


  De glimlach die de vrouw haar disgenoot schonk, drukte een emotie uit die Demyan onbegrijpelijk vond. ‘Nee, zeker niet, daarom hou ik ook van je. Anders was ik toch niet bijna veertig jaar geleden met je getrouwd en al die tijd bij je gebleven.’


  Nu zijn veren weer waren gladgestreken ontspande de man zich weer. Hij verwaardigde zich zelfs ietwat uit de hoogte naar Demyan te glimlachen voor hij zich weer tot zijn echtgenote wendde. ‘Ik hou ook van jou, schat.’


  Even ging het oudere stel volledig in elkaar op, wat door Demyan met een ongemakkelijk gevoel werd gadegeslagen. Daarom richtte hij zijn aandacht weer op Chanel, die hem fronsend en bezorgd aankeek.


  ‘Wat is er?’


  ‘Ze heeft gelijk. Jij past niet bij mij.’


  ‘Dat heeft ze helemaal niet gezegd, Chanel.’ Hij legde zijn hand op een in groene zijde gehulde dij. ‘Persoonlijk zou ik zeggen dat er zeer overtuigend bewijs is van het tegendeel.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Zonder te antwoorden keek hij haar zo veelbetekenend mogelijk aan. Daarna kon hij precies zien op welk moment alle puzzelstukjes in Chanels wetenschapsbrein in elkaar vielen.


  Haar ogen verwijdden zich en vanuit haar hals kwam een blos opzetten. ‘Maar dat is alleen een kwestie van chemie. Een kus kan nauwelijks als bewijslast dienen.’


  Daar kon hij het niet mee eens zijn. Verlies van zelfbeheersing of niet, voor hem bewees hun kus wel degelijk iets. ‘Het verbaast me dat een vrouw met jouw achtergrond verklaart dat iets alléén maar een kwestie van chemie is.’


  ‘Nou, we zijn toch hier.’


  ‘Ja, dus?’


  ‘Dus als de chemie zo wonderbaarlijk was geweest, zouden we nu nog thuis zijn geweest.’


  Hij kon zijn oren niet geloven. Door hun enorme hartstocht had hij bijna een pantalon van Armani verpest.


  Er waren slechts twee belangrijke redenen voor het feit dat ze nu niet in haar appartement de liefde aan het bedrijven waren, en geen van beide had ook maar iets te maken met zijn verlangen naar wat zij zo onschuldig had aangeboden.


  Het paste gewoon niet bij zijn plan om vanavond al met haar te vrijen. En zelfs als dat wel het geval was geweest, dan nog was hij van plan veranderd, omdat hij zijn hartstocht niet meer in de hand had. Maar dat kon hij haar natuurlijk niet vertellen.


  Een uur later keek Chanel op van de aantekeningen die ze de voorgaande twintig minuten in een razend tempo op haar smartphone had zitten typen. ‘Ik heb het heel erg naar mijn zin, dank je wel.’


  Zijn lippen plooiden zich in een oprechte glimlach. ‘Geen dank.’


  Hij genoot ervan haar zo in haar element te zien.


  ‘Dr. Beers heeft minstens twee redeneringen te berde gebracht die nieuw voor me zijn, maar die het absoluut waard zijn om overwogen en onderzocht te worden.’


  Chanel glansde van tevredenheid, wat Demyan onverwacht betoverend vond. Deze zelfverzekerde kant van haar vond hij erg aantrekkelijk.


  Na afloop zorgde Demyan dat ze niet alleen met de spreker kon praten, maar ook met het hoofd van de afdeling van de universiteit die toezicht hield op haar laboratoriumonderzoek.


  Haar directe baas, die eveneens bij het diner aanwezig was, bleef haar met beschuldigende blikken bestoken.


  Demyan constateerde: ‘Je onderzoeksleider is niet blij je hier te zien.’


  ‘Hij heeft liever dat zijn assistenten geen contacten aanknopen met mensen van buiten de afdeling.’ Ze klonk niet alsof ze daarmee zat.


  ‘Wat kortzichtig.’


  ‘Hij is een briljante wetenschapper, maar een kleinzielig mens,’ zei ze schokschouderend. ‘Ik heb overigens zelf niet de ambitie om mijn eigen laboratorium te leiden.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Vanwege alle politiek die daarmee gepaard gaat,’ zei ze op bijna schuldige toon. ‘Ik ben vooral dol op de scheikunde zelf.’


  Dat kwam overeen met wat Demyan van haar vader wist. ‘Waarom frons je nu?’


  ‘Mijn moeder en stiefvader zouden er de voorkeur aan geven als ik ambitieuzer was, of liever gezegd, als ik enige ambitie had.’


  ‘O ja?’


  ‘Toen Yurkovich Tanner aanbood mijn opleiding te betalen, stelden ze duidelijk dat ik elke opleiding van mijn keuze kon volgen.’


  Hoewel dit niets nieuws voor Demyan was, vroeg hij zich wel af waarom ze had gekozen voor een staatsopleiding in de buurt, terwijl ze beschikte over voldoende hersens, uitstekende cijfers en een dito score op haar toelatingstest om bijvoorbeeld aan het Massachusetts Institute of Technology te gaan studeren.


  ‘Je bent afgestudeerd aan Washington State University.’


  ‘Het was dicht bij mijn ouderlijk huis. Ik wilde niet verhuizen.’


  Jammer. Dat was zowel voor Chanel als haar moeder misschien wel heel goed geweest. ‘Je probeerde nog steeds een goede relatie met je moeder te krijgen.’


  Dat begreep hij wel, ook al had hij dat nooit eerder tegen iemand gezegd. Zijn eigen ouders hadden hem volledig aan anderen overgedragen, alleen zijn naam was niet veranderd. Toch had hij het contact met hen nooit volledig verbroken.


  Zijn door onzekerheid geplaagde tienerjaren had hij doorgebracht in afwachting van het moment waarop ze zouden beseffen dat hij nog steeds hun zoon was. Maar dat was niet gekomen, en tegen de tijd dat hij zijn universitaire opleiding in de Verenigde Staten had afgerond, had hij geaccepteerd dat het ook nooit zou aanbreken.


  ‘Ik denk dat ik dat nog steeds probeer,’ antwoordde Chanel op een melancholieke toon die hij niet graag hoorde.


  ‘Jullie zijn heel verschillend.’


  ‘Ik ben degene die raar is.’


  ‘Je bent niet raar.’ Uniek misschien, maar niet op een slechte manier.


  ‘Ik was niet de dochter die ze wenste. Mijn jongere zus is het beter gelukte model.’


  ‘Dat is belachelijk. Je bent precies zoals je zou moeten zijn.’


  ‘Soms denk zelfs ik dat je oprecht meent wat je zegt.’


  Weer zette ze hem met zijn mond vol tanden. Omdat ze gelijk had. Op dat moment had hij enkel de waarheid gezegd, zonder aan zijn eigen agenda te denken.


  


  Chanel wist niet precies hoe je iemand in je appartement voor seks moest uitnodigen. En Demyan maakte het haar bepaald niet gemakkelijk. Ondanks de kus van eerder die avond wist ze niet zeker of hij de uitnodiging wel zou accepteren. Tijdens het diner was hij heel attent geweest en had hij ervoor gezorgd dat ze zich kostelijk vermaakte. Ze had zelfs een keer die blik opgevangen waaruit sprak dat hij naar haar verlangde.


  Alleen kreeg ze vreemd genoeg het gevoel dat hij zich inhield. En niet vanwege dezelfde reden als waarom zij zo onzeker was over het hebben van seks. Ze wist namelijk heel zeker dat hij geen maagd meer was.


  Ze kon het niet helpen. Hoewel haar hele lichaam tintelde van het verlangen naar een vrijpartij met deze man, vond een deel van haar nog steeds dat die specifieke handeling geacht werd heel speciaal te zijn. Ook al wist ze dat dat bepaald geen wetenschappelijke benadering was.


  Iedereen – inclusief haar moeder, die Chanels liefdesleven allang had opgegeven, en haar vrienden, die haar ‘geromantiseerde kijk op seks’ niet deelden – was het over één ding eens: Chanels maagdelijkheid bewees eens en te meer dat ze echt niet paste bij de wereld om haar heen.


  Desondanks was ze ervan overtuigd dat de liefde bedrijven meer inhield dan enkel een fysieke ontlading van twee lichamen. Ze was nooit in alleen seks geïnteresseerd geweest. En ze wist niet zeker wat het met haar zou doen als ze zich wel aan de lust zou overgeven. Nu ze negenentwintig was, lagen de zaken toch wel anders dan op haar negentiende. Nu zou ze meer ontspannen moeten kunnen omgaan met het vooruitzicht dat ze iets lichamelijks met iemand anders ging delen.


  Maar dat was niet het geval. Wel merkte ze dat elke menselijke connectie in belang toenam naarmate ze ouder werd. Seks werd alleen maar veronderstéld de ultieme vorm van intimiteit te zijn.


  Maar ze moest eerlijk toegeven dat ze met die paar mannen met wie ze in het verleden samen was geweest nooit eerder de diepe band had ervaren die ze bij die enkele kus met Demyan had opgemerkt.


  Ze was niet dom. Ze was indertijd pas acht geweest. En het was duidelijk dat het verlies van de twee mensen die onvoorwaardelijk van haar hadden gehouden – haar vader en haar grootvader – ervoor had gezorgd dat ze zich ten opzichte van anderen terughoudend opstelde, vooral mannen.


  Chanels stiefvader had helemaal niet van haar gehouden, laat staan onvoorwaardelijk. En hoewel ze al bijna dertig was, had de jury wat haar moeder betrof nog niet tot een oordeel kunnen komen.


  Maar dat alles stond volkomen los van de vraag of en hoe Chanel haar uitnodiging aan Demyan moest formuleren.


  Op dat moment kwam zijn auto tot stilstand naast de stoep voor haar appartementengebouw. Hij zette de motor uit en maakte in één vloeiende beweging zijn gordel los. Misschien ging het gemakkelijker dan ze had gedacht.


  ‘Kom je mee naar boven?’


  ‘Ik zal je naar je deur brengen.’


  ‘Dat is niet nodig.’ Waarom zei ze dat nou? ‘Ik bedoel, alleen als je dat wilt.’


  Ja, dat was echt véél beter.


  Terwijl hij zijn portier opende, trok hij vragend een wenkbrauw op. ‘Heb ik je ooit eerder niet naar boven gebracht?’


  ‘Het is pas ons derde afspraakje.’ Dus hun gewoontes lagen nog niet bepaald vast.


  Haar eigen woorden raakten haar echter met de kracht van een deeltje dat met de snelheid van het licht door de lucht vloog. Waar was ze in vredesnaam mee bezig? Seks met hem terwijl ze nog amper tijd samen hadden doorgebracht?


  Het genot dat hun kus haar had geschonken galmde nog in haar lichaam na, terwijl haar geest een waarschuwend nee-salvo op haar afvuurde. Haar besluiteloosheid verlamde haar.


  Even later werd haar portier geopend, en boog Demyan zich in zijn waanzinnig sexy kostuum naar haar toe. Hij stak zijn hand naar haar uit en vroeg: ‘Kom je?’


  Onhandig maakte ze haar gordel los. De veelbetekenende blik in zijn donkere ogen vertelde haar dat hij heel goed wist waarom ze moeite had met haar coördinatie.


  ‘Niet doen,’ zei ze scherp.


  Nu begon hij te grijnzen. ‘Niet?’


  ‘Je bent wel erg blij met jezelf,’ zei Chanel beschuldigend, terwijl ze uit de auto stapte zonder zijn uitgestoken hand te pakken.


  Haar poging om afstand van hem te houden negerend legde hij zijn hand om haar taille en trok haar vlak naast zich toen ze naar haar appartementengebouw liepen. ‘Ik vermaak me kostelijk met je.’


  Spontaan vlamde de hitte tussen hen weer op. Zo vlug, dat ze zich meteen weer herinnerde waarom ze al na drie afspraakjes bereid was haar maagdelijkheid op te geven.


  ‘Ik weet nog steeds niet precies wat we hier doen.’


  ‘Eh, je woont toch hier?’ vroeg hij geamuseerd terwijl hij haar het onbewaakte gebouw in leidde. Dat was nou juist iets wat haar moeder vreselijk vond. En als de oudere vrouw die mening nu was toegedaan uit bezorgdheid voor Chanels veiligheid, had Chanel het misschien nog roerend gevonden. Helaas ging het haar moeder echter puur en alleen om de indruk die het op anderen maakte dat ze in een eenvoudig, onpersoonlijk appartement woonde.


  ‘Het bevalt me niet dat iedereen hier maar gewoon naar binnen kan lopen. En die donkere nis bij je deur is ook al niet erg veilig,’ klaagde Demyan, terwijl hij haar sleutels aannam en de deur ontsloot.


  Toen hij haar maande naar binnen te lopen wist ze niet zeker of dat misschien ouderwets charmant was of simpelweg een indicatie van zijn dominante natuur.


  Samen liepen ze naar de zitkamer, waar hij de deur achter hen dichtdeed. Dat betekende toch zeker wel iets? Die dichte deur? Als hij alleen maar had willen zorgen dat ze veilig thuiskwam, had hij toch niet mee naar binnen hoeven gaan?


  ‘Wil je misschien iets drinken?’


  Ging ze dit nu echt doen? Ze dacht dat dat misschien inderdaad zo was.


  ‘Vanavond niet.’


  Die woorden impliceerden dat hij van plan was te vertrekken. Toch zette hij een stap in haar richting, wat weer op iets heel anders wees.


  Omdat zijn aanwezigheid haar de adem benam, reageerde ze niet. Voor het eerst in haar leven begreep ze hoe haar moeder zwanger kon zijn geraakt van een man die zo volkomen anders was dan zijzelf.


  De kracht van seks moest niet onderschat worden. ‘De chemie tussen twee lichamen is veel sterker dan ik ooit had kunnen denken.’ Ze klonk net zo verward als ze zich voelde.


  ‘Dat komt omdat je het nooit eerder zo hevig hebt gevoeld.’ Het was een verklaring, geen vraag.


  Als hij niet de volle waarheid had uitgesproken, had ze zich geërgerd aan zijn zelfverzekerde toon.


  ‘Dat heb jíj zeker wel.’


  Er trok een vreemde uitdrukking over zijn gezicht. Verrassing? Verwarring? ‘Nee.’


  ‘Jij stopte anders eerder dan ik.’


  ‘Dat was ook niet gemakkelijk.’


  Moest het haar soms een beter gevoel geven dat hij liever naar een lezing ging dan zij? Er kroop sarcasme in haar stem toen ze opmerkte: ‘Ik ben blij dat te horen.’


  Zijn ogen versmalden zich, en even zag ze een vlaag van irritatie voor die meteen weer verdween. Dat verraste haar niet. Demyan was dan misschien niet de gehaaide zakenman die haar stiefvader was, maar hij hield er eveneens niet van om zijn zelfbeheersing te verliezen.


  Niet dat dat het geval was geweest. Op dit moment of eerder. Hij was tenslotte degene geweest die als eerste was gestopt. En hoewel ze ook nu het verlangen in zijn donkere blik zag, handelde hij er niet naar.


  Terwijl zij op het punt stond om hem met kussen te overladen. Zij, die in haar hele leven nog nooit het initiatief tot een kus had genomen.


  ‘Wil je blijven?’ vroeg ze zonder omwegen.


  Subtiliteit was prima voor vrouwen die graag wilden flirten, maar dat gold niet voor haar.


  Glimlachend keek hij op haar neer. ‘Wil je dat?’


  ‘Ik weet het niet.’


  Drie seconden lang was zijn gezicht onbeweeglijk van de schok. ‘Je wéét het niet?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Eerder vanavond leek je anders precies te weten wat je wilde,’ zei hij ongelovig.


  Ze deed geen poging het te ontkennen. ‘Maar ik ken je nauwelijks.’


  ‘Is dat hoe je het voelt?’


  Weer kreeg ze het vreemde gevoel dat er iets niet klopte, wat ze eerder ook al bij hem had gehad. De woorden en zijn gezichtsuitdrukking klopten, en toch voelde het onoprecht.


  Alleen bespeurde ze op dit moment, wat bij het diner anders was geweest, een eerlijkheid in zijn woorden die haar verwarde.


  ‘Je weet al dat het je geen enkele moeite zal kosten me in bed te krijgen.’


  ‘Ik verzeker je anders dat het ondenkbaar is dat ik geen moeite zal doen.’


  Elk woord vibreerde van de sensuele belofte. Onwillekeurig kneep ze haar dijen samen. Niet omdat ze bang was voor wat ze wilde, maar omdat het verlangen haar bijna te veel werd.


  ‘Dat bedoelde ik niet.’ Haar stem haperde enigszins, maar ze deed net of ze het niet merkte.


  Het feit dat zijn neusgaten zich lichtjes verwijdden en dat zijn blik net iets donkerder werd, maakte haar echter duidelijk dat het hem wel was opgevallen. ‘Wat bedoelde je dan, kleintje?’


  ‘Ik ben niet klein.’ Met haar lengte was ze langer dan de gemiddelde vrouw.


  ‘Nu ontwijk je mijn vraag.’


  ‘Dat was niet mijn bedoeling.’ Ze was alleen maar bezig geweest dingen te verklaren, dat was tenminste bekend terrein. Wat voor de rest niet gold.


  Bovendien wist hij precies hoe lang ze was, dus als hij haar ‘kleintje’ wilde noemen, was dat misschien wel oké. ‘Ik neem aan dat ik vergeleken met jou best klein lijk. Jouw lengte verschilt nogal van die van de gemiddelde Noord-Amerikaanse man. Maar misschien kan ik je beter vergelijken met inwoners van Oekraïne, aangezien je uit die genenpoel bent voortgekomen.’


  In feite was hij een flink stuk langer dan gemiddeld, zeker langer dan de meeste mannen in haar leven. Iets wat haar gek genoeg een prettig gevoel gaf.


  Nooit zou ze gedacht hebben dat ze het fijn zou vinden zich beschérmd te voelen wanneer ze samen met een man was. Of dat hun lengteverschil zo’n gevoel bij haar kon oproepen. Misschien kwam het daar dus wel niet door, maar was het iets heel anders bij Demyan. Iets ongrijpbaars dat niet goed paste bij zijn designertruien en zware brilmontuur.


  ‘Je lijkt inderdaad niet klein.’ Met een glimlachje trok hij aan een van haar rode krullen, alsof hij haar gedachten kon lezen en ze amusant vond. ‘Je bent precies goed.’


  Deze keer kwamen zijn woorden en manier van doen qua oprechtheid precies overeen.


  Maar omdat dat niet steeds zo was, moest ze weer ergens aan denken. ‘Ik begrijp jou niet.’


  ‘Hoe bedoel je?’ Weer keek hij verrast, en ze kreeg duidelijk de indruk dat het hem niet vaak overkwam dat mensen aan zijn oprechtheid twijfelden.


  ‘Soms denk ik dat je meent wat je zegt, maar op andere momenten, zoals vanavond bij het diner, lijkt het alsof je alleen maar zegt wat je denkt dat ik wil horen.’


  ‘Ik heb anders niet tegen je gelogen,’ zei hij beledigd.


  ‘Nee?’


  ‘Nee.’ Dat antwoord bood geen ruimte voor twijfel, maar daarna volgde, alsof de woorden zonder zijn toestemming uit hem waren getrokken: ‘Ik heb je alleen niet alles over mezelf verteld.’


  ‘Ik had ook niet gedacht dat je tijdens ons eerste afspraakje een dossier over jezelf zou meebrengen.’ Natuurlijk wist ze niet alles over hem, zo ging dat nu eenmaal bij afspraakjes, toch? ‘Jij weet ook niet alles van mij.’


  Zijn blik werd koud en berekenend; daarna verschoof hij zijn bril en verdween de kilte. ‘Ik weet genoeg.’


  Soms ving ze opeens een glimp op van een andere man; een man die zelfs voor een harde zakenman als Perry een maatje te groot was. Maar daarna glimlachte Demyan weer, waarna die ander weer in het niets oploste.
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  Nu glimlachte Demyan niet, toch wist ze dat de man voor haar niet keihard was. Niet zoals de overdreven kritische Perry, en zeker niet als iemand die nog onverbiddelijker was dan haar stiefvader. Demyan beschikte eenvoudigweg over te veel empathie, ook al vermoedde Chanel dat hij zich daar helemaal niet bewust van was.


  ‘Wat bedoelde je eigenlijk net?’ vroeg hij om het gesprek weer op de oorspronkelijke vraag te brengen.


  ‘Weet je… je weet vast wel dat je mij zo kunt krijgen. Ook al weet ik zelf niet zeker of ik dat wel fijn vind.’


  ‘Waarom weet je dat niet zeker?’ vroeg hij, waardoor hij meteen weer afdwaalde.


  Of misschien wilde hij het echt weten. Voor Chanel was het een nieuwe ervaring iemands volle aandacht te krijgen zonder dat ze over haar werk praatte. Wanneer ze bij Demyan was, concentreerde hij zich alleen op haar, alsof zij het allerbelangrijkste voor hem was. Hij wilde dingen weten die anderen niet boeiden. Het was gewoonweg bedwelmend. Desondanks was het niet makkelijk voor haar om zich volledig bloot te geven. ‘Je zult me uitlachen.’


  ‘Is het dan grappig?’


  ‘Niet voor mij.’ Zelfs niet een beetje.


  ‘Dan beloof ik niet te zullen lachen.’


  ‘Hoe kun je zo volmaakt zijn?’


  ‘Volmaakt zijn voor jou is het enige wat ik wil.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Ja.’


  De overtuiging in zijn stem en op zijn knappe gezicht bood geen ruimte voor twijfel. ‘Waarom?’


  ‘Ga me nu niet zeggen dat jij andere gevoelens hebt,’ zei hij op een toon die duidelijk maakte dat hij haar gevoelens toch al kende.


  ‘Liefde op het eerste gezicht bestaat niet.’


  ‘Voor sommigen misschien wel.’


  ‘Zeg je nu dat…’ Ze was gedwongen haar keel te schrapen, diep adem te halen en opnieuw te beginnen. ‘Zeg je nu dat jij hetzelfde voelt?’


  ‘Ik wil voor jou de perfecte man zijn.’


  ‘Dat wil je echt.’


  Misschien was het moment aangebroken om te stoppen met twijfelen aan zijn oprechtheid. Kwam haar vermoeden dat hij alleen maar zei wat zij wilde horen misschien voort uit haar eigen onzekerheid? Waarom was het zo moeilijk voor haar om te accepteren dat hij niet alleen maar bij haar wilde zijn als ze iets of iemand anders zou zijn dan ze in feite was?


  Het antwoord op die vraag luidde: omdat ze was opgegroeid in een gezin waarin ze niet paste. Omdat ze de dochter was van een moeder en stiefvader die veel tekortkomingen bij haar ontdekten omdat ze meer op haar eigen vader leek dan prettig voor hen was.


  ‘Inderdaad.’


  Ze knikte, hem gelovend. ‘Ik ben nog nooit met iemand naar bed geweest.’


  Weer was ze erin geslaagd hem een schok te bezorgen. Zijn met stoppels bedekte kaak viel open en zijn donkere ogen verwijdden zich op een grappige manier. ‘Maar je bent al negenentwintig.’


  ‘Ik ben nog lang niet aan mijn menopauze toe, hoor.’ Sterker nog, ze had nog ongeveer elf jaar voor de boeg waarin ze relatief veilig een kind kon dragen. Niet dat ze dacht te gaan trouwen en kinderen te krijgen. Dat idee had ze laten varen zodra ze besefte dat ze zelfs in het academische wereldje een buitenbeentje was.


  ‘Dat bedoelde ik niet.’ Maar in zijn stem klonk nog steeds verrassing door en zíjn uitstekende hersens draaiden duidelijk níét op volle toeren. ‘Je bent goed opgeleid. Amerikááns.’


  ‘Dus?’ Wat had haar graad in scheikunde in vredesnaam met haar maagdelijkheid te maken?


  ‘Ben je echt volkomen onschuldig?’


  Had hij ook maar enig idee hoe dat klonk? En dan vonden mensen dat zíj ouderwets was. ‘Zelfs als ik wel met iemand naar bed was geweest, was ik nog steeds onschuldig geweest. Seks is tenslotte geen misdaad.’


  ‘Je weet best dat ik dat niet bedoelde.’


  ‘Natuurlijk, maar onschúldig? Kom op, zeg.’


  De blik die hij haar schonk, kwam haar maar al te bekend voor.


  ‘Ja, ja, ik flap alles eruit,’ excuseerde ze zichzelf met een nauwelijks onderdrukte zucht. ‘Dat heb ik je toch gezegd?’


  ‘Je directheid is verfrissend.’


  Zijn gezicht drukte bijna bewondering uit, als ze dat kon geloven. En had ze daar niet juist op gegokt? ‘Mijn moeder noemt het altijd belachelijk bot.’


  ‘Je moeder ziet jou niet zoals ik.’


  ‘Dat mag ik hopen.’


  Allebei moesten ze om haar grapje lachen, maar de emotionele spanning tussen hen werd er niet door verjaagd.


  Hij legde zijn grote handen net zo bezitterig op haar schouders als eerder en streelde met zijn duimen over haar sleutelbeen. En net als eerder ontdekte ze tot haar verrassing dat een deel van haar dat heel fijn vond.


  ‘Demyan.’ Zijn naam klonk als een ademtocht. Ze wist zelf niet wat ze nu eigenlijk wilde zeggen. Wat ze van hem wilde.


  Met zijn directe en bevelende blik leek hij minder in de war te zijn. ‘Je zegt dat je nog nooit met iemand naar bed bent geweest. Ik wil weten wat dat betekent.’


  Verstikt vroeg ze: ‘Wat maakt het uit?’


  ‘Kun je dat vragen?’


  ‘Eh, ja.’ Dat had ze toch zojuist gedaan?


  ‘Je bent van mij.’


  ‘We hebben drie afspraakjes gehad,’ hielp ze hem herinneren.


  ‘Liefde op het eerste gezicht,’ kaatste hij terug.


  ‘Jij… Ik…’


  ‘We gaan de liefde bedrijven, maar eerst wil ik weten wat je tot nu toe hebt gedaan.’ Nog steeds liet hij zijn duimen sensueel over haar sleutelbeen glijden. ‘En dat ga je me nu vertellen.’


  ‘Ben je altijd zo bazig?’


  ‘Alleen in bed.’


  Ze wist niet of ze hem wel geloofde, en of het überhaupt iets uitmaakte. Voor zichzelf opkomen was ze wel gewend, maar ze had zich nooit volledig naar iemand geconformeerd. Ook niet als dat haar leven had kunnen vergemakkelijken. En hoewel ze zijn vragen nu graag beantwoordde, hield ze het toch vaag. ‘Jij zou het vast omschrijven als een stevige stoeipartij.’


  ‘Wees eens wat specifieker.’


  ‘Nee.’ Haar hals kleurde rood.


  Hij zou het toch niet erg vinden? Moderne mannen zagen maagdelijkheid toch niet als een probleem?


  Hij boog zijn gezicht zo dicht naar het hare, dat hun lippen elkaar bijna raakten. ‘Jawel.’


  Allerlei gedachten schoten door haar hoofd, maar geen enkel woord bereikte haar lippen. Tot ze een geluid voortbracht dat nieuw voor haar stembanden was. Het klonk een beetje als overgave, nog meer dan dat zelfs. Het was iets seksueels.


  De lucht tussen hen werd zwaar van het primitiefste soort verlangen en leek haar toestemming op te eisen.


  In een laatste wanhopige poging om ruimte te krijgen sloot ze haar ogen. Maar het hielp niet. Nog steeds voelde ze zijn blik op zich rusten. Voelde ze hem vastbesloten op antwoord wachten.


  Ze verlangde ernaar haar lichaam tegen het zijne te drukken. Haar lippen verzachtten zich in afwachting van zijn kus.


  Maar die kwam niet.


  ‘Zeg het me,’ fluisterde hij tegen haar lippen, daarmee het zinderende vuur in haar aderen aanwakkerend.


  ‘Het stelde niets voor.’


  ‘Was je naakt?’


  ‘Eén keer.’


  ‘Goed.’ Toen kuste hij haar, maar zijn lippen waren al weer weg voor ze in zijn liefkozing kon opgaan. ‘Wanneer?’


  ‘Tijdens mijn studie.’


  Hij wachtte.


  ‘Hij zei dat hij van me hield.’ Ze had zo graag gewild dat hij van haar hield, dat het besef pas later tot haar was doorgedrongen.


  ‘Je hebt hem niet tot je lichaam toegelaten?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Het voelde niet goed.’ De oude pijn doorkliefde weer haar hart.


  Ze wendde haar hoofd af. Hoewel ze een paar ogenblikken geleden niet tot bewegen in staat was geweest, laat staan bij hem vandaan, stapte ze nu achteruit.


  ‘Hij heeft je pijn gedaan,’ gromde Demyan.


  Bij deze klank schoten Chanels ogen weer open. Onderzoekend keek ze hem aan.


  De woede in zijn blik was niet tegen haar gericht. Toch rilde ze. ‘Hij verbrak onze relatie.’


  Haar ex had haar een opgedroogd fossiel genoemd, dat eerder in een middeleeuws klooster thuishoorde dan op een moderne universiteit. Omdat ze al zo veel ervaring had in het teleurstellen van familieleden, hadden de woorden van haar ex-vriendje haar niet zo moeten kwetsen. Had haar huid dikker moeten zijn. Toch hadden ze een diepe wond achtergelaten.


  Dit was de eerste keer dat ze deze ervaring met iemand deelde. Deze ervaring die haar ervan had overtuigd dat haar moeder en stiefvader gelijk hadden, dat ze inderdaad een mislukkeling was.


  ‘Ik ben hopeloos met mannen.’ Waarom wilde ze haar lichaam eigenlijk schenken aan een man die voorbestemd was om haar hart te breken?


  Hij zou nooit bij haar blijven. Hoewel hij had gezegd dat ze de liefde zouden bedrijven, zou dat echt niet gebeuren. Ongeacht zijn woorden, hield hij niet van haar. Dat was gewoonweg niet mogelijk. Zo’n vrouw was ze niet.


  Chanel was geen sprankelende, blonde schoonheid zoals haar stiefzus Laura. Ook was ze geen koele, beheerste dame zoals haar moeder. Chanel was de kluns, degene die de hoogste cijfers voor scheikunde haalde, maar er bij menskunde niets van terechtbracht.


  Haar koude handen beefden, terwijl ze haar hoofd schudde. ‘Je kunt maar beter gaan.’


  Weer bracht hij een soort oerklank van woede voort voor hij haar lichaam met tedere meedogenloosheid naar het zijne rukte. ‘Ik ga helemaal nergens heen. Vanavond niet. Nooit.’


  ‘Zulke dingen kun je me niet beloven.’ Wanneer hij zich er niet aan hield, zou er diep binnen in haar iets kapotgaan waar zelfs haar ouders en ex niet bij hadden gekund. Namelijk de overtuiging dat ze nog wel íéts waard was.


  ‘Dat kan ik wel.’


  ‘Wat? Ga je dan met me trouwen?’ wilde ze met gekwetst sarcasme weten.


  ‘Ja.’


  Ademhalen lukte haar niet meer en de randen van haar blikveld werden zwart. ‘Dat meen je niet.’ De woorden klonken zachter dan gefluister.


  Met beide handen om haar hoofd dwong hij haar hem aan te kijken. ‘Jawel.’


  ‘Dat kan niet.’


  ‘Ik hou me altijd aan mijn beloften.’


  ‘Altijd?’ spotte ze ongelovig.


  Niemand hield zich altíjd aan zijn beloften. Vooral niet aan die ze aan haar hadden gedaan. Had haar vader haar niet beloofd er altijd voor haar te zijn? Maar toen was hij gestorven. Na Jacob Tanners dood had haar moeder haar beloofd dat zij en Chanel altijd een team zouden zijn. Dat ze haar dochter niet in haar eentje zou achterlaten, dat ze niet net als haar echtgenoot zou sterven.


  Nou, Beatrice was inderdaad niet gestorven. Maar evengoed had ze haar dochter al tijdens haar eerste huwelijksjaar met Perry emotioneel gezien in de kou laten staan. Het enige team dat toen nog bestond, was dat van de Saltzmans. En daarin was geen plek voor Chanel Tanner.


  ‘Wacht maar.’ In Demyans woorden klonk geen enkele onzekerheid over de toekomst door.


  ‘Je zult me kapotmaken.’


  ‘Nee.’


  ‘Mannen als jij…’ De woorden floepten eruit terwijl haar hart verkrampte bij de gedachte hem nooit meer te zien.


  ‘…weten wat we willen,’ maakte hij haar zin af. Weer lag die blik in zijn ogen.


  Alsof hij altijd kreeg wat hij wilde, ongeacht wat hij daarvoor moest doen. Alsof zij net zo goed kon toegeven, want híj zou dat nooit of te nimmer doen.


  ‘Ik wilde met vrijen wachten tot ik getrouwd was. Zodat ik niemand in de val zou lokken van een leven dat hij niet zag zitten.’


  ‘Er bestaan voorbehoedsmiddelen.’


  ‘Mijn moeder slikte de pil toen ze zwanger raakte van mij. Ik maakte geen deel uit van haar toekomstplannen. Noch van mijn vader.’


  ‘Ze had niet met hem hoeven trouwen.’


  ‘Maar ze hield van hem. In het begin.’


  Chanel wist niet precies wanneer dat was veranderd. Hoewel ze nog een kind was geweest toen haar vader stierf, had ze geloofd dat haar ouders’ liefde een eeuwigdurende, diep gevoelde emotie was. Pas toen haar moeder later constant kritiek op haar had, besefte Chanel dat Beatrice haar toenmalige echtgenoot even weinig had gewaardeerd als haar eigen dochter.


  ‘Ze pasten niet bij elkaar,’ merkte Demyan op alsof hij dat echt wist, wat natuurlijk niet mogelijk was.


  ‘Toen ik klein was, dacht ik van wel. Maar ik had het mis,’ gaf ze toe.


  ‘Wij zijn anders. Wij passen wel bij elkaar.’


  ‘Dat weet je niet.’


  ‘Ik weet meer dan je denkt. Wij horen blij elkaar.’ In zijn woorden lag een boodschap besloten die ze niet precies kon duiden, maar zijn donkere blik gaf niets prijs.


  ‘Ik zei toch dat je mij zo in je bed kunt krijgen.’ Ook al wist ze niet of dat waar was. Een deel van haar verzette zich nog tegen intimiteit, vooral omdat ze zich eerst zou moeten blootgeven. ‘Dat soort dingen hoef je dus niet te zeggen.’


  ‘Ik ben niet zo’n man die dingen zegt die hij niet meent.’


  ‘Je liegt nooit.’ In feite had hij dat eerder gezegd.


  Een bepaalde uitdrukking gleed over zijn knappe trekken. ‘Ik heb niet tegen je gelogen.’


  Het was ongelooflijk. ‘Ben je echt van plan met me te trouwen? Na drie afspraakjes?’


  ‘Ja,’ klonk het zelfverzekerd.


  Ook al sloeg het nergens op, ze kon niet aan hem twijfelen. Haar wetenschappelijke brein was niet in staat de componenten van hun omgangsformule te onderscheiden die tot deze reactie hadden geleid.


  In haar lab wist ze dat het mengen van de ene substantie met de andere, met toevoeging van bijvoorbeeld warmte of kou, leidde tot aanwijsbare, vastgelegde resultaten. Maar met liefde werkte het anders. Er was niets voorspelbaars aan de interactie tussen mannen en vrouwen, vooral niet voor haar.


  Eén ding wist ze echter wel: in bed kon een man zijn ware reactie op een vrouw niet verbergen. Om die reden had ze ook geweigerd seks te hebben met haar ex op de universiteit. Die was namelijk niet volledig voor haar gegaan. Natuurlijk had hij wel willen klaarkomen, maar ze merkte dat het hem niet uitmaakte dat dat met háár was.


  ‘Bewijs het me,’ daagde ze Demyan uit. ‘Overtuig me.’


  Zijn ogen versmalden, maar hij deed niet alsof hij haar niet begreep.


  


  Demyan kon geen nee zeggen tegen Chanels uitdaging.


  Wat die debiel op de universiteit haar indertijd ook had aangedaan, een deel van haar geloofde dat de geschiedenis zich met Demyan zou herhalen. Dat zag hij aan de behoedzame blik in haar ogen.


  ‘Je zult zien, sérdeńko, dat ik niet zo ben.’


  ‘Je blijft me maar klein noemen.’ Dat klonk eerder als een constatering dan als iets wat ze vervelend vond.


  Hij merkte dat ze dat telkens deed wanneer haar emoties te intens werden. Dan trok ze zich terug achter de barricade van haar analytische geest.


  Maar tijdens deze nacht zou er geen sprake meer zijn van barricades tussen hen.


  ‘Je spreekt Oekraïens.’ In haar dossier had wel gestaan dat ze de taal had geleerd, maar niet hoe goed ze erin was.


  Dat ze deze liefkozende term, die een verkleinwoordje was van ‘hart’, kon vertalen vertelde hem dat haar kennis van zijn moedertaal heel wat verder reikte dan zijn detectives hadden vermoed.


  ‘Ik heb het geleerd omdat ik wetenschappelijke artikelen van toonaangevende academici in de oorspronkelijke taal wilde kunnen lezen.’


  ‘En daarin kwam de term ‘sérdeńko’ voor?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Nee,’ verzuchtte ze, alsof ze een duister geheim toegaf. ‘Ik hou van talen. Ik spreek vloeiend Oekraïens, Portugees en Duits.’


  ‘Zodat je wetenschappelijke teksten in die talen kunt lezen.’


  ‘Bijvoorbeeld.’


  Haar blos intrigeerde hem. ‘Wat nog meer dan?’ vroeg hij, zijn mond verleidelijk dicht bij de hare. Hij wilde haar kussen. En het stond als een paal boven water dat zij hetzelfde wilde.


  ‘Erotische lectuur.’


  ‘In het Oekraïens?’ Voor de derde keer die avond kon hij zijn oren niet geloven. Met deze vrouw zou hij zich nooit vervelen.


  ‘Ja.’


  ‘Ik sta paf.’


  ‘Waarom?’


  ‘Als je zo graag over seks leest, waarom ben je dan nog steeds maagd?’


  ‘Ik lees ook graag moordverhalen, maar ik heb nog nooit iemand vermoord.’


  Lachend probeerde hij zich voor de geest te halen wanneer hij zich voor het laatst zo had vermaakt in aanwezigheid van een vrouw.


  Het huwelijk dat hij tot stand moest brengen zou geen zware taak worden; Chanel Tanner zou een beminnelijke echtgenote zijn.


  Met die gedachte in zijn achterhoofd begon hij haar ervan te overtuigen dat ze bij elkaar hoorden. Terwijl hij haar kuste, nam hij tederder bezit van haar mond dan hij vóór haar ontboezeming zou hebben gedaan.


  Hoewel zij dat niet kon weten, was haar maagdelijkheid op meerdere manieren een cadeau voor hem. Allereerst omdat hij de enige man was die haar lichaam op deze manier met haar zou mogen delen. Dat was nogal iets, vooral in deze tijd.


  Maar ten tweede, en dat was belangrijker in het kader van zijn taak voor Volyarus: wanneer Demyan eenmaal voor het eerst Chanels hartstocht had aangewakkerd, zou ze eerder bereid zijn zijn huwelijksaanzoek te accepteren.


  Weliswaar betekende haar ontboezeming dat hij een paar dingen moest aanpassen in zijn verleidingsschema, maar hij kon haar vannacht niet alleen laten. Wanneer hij dat wel deed, zou het vertrouwen tussen hen onherstelbaar beschadigd raken. Voor haar was het belangrijk te zien dat hij naar haar verlangde, wat hij ook echt deed. Hoe onwaarschijnlijk het ook was; hij begeerde deze verlegen academica met een voorliefde voor boeken meer dan welke vrouw dan ook.


  Misschien wilde ze nog niet geloven in ‘voor altijd’ met hem, maar dat zou ze wel leren. Hij had namelijk de waarheid gesproken. Prins Demyan van Volyarus verbrak nooit zijn beloften.


  En hij had koning Fedir beloofd dat hij met Chanel Tanner zou trouwen.


  Zachtjes kreunde ze tegen zijn lippen. Haar begeerte was zo hevig dat het hem beter leek als haar eerste climax vlug kwam, dan kon ze vervolgens genieten van de aanloop naar de volgende.


  Heel zorgvuldig intensiveerde hij de kus, tot er een waterval van verlangende kreetjes aan haar lippen ontsnapte. Zijn zelfbeheersing nam af, en hij verdiepte de kus om meer van haar smaak en haar reactie te kunnen ervaren, meer van alles wat ze te geven had.


  Een klein stemmetje in zijn achterhoofd droeg hem op zich terug te trekken en haar naar de slaapkamer te leiden. Alleen gehoorzaamden zijn lippen niet, en voor het eerst in zijn leven verloor Demyan zichzelf in een kus, waardoor zijn plannen haar beheerst te verleiden kraakten onder het gewicht van zijn primitieve begeerte. Gelukkig had hij nog net de tegenwoordigheid van geest haar achterwaarts naar de bank te sturen.


  Het was ongelooflijk, maar geen van beiden waren ze in staat nog veel langer hun verticale positie te handhaven.


  Na het nodige gemanoeuvreer kwam Chanel met opgesjorde jurk op zijn schoot te zitten, waarbij haar naakte dijen tegen zijn benen drukten.


  Demyan hield van seks. Volgens Maks had hij al flink wat dames versleten. Enkelen van hen waren zeer bedreven geweest in de kunst van het verleiden, vrouwen die precies wisten hoe ze hun lichaam moesten inzetten voor het maximale effect. Maar geen van hen had hem half zo opgewonden als de onberekenend reagerende Chanel.


  Onschuldig wreef ze langs hem, haar lichaam pulserend van een onbewuste sensualiteit die bij hem een gekmakend verlangen opwekte haar te laten zien waartoe zulke bewegingen gewoonlijk leidden.


  Met zijn hand omvatte hij haar billen om het ongeleide geschok van haar heupen naar een beweging te sturen die hen allebei meer genot zou geven, zodat de vlammen van begeerte tussen hen konden uitwaaieren tot een reusachtig inferno.


  Ze kreunde toen haar knopje achter de stof van haar slipje over zijn harde lid schuurde. Het lukte hem niet zijn eigen kreten van rauwe begeerte in te houden. Ook bewoog hij zijn heupen zo dat hij nog meer druk ervoer.


  De kus veranderde in een explosie van genot, en hij deed niets om die tegen te houden. Met zijn tong eiste hij toegang tot haar mond, die hij zonder de minste weerstand van haar kant verkreeg.


  Deze vrouw speelde geen spelletjes. Haar oprechte hartstocht was opwindender dan geroutineerde verleidingskunsten. Dat kon zij echter niet weten, daarvoor was ze te onervaren op het gebied van fysieke intimiteit.


  Gelukkig maar, want nu kon ze tenminste niet haar voordeel doen met een zwakte die ze niet als zodanig bij hem herkende. Misschien was hij niet in staat zichzelf de eerste keer met haar volledig onder controle te houden, maar dat kwam waarschijnlijk omdat het voor háár de eerste keer was. Dat vond hij namelijk ongelooflijk erotisch.


  Het belangrijkste was nu dat ze besefte dat híj háár wilde. Zoals ze hem had opgedragen haar te bewijzen. Nou, na deze nacht hoefde ze nooit meer te twijfelen aan haar vrouwelijke aantrekkingskracht op hem. En misschien zou dat, zelfs nog meer dan haar maagdelijkheid, ervoor zorgen dat ze zijn snelle huwelijksaanzoek accepteerde.


  Dat deze kwestie zijn vaderlandse plicht inmiddels oversteeg, verwierp hij als onbelangrijk. Hij zou haar hebben. En zij hem, en of ze het nu wel of niet besefte, ze had hem nodig. Hij was goed voor haar.


  Om te beginnen zou hij haar iets geven waarvan ze niet had geweten dat het haar daaraan ontbrak.


  Zodra hij zeker wist dat ze het ritme kon vasthouden dat haar lichaam deed beven, begon hij door de groenzijden stof van haar jurk haar lichaam te liefkozen zoals alleen minnaars dat doen.


  Hij hield van dit deel van een vrijpartij: een vrouw aanraken zoals niemand anders dat mocht, en in Chanels geval, zoals niemand anders dat ooit eerder had gedaan.


  Voor hem was het opwindend te beseffen dat een vrouw haar lichaam in zijn zeer capabele, gulle handen legde. Hij hield ook van díé controle. En hij merkte dat hij dit nog bevredigender vond met Chanel dan met de andere vrouwen met wie hij samen was geweest.


  Waarschijnlijk besefte ze het niet, maar ze liet hem door haar reacties merken dat hij álles met haar kon doen. En dat feit ondermijnde zijn zelfbeheersing nog verder, dus hij moest op zijn tellen passen. Vooral omdat het haar eerste keer was, zou ze er veel meer genot aan beleven als hij zijn zelfbeheersing niet verloor. Anders zou hij haar misschien pijn doen, een gedachte die hem weer even ontnuchterde.


  Toen hij met beide handen haar borsten omvatte, zag hij genietend dat ze naar adem hapte zodra hij met zijn duimen over haar stijve tepels streek.


  Even later maakte ze haar mond los van de zijne en opende haar ogen met een verzaligde blik. ‘Ik… Dat…’


  Dus deed hij het nogmaals, en intensiveerde hij de druk precies zo totdat hij haar geen pijn deed, maar wel bijna. ‘Zeg het.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Chanels lieve, ovale gezicht drukte verwarring uit. ‘Wat?’


  ‘Zeg dat het lekker is.’


  Het was niet eens nodig dat ze haar weigering uitsprak: haar hele lichaam verstijfde en ze wendde haar blik af.


  ‘Kijk me aan,’ beval hij haar, zijn vingers in de juiste positie om haar nog meer genot te bezorgen, maar zonder dat te doen. ‘Kijk me aan en zeg het.’


  Haar stormachtige blik gleed weer terug naar hem, maar hoewel haar mond klanken probeerde te vormen, hoorde hij niets.


  ‘Je bent een vrouw, dus je kunt zeggen wat je genot geeft, Chanel. Ik geloof in je.’


  ‘Dat is het niet.’ Ze brak af, alsof ze geen adem meer had. Eerst haalde ze diep adem en blies die weer uit, daarna maakte ze met haar tong haar lippen nat. ‘Ik weet dat seks lekker hoort te zijn.’


  ‘Dat wéét je?’


  ‘Ik heb boeken gelezen.’


  ‘Erotische boeken.’


  ‘Ja.’


  ‘Zeg het dan.’


  ‘Je wilt dat ik me helemaal blootgeef,’ beschuldigde ze hem.


  Omdat hij het niet nodig vond dat te ontkennen, zei hij: ‘Inderdaad.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat je je moet laten gaan.’


  ‘Jij laat je anders nooit gaan.’


  ‘Ik ben hier degene met ervaring. Wanneer ik me laat gaan, zitten we allebei in de penarie.’


  ‘Dat slaat nergens op.’


  ‘Dat kun je alleen zeggen omdat je dit nooit eerder hebt gedaan.’


  Dat ontkende ze niet. ‘Ik vind het lekker.’


  ‘Dat weet ik.’ Zachtjes oefende hij meer druk uit, om haar een voorproefje te geven van wat er zou komen.


  Kreunend liet ze haar hoofd achterovervallen, waarbij ze haar ogen neersloeg om de kwetsbaarheid in haar blik te verhullen. ‘Maar waarom moet ik het dan zeggen?’


  ‘Voor mij. Zeg het voor mij.’


  ‘Het is zalig.’ Haar woorden klonken zacht, hees en oprecht.


  O ja, deze vrouw zou wel leren om zich niet in te houden.


  Hij beloonde haar met nog meer genot, tot ze hijgend tegen hem aan bewoog. ‘Demyan!’


  ‘Wat is er, sérdeńko?’


  ‘Dat weet je best! Dat moet jij toch weten.’


  ‘Dit?’ vroeg hij, terwijl hij zijn heupen omhoogduwde om met zijn harde mannelijkheid langs haar te wrijven terwijl hij tegelijkertijd in haar tepels kneep.


  ‘Ja!’


  Weer deed hij het, ervoor zorgend dat hij door de vochtige zijde van haar slipje voldoende contact hield met haar gevoeligste plekje. ‘Laat je gaan, Chanel.’


  ‘Ik…’


  Het laatste wat hij wilde, was argumenten horen. Hij wilde dat ze zich overgaf. ‘Kom voor mij klaar, Chanel. Je bent van mij.’


  Toen werd de begeerte haar te veel en bereikte ze haar hoogtepunt. Terwijl ze een jammerkreetje slaakte, verkrampte haar lichaam van genot.


  O ja, deze vrouw was van hem. Ook al twijfelde haar geest er nog aan, haar lichaam wist het al.


  Hij wachtte tot de naschokken waren weggeëbd en probeerde zelf op adem te komen. Zodra hij zijn ledematen weer onder controle had, tilde hij haar in zijn armen op.


  Ze legde haar nog blozende gezicht tegen zijn schouder, en haar grijze ogen keken hem vragend aan. ‘Wat… Waar?’


  ‘De bank is geen plek voor je eerste keer.’


  ‘Maar het is toch al gebeurd.’


  ‘Dat was geen seks,’ zei hij.


  ‘Maar het was mijn eerste orgasme in aanwezigheid van iemand anders.’


  ‘Ik beloof je dat dit nog maar het begin was.’ Hij voelde zijn mondhoeken in een zeldzaam oprechte glimlach krullen.


  Hoe had ze zo lang onaangeraakt kunnen blijven? Deze vrouw was zalig sensueel en verrukkelijk eerlijk. En zeker niet sociaal onhandig. Volgens hem was ze ronduit fascinerend. Toch deed het hem weinig dat ze hem haar maagdelijkheid onder zijn valse voorwendselen schonk. Dat was een cadeau dat hij met liefde zou aannemen, en hij zou zorgen dat zij er ook geen spijt van kreeg.


  Toen Demyan haar heel voorzichtig op bed legde, probeerde Chanel nog steeds op adem te komen. De seksuele begeerte straalde zo krachtig van hem af, dat hij wel een kernreactor leek. Toch sprong hij heel geduldig met haar om.


  ‘Eigenlijk wilde ik hiermee wachten.’ Hij trok zijn smokingjasje uit en liet het achteloos op de vloer vallen.


  ‘Waarom?’


  ‘Dat leek me het beste.’


  ‘Omdat alles tussen ons al zo snel gaat…’ constateerde ze eerder dan dat ze vroeg.


  Zwijgend trok hij zijn das los en opende de bovenste knoopjes van zijn overhemd om dat vervolgens met een ruk over zijn hoofd te trekken. ‘Nu wachten we niet meer.’


  Zijn torso leek wel gebeeldhouwd, zoals je dat meestal zag bij fitte mannen die van nature krachtig gebouwd waren. Op zijn borst prijkten donkere krulletjes die naar onderen in een V-vorm onder zijn broekband verdwenen.


  Waar zou dat sexy spoor naartoe gaan? Ze mocht dan nog maagd zijn, maar ze wist tamelijk zeker dat ze geen onzekere maagd was.


  ‘Je bent mooi,’ zei ze ademloos.


  ‘Mannen zijn nooit mooi.’ Maar zijn ogen leken te glimlachen van het compliment.


  ‘De David van Michelangelo is anders mooi.’


  ‘Dat is kunst.’


  ‘Jij bent dat ook.’


  Hoofdschuddend antwoordde hij: ‘Ik ben een man van vlees en bloed, twijfel daar maar nooit aan.’


  Toen zijn broek omlaaggleed, werd zijn boxershort zichtbaar. Onder de stof waren de vormen duidelijk aanwezig, van spieren tot de grootste bobbel van allemaal: zijn erectie.


  Haar mond werd droog en haar palmen werden vochtig. ‘Je bent groot geschapen, hè?’


  ‘Ik heb mezelf nooit eerder met andere mannen vergeleken.’


  Intussen ontdeed hij zich van zijn boxershort, waardoor zijn stijve lid in volle glorie te bewonderen was.


  ‘Wetenschappelijk onderzoek heeft uitgewezen dat de gemiddelde penislengte in gezwollen staat twaalf komma zeven tot veertieneneenhalve centimeter bedraagt.’ En die van Demyan was zonder twijfel langer.


  Fronsend bleef hij naast het bed staan. Zijn stijve lid wees met een boogje omhoog naar zijn buik.


  Dat was volgens de onderzoeksliteratuur die ze had gelezen niet ongewoon. Bij de meeste mannen stak hun harde penis recht vooruit, met een kleine afwijking naar één kant. Bij sommigen hing hij zelfs iets omlaag.


  Aangezien het lid van Demyan nu omhoog wees, moest hij wel héél erg klaar zijn voor gemeenschap.


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg hij geamuseerd.


  ‘Ik lees veel.’


  ‘Je moet niet alles geloven wat je in Oekraïense erotische literatuur aantreft.’


  ‘Mee eens.’


  Spottend trok hij zijn wenkbrauw op.


  ‘Deze informatie heb ik uit een wetenschappelijk tijdschrift.’


  Hoewel zijn schitterende naakte lichaam nog niet eens naast haar lag, wist hij haar alleen al met zijn donkere blik te laten zwijmelen. ‘We kunnen wel iets beters doen dan frivool wetenschappelijk onderzoek bespreken.’


  ‘Het is anders niet zo frivool voor de tienduizenden mannen die zich tekort voelen schieten doordat zelfmetingen incorrecte gemiddelde lengtes suggereren.’


  ‘Dus jij beweert dat zelfmetingen groter uitvallen dan zou moeten?’ Inmiddels kon hij zijn lachen nog nauwelijks inhouden.


  ‘Dat geldt waarschijnlijk niet voor jóú.’


  ‘Ik zou mezelf helemaal niet gaan opmeten.’ Uit zijn toon bleek dat hij het idee alleen al bespottelijk vond.


  ‘Ik zou jou anders wel willen opmeten.’


  ‘Nee.’


  ‘Met mijn hand.’


  Het bewuste stijve lid sprong bij haar woorden op, en nu was het haar beurt om te glimlachen.


  ‘Plaag me niet,’ waarschuwde hij.


  ‘Ik plaag je ook niet.’


  ‘Je lacht wel.’


  ‘Ik ben gewoon heel blij dat je zo sterk op mij reageert.’ Zo sterk zelfs, dat zijn zichtbare reactie op haar geen greintje was afgenomen bij de dwalingen in hun gesprek die anderen altijd zo geïrriteerd hadden.


  ‘Je bent ook heel sexy.’


  Hoewel ze daarom moest lachen, weersprak ze hem niet. In de grijze diepten van haar ogen vlamde oprechte begeerte op.


  ‘En hou nu op met al die afleidingsmanoeuvres.’


  Ze knikte, ook zij wilde meer van wat ze in de zitkamer hadden gedaan.


  ‘Maar eerst moeten we jou ook naakt zien te krijgen.’


  Haar pumps had ze al in de zitkamer uitgeschopt en ze droeg geen panty. Dus veel hoefde er niet meer te worden uitgetrokken.


  Samen begonnen ze haar jurk op te sjorren. Daarbij slaagde hij erin de zijde op zeer sensuele wijze over haar lichaam te laten glijden. Bevend van opnieuw aangewakkerde hartstocht smeet hij de jurk op de grond.


  ‘Mijn moeder zou de manier waarop jij kleren behandelt sterk afkeuren.’ Vooral waar het de designerstukken betrof.


  ‘Je moeder hoort niet in onze slaapkamer thuis.’


  ‘Het is niet ónze slaapkamer.’


  ‘Jij bent van mij. Deze kamer is van jou. Dus is de slaapkamer van ons.’


  Die logica kon ze niet weerleggen. En het was bijna beangstigend, maar toch was ze niet bang. Sterker nog, dat deel van haar dat zich zo kil en eenzaam had gevoeld sinds haar moeder met Perry Saltzman was getrouwd, werd warm nu ze het gevoel had bij iemand te horen.


  ‘Ze is nog steeds mijn moeder,’ was het enige wat Chanel kon zeggen.


  ‘En dat zal ze altijd zijn, maar haar denkbeelden over jou zijn vervormd door verdriet en gebrek aan inlevingsvermogen. Daarom horen ze in ons gezamenlijk leven niet thuis.’


  ‘We hebben geen gezamenlijk leven,’ zei ze feller dan ze wilde. Want dit was toch gekkenwerk, deze instantconnectie tussen hen, zijn bewering dat hij een toekomst met haar voor zich zag? Het was gewoon niet echt. Dat kon het niet zijn.


  ‘Jawel. En hier begint het mee,’ zei hij, terwijl hij haar beha loshaakte.


  Haar tepels waren al hard geweest, maar gingen nog rechter op staan toen de koele lucht erlangs gleed.


  Zijn glimlach was roofzuchtig. ‘Je hebt erg gevoelige borsten.’


  ‘Tepels,’ kon ze niet nalaten te corrigeren.


  Met zijn vingertoppen streek hij langs de zijkant van haar borst, waarna hij zijn streling aan de voorkant voortzette, maar zonder haar tepel aan te raken.


  In haar onderbuik borrelde begeerte op, en ze boog haar lichaam naar hem toe.


  Hij herhaalde zijn streling. ‘Heel gevoelig.’


  ‘Je houdt er niet van ongelijk te hebben, of wel?’ vroeg ze met haperende stem.


  ‘Het komt zelden voor.’


  ‘Je bent arrogant.’


  ‘Nee, zelfbewust.’


  ‘Dat is hetzelfde.’


  ‘Nee.’ Daarna kuste hij haar, zodat ze niet meer kon praten.


  Hoewel dat geen eerlijke manier was om een discussie te beëindigen, vond ze het toch niet erg. Daarvoor was het te lekker. Alleen hun lippen raakten elkaar, maar ze voelde zijn aanraking tot in het diepst van haar ziel.


  Hijgend maakte hij zich van haar los. ‘Nog één ding.’


  ‘Wat?’ vroeg ze.


  ‘Je slipje.’


  Hij liet zijn lange, mannelijke vingers tussen haar heupen en de zijde glijden, zodat ook het laatste deel van haar lichaam voor hem ontbloot werd.


  ‘Er mag niets tussen ons in staan,’ gromde hij, alsof hij haar gedachten kon lezen.


  Toen ze hem in de ogen keek, werd het haar meteen duidelijk dat hij het niet alleen over kleding had. In de zitkamer had hij haar gedwongen haar eigen verlangens te erkennen. Nu zou hij haar nog meer laten erkennen.


  ‘Het is maar seks,’ stelde ze, wanhopig proberend in haar eigen woorden te geloven.


  ‘We zijn nu de liefde aan het bedrijven, dus raken onze levens met elkaar verweven.’


  ‘Dit is niet echt.’


  ‘Het is heel echt.’


  ‘Alsjeblieft…’


  Met beide handen omvatte hij haar gezicht, iets waar ze steeds meer vertrouwd mee raakte en van begon te houden. ‘Alsjeblieft wat?’


  ‘Kan het bij alleen vannacht blijven?’


  Met zijn lippen raakte hij bijna de hare. ‘Nee.’


  Omdat ze zich niet langer kon inhouden kuste zij deze keer hem. En daar was ze blij om, want nu kwam hij in actie en ontlokte hij aan haar lichaam allerlei onverwachte reacties.


  Het was alsof ze door elektrische stroom met elkaar verbonden waren, stroom die elke synaps zo veranderde dat haar lichaam alleen nog op het zijne gericht was. En de manier waarop zijn grote lijf het hare bedekte, zijn harde mannelijkheid die langs de krulletjes tussen haar dijen streek, bewezen dat zijn lichaam op precies dezelfde golflengte opereerde. Een golflengte die de rest van haar leven bepalend voor haar lichaam zou zijn, bedacht ze. En als ze zijn woorden kon geloven, zou dat ook echt zo zijn.


  De kus ontkoppelde haar van de tijd en bracht een intimiteit teweeg die geen grenzen kende. Zijn handen waren overal, brachten genot, leerden haar lichaam wat zijn aanraking inhield.


  Ze raakte hem ook aan. En terwijl haar vingertoppen zijn lichaam verkenden, ervoer ze een vreugde die nieuw voor haar was. Wanneer ze deze man liefkoosde, zijn naakte huid aanraakte, was dat iets waarnaar hij verlangde. Hij verlangde naar háár aanraking.


  Een zoete pijn deed haar lichaam rusteloos snakken naar wat het nooit gekend had.


  En alsof hij precies wist wat ze nodig had, deed hij haar dijbenen uit elkaar en duwde met het topje van zijn lid tegen de ingang van haar lichaam. Maar hij maakte nog geen aanstalten om naar binnen te gaan.


  Omdat het zo’n mooi moment was, sprongen haar de tranen in de ogen. Met een begripvolle blik onderbrak hij hun kus, waarna hij met een vinger haar tranen wegveegde. ‘Dit gaat niet alleen om vanavond.’


  ‘Het zou niet zo allesomvattend moeten zijn.’


  ‘Je hebt er negenentwintig jaar op gewacht, krýxitka.’


  Ook al was ze bij lange na geen baby, toch voelde het prettig dat hij haar zo noemde. ‘Maar dat doen vrouwen gewoonlijk niet meer.’


  ‘Jij had daar je redenen voor.’


  ‘Ik wil dit.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘En jij wilt het ook.’


  ‘Ja.’


  ‘Met míj,’ benadrukte ze. Misschien had ze wat meer bevestiging nodig dan ze zich had gerealiseerd.


  ‘Alléén met jou, vanaf nu.’


  ‘Ontrouw zie je niet zitten?’ Veel zakenmannen zagen overspel als iets waar ze recht op hadden en legden, zodra ze in een hotelkamer waren, hun trouwring in een la van het nachtkastje. Daar had ze in elk geval over gelezen. Maar om eerlijk te zijn, hoe afschuwelijk Perry Chanel ook behandelde, ze kon zich niet voorstellen dat hij haar moeder zou bedriegen. Dat was een van de redenen waarom ze hem respecteerde, ook al hield ze er niet van dat hij zo’n gehaaide zakenman was. Een man die niet begreep wat loyaliteit of trouw inhielden, of daarnaar handelde, zou ze nooit kunnen respecteren.


  ‘Ontrouw beschadigt de betrokken personen te veel.’


  Iets in Demyans toon vertelde haar dat hij precies wist waar hij het over had. Daar had ze graag meer over willen weten, maar op dit moment was haar verlangen hem in zich te voelen allesoverheersend. ‘Het is zover.’


  ‘Nog niet.’


  Onverwachte woede welde in haar op. ‘Dit is niet het moment om bazig te gaan doen. En ik weiger te smeken.’


  ‘Ik wil ook niet dat je smeekt. Vanavond niet, tenminste.’


  ‘Maar…’


  Glimlachend keek hij op haar neer. Zijn blik drukte een toegeeflijkheid en tederheid uit waarvan hij zich misschien niet eens bewust was. ‘Je bent nog maagd. Bepaalde voorbereidingen zullen het verschil maken tussen een prachtige ervaring en eentje waaraan je nooit meer zult willen denken.’


  ‘Je laat het als iets afschrikwekkends klinken.’


  ‘Dat kan het ook zijn.’


  ‘Spreek je nu uit je rijke ontmaagdingservaring?’ vroeg ze sarcastisch en met een vleugje jaloezie.


  ‘Dit is niet het moment om mijn seksuele verleden met je te bespreken.’


  ‘Net zei je nog iets anders.’


  Zijn kaak verstrakte, maar hij gaf wel antwoord. ‘Goed dan. Ze was jong. Ik was jong. Het was rampzalig.’


  ‘Voelde je liefde voor haar?’


  ‘Geen greintje.’


  ‘Hield zij van jou?’


  ‘Nee,’ klonk het stellig.


  ‘Je wilde een manier ontdekken om het probleem op te lossen.’ Dat zag ze hem wel doen.


  Misschien wist ze nog niet alles van deze man, maar enkele basiskenmerken herkende ze wel.


  Terwijl hij knikte, bewoog hij om tussen hun lichamen ruimte voor zijn hand te maken. Met een vinger wreef hij zachtjes over haar vochtige plooien.


  ‘Dat is lekker,’ fluisterde ze.


  ‘Dat moet het ook zijn.’ Zijn vinger gleed omhoog, draaide cirkeltjes om haar knopje.


  Het was heerlijk.


  Hij kuste haar en tilde zijn hoofd op. ‘Het is heerlijk om je aan te raken. Je verbergt geen enkele reactie voor me.’


  ‘Moet dat dan?’


  ‘Nee,’ klonk het vastberaden.


  ‘Je bent eigenlijk best wel een controlfreak in bed.’


  ‘Jou genot bezorgen vereist een hoop concentratie. Waarom zou je mijn pogingen ondermijnen door tegen me te liegen?’


  ‘Ik heb nooit…’ Ze hijgde toen hij zijn vingers op een bepaalde manier bewoog. ‘…gezegd dat ik dat zou doen.’


  ‘Nooit?’ vroeg hij.


  Natuurlijk kon ze hem nu van oneerlijk spel beschuldigen, maar wat won ze daarmee? ‘Nooit.’


  ‘Dank je wel.’ Demyan zette zijn aanraking voort tot ze rusteloos onder hem heen en weer bewoog.


  ‘Alsjeblieft…’ Maar waar vroeg ze eigenlijk om? Seks? Misschien, maar wat ze eigenlijk wilde, was verlichting van de storm die binnen in haar aanzwol. En het maakte haar niet uit hoe dat zou gebeuren.


  Desondanks was ze geschokt toen hij over haar lichaam naar onderen gleed. Natuurlijk had ze hierover gelezen. Haar ex-vriend had het zelfs bij haar willen doen, maar niet voordat ze haar schaamhaar afschoor. Wat ze geweigerd had.


  Demyan leek geen problemen te hebben met de vochtige krulletjes tussen haar benen. Zijn tong bewoog zich zonder aarzeling naar de plek waar zijn vinger eerder was geweest.


  Terwijl ze het uitschreeuwde, duwde ze haar heupen omhoog. Zijn mond volgde, zijn lippen en tong waren continu in beweging.


  Was dít orale seks? Deze intieme kus die de band met iemand anders zozeer versterkte dat er voor gêne simpelweg geen ruimte meer was?


  Ze had altijd gedacht dat het onprettig zou zijn als een man zijn mond dáárheen bewoog. Haar weigering om haar schaamhaar af te scheren kwam niet alleen voort uit het feit dat ze toen zo preuts was. Maar het was helemaal niet onprettig. Absoluut niet. Sterker nog: het voelde zalig.


  Demyan gebruikte zijn hand weer, en deze keer liet hij één vinger een klein stukje in haar glijden terwijl zijn tong over haar gevoeligste plekje danste. Zachtjes duwde hij zijn vinger omlaag, en trok hem weer omhoog, steeds dieper, tot hij niet verder kon.


  Het deed geen pijn, maar het zou vast anders zijn als hij in haar was. Toch? Dan zou hij dwars door haar barrière breken, met die ‘langer dan het gemiddelde’-erectie van hem. Dat moest nu gaan gebeuren.


  Alleen leek hij dat niet te weten, want hij bleef maar likken en zuigen aan haar clitoris tot ze zich op de rand van de afgrond bevond. Intussen bleef zijn vinger maar in en uit haar glijden, waarbij hij binnen in haar steeds harder tegen de dunne barrière duwde.


  Met zijn andere hand speelde hij met haar borsten en plaagde hij haar tepels. Het was ongelooflijk lekker.


  De afgrond kwam steeds dichterbij. Ze was bang dat ze haar climax een tweede keer zou bereiken voordat hij in haar was, maar hij zou er vast op letten dat dat niet gebeurde.


  Gek genoeg leek hij zich helemaal geen zorgen te maken toen ze hem waarschuwde dat ze het niet langer kon uithouden. Hij zoog alleen nog harder op haar clitoris en knabbelde er heel zachtjes aan.


  Zonder enige waarschuwing vond er voor de tweede keer een explosie in haar plaats, deze keer zo intens dat ze niet eens in staat was om te gillen. En nog steeds zette hij de intieme kus voort, hoewel nu zachter, waardoor hij haar genot langer liet voortduren. Ook toen hij steeds harder tegen het dunne membraan in haar duwde.


  Terwijl ze nog steeds volledig opging in de sensuele verrukking, voelde ze opeens een felle pijnscheut. Hij was met zijn vinger door de barrière in haar lichaam gebroken.


  ‘Wat? Waarom?’ vroeg ze, enigszins losgerukt uit haar extase.


  ‘Dan doet het minder pijn.’ Zachtjes trok hij zijn vinger terug, voor hij een zachte kus op haar onderste lippen drukte.


  Hij gleed van haar af en pakte de punt van een laken om zijn mond en hand mee af te vegen voor hij weer naast haar ging liggen.


  Met een tevreden uitdrukking op zijn gezicht trok Demyan haar tegen zijn nog steeds zeer opgewonden lid. ‘Je bent verrukkelijk hartstochtelijk, Chanel.’


  ‘Maar… Ga je nu niet…’


  ‘Jawel, maar pas wanneer jij er weer klaar voor bent.’


  Weliswaar begreep ze niet precies wat hij bedoelde, maar dat liet hij haar al snel zien. Nadat hij haar eerst had geknuffeld en verteld hoe prachtig en lief ze was. Door zijn aanrakingen en nabijheid nam haar verlangen om met hem te kunnen samensmelten weer toe.


  Toen hij eindelijk in haar gleed, slaakte ze voor de tweede keer die nacht een kreetje. Maar hij maakte zich totaal geen zorgen of hij haar pijn had gedaan. Zijn gezicht drukte enkel invoelendheid en bevestiging van zijn mannelijkheid uit.


  Wat ze hem met alle liefde vergaf.


  Zijn eerste samenzijn met een maagd mocht dan een debacle zijn geweest, deze inwijding in de intimiteit was ongelooflijk.


  Zodra ze haar heupen bewoog, verloor hij zijn zelfbeheersing en groeide zijn hartstocht uit tot iets ruws en opwindends. Deze keer gilde ze van genot terwijl hij in haar stootte, en zijn kreet deed haar oren suizen.


  Na afloop was hij stil. Zijn gezicht stond ondoorgrondelijk. ‘Je zult wel willen douchen.’


  ‘Kunnen we niet samen douchen?’ vroeg ze.


  ‘Je badkamer is niet bedoeld voor gezamenlijke intimiteit.’


  Dat had ze ook helemaal niet willen voorstellen. Hoe kon hij denken dat ze daar ook nog maar een spatje energie voor had?


  In de badkamer probeerde ze te begrijpen waarom hij zich in zichzelf had teruggetrokken. Maar dat lukte haar niet. Ze vroeg zich zelfs af of hij er nog wel zou zijn als ze klaar was.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Gelukkig was hij er nog. Hij had het bed zelfs verschoond.


  ‘Dank je wel,’ zei ze onzeker.


  ‘In een schoon bed zullen we lekkerder slapen.’


  Het woordje ‘we’ spoelde als een levenselixer door haar heen. Hij had ‘we’ gezegd!


  Voor ze kon reageren, of überhaupt iets zeggen, liep hij al naar de badkamer. ‘En nu ga ik douchen. Ga maar weer in bed liggen.’


  ‘Zei je niet dat je alleen in de slaapkamer bazig was?’


  Over zijn schouder keek hij haar aan. ‘We zijn toch in de slaapkamer?’


  ‘Waarom geef je niet gewoon toe dat je lijdt aan het oudste-kindsyndroom?’


  Zijn blik werd somber, al snapte ze niet waarom. Maar hij zou tenminste blijven slapen. Dat zou ze maar opvatten als een goed teken.


  Had hij er spijt van dat hij het nog voor hun vrijpartij al over hun gezamenlijke toekomst had gehad? Besefte hij nu hoe belachelijk dat was geweest? Of was hij bang dat ze hem aan zijn belofte zou houden?


  Dat was ze zeker niet van plan. Misschien moest ze hem dat vertellen. Dus liep ze naar de badkamer.


  De deur zat op slot.


  Ze liet haar hand vallen.


  Misschien moest ze maar gewoon gaan slapen. Dan konden ze morgen wel praten.


  Na eventjes nadenken besloot ze een pyjama aan te doen. Het exemplaar van mintgroene jersey was weliswaar niet sexy, maar zat wel lekker.


  Toen Demyan zich even later bij haar voegde, was ze nog wakker.


  Zonder de geringste aarzeling trok hij haar in zijn armen, maar zodra hij de stof voelde, slaakte hij een kreetje van verrassing. ‘Waarom draag je dit?’


  Omdat ze een barrière tussen hen had willen opwerpen, een soort harnas, ook al bestond die slechts uit haar lievelingspyjama. ‘Waarom niet?’ vroeg ze, in plaats van haar redenen toe te lichten.


  ‘Omdat ik de voorkeur geef aan naakte huid, en jij volgens mij ook.’


  ‘Ik zou het niet weten. Dit is de eerste keer dat ik de nacht met iemand doorbreng,’ zei ze een tikkeltje zuur.


  ‘Misschien is het voor vannacht ook maar het beste. Als we vannacht nogmaals de liefde bedrijven, zul je morgen te veel pijn hebben.’


  ‘O.’ Dus hij wilde haar nog?


  ‘Klink maar niet al te teleurgesteld. We zullen nog heel vaak met elkaar vrijen.’


  Dat was een belofte waar ze wel mee kon leven. ‘Daar ben ik blij om.’


  Eventjes zwegen ze, tot ze zei: ‘Dank je wel dat je mijn eerste keer zo speciaal hebt gemaakt.’


  ‘Ik heb mijn zelfbeheersing verloren.’


  Daar had je het. Dat was wat hem zorgen baarde. Ze wíst het.


  ‘Ik vond het anders lekker.’


  ‘Ik had je pijn kunnen doen.’


  ‘Maar dat heb je niet gedaan. Bovendien denk ik dat het mij wél pijn had gedaan als je niet net zo volledig in mij was opgegaan als ik in jou.’


  ‘Echt?’ vroeg hij, alsof dit denkbeeld nieuw voor hem was.


  ‘Zeker weten.’


  ‘Ik ben blij dat te horen.’


  In het donker kon ze de glimlach in zijn stem horen. ‘Ga nu maar slapen,’ zei ze tegen hem.


  ‘Uw wens is mijn bevel.’


  Het liefst had ze nu nog een sarcastische opmerking gemaakt, maar in plaats daarvan viel ze opgelucht in slaap.


  


  Chanel verbaasde zich erover hoe snel het gewoon zou worden met iemand te slapen, maar dat gold niet voor de seks. Ze vroeg zich af of ze ooit echt zou wennen aan het tomeloze plezier dat zij en Demyan aan elkaars lichaam beleefden.


  Hij was inderdaad bazig in bed, maar alleen om haar genot te bezorgen. Elke instructie was erop gericht haar tot een ontlading te brengen die zo hevig was dat ze er sterretjes van zag.


  Maar samen slapen was iets anders. Dat was nachtenlange intimiteit van een andere orde. Vroeger had ze nooit een knuffel in haar bed gehad, maar tegenwoordig kon ze moeilijk slapen zonder Demyans armen om haar heen en zijn geruststellende hartslag bij haar oor.


  Daarom moest ze deze ochtend, ondanks de drie koppen koffie uit het prachtige koffiezetapparaat dat Demyan haar had gegeven, ook zo geeuwen terwijl ze onderzoeksgegevens bestudeerde.


  Het was haar opgevallen dat hij het leuk vond haar dingen te geven. Dingen waarvan hij dacht dat zíj ze leuk zou vinden.


  Al haar hele leven had ze cadeaus gekregen die de subtiele boodschap vertegenwoordigden dat ze moest veranderen. Designerkleding in een stijl die lijnrecht tegenover de hare stond. Hardloopschoenen waarmee ze geacht werd te gaan rennen, ook al was ze volmaakt tevreden met haar taekwondolessen. Golfspullen, hoewel ze een bloedhekel aan golfen had, en een tennisracket terwijl ze niet aan tennissen deed.


  Demyans cadeautjes waren anders. Die waren stuk voor stuk bedoeld voor de vrouw die ze nu was, en niet om haar te laten veranderen. Het was gewoonweg geweldig hoe goed hij wist wat ze wilde hebben, zelfs als ze hem er nooit iets over verteld had.


  Zoals haar voorliefde voor koffie met een smaakje, evenals haar frustratie over het moeilijke proces om die te maken. Dus had Demyan een manier gevonden om voor het eerste te zorgen en het tweede tot een minimum te beperken.


  En de koffie? Die was heerlijk. En zo verdraaid eenvoudig te maken. Zelfs wanneer ze afgeleid was vanwege een nieuw algoritme dat ze wilde uitproberen lukte het nog om het drankje niet te verpesten. Of omdat ze slaperig was na een nacht van tevergeefs haar armen naar hem uitstrekken.


  De vorige dag was Demyan al heel vroeg vertrokken. Chanel nam aan dat het om een zakelijke bespreking ging, maar ze had het niet gevraagd, en hij had zelf niets gezegd. Helaas wist ze wel dat hij nog twee dagen, en dus evenveel nachten, zou wegblijven. Nog achtenveertig uur zonder hem. Waarom voelde het als zo veel langer?


  Goed, inmiddels spraken ze al een maand met elkaar af. En de laatste drie weken hadden ze elke nacht samen doorgebracht.


  Maar toch. Hoe kon ze nu al verslaafder zijn aan hem dan aan cafeïne? Ze wist al zeker dat ze heel wat gemakkelijker zonder kopje koffie kon dan zonder haar dagelijkse dosis Demyan.


  Ze wist niet zeker of het liefde op het eerste gezicht was geweest waarop hij drie weken eerder gehint had, maar inmiddels was ze stapelverliefd op hem.


  En dat was heel wat beangstigender dan een saunaweekendje met haar moeder.


  


  ‘Hoeveel tijd heb je nog nodig om je doel te bereiken?’ vroeg Fedir Demyan onomwonden zodra ze alleen waren in de werkkamer van de koning.


  Demyans neef en Gillian waren teruggekeerd van hun huwelijksreis en koningin Oxana wilde tijd met haar familie doorbrengen. Dus was iedereen in hun kleine kring naar het paleis gekomen voor een paar dagen met elkaar.


  Aangezien Demyans eigen ouders vrolijk hun leven leidden zonder hem ooit te zien, waardeerde hij het des te meer als Oxana het gezin bij elkaar wilde krijgen. Maar deze keer logeerden zijn ouders, broers en zussen ook in het paleis om Gillian, hun toekomstige koningin, beter te leren kennen.


  Zijn vader zou echter geen moeite doen om tijd met hem door te brengen. In feite zag hij Demyans jongere broer als zijn beoogde oudste zoon, en zette hem in voor alles waarvoor hij hem nodig had.


  Nadat hij de gedachten aan oude wonden uit zijn hoofd had gezet, beantwoordde hij zijn ooms vraag. ‘Ze heeft gevoelens voor me.’


  ‘Wanneer ga je het aanzoek doen?’


  ‘Zodra ik terug ben.’


  Fedir knikte. ‘Slim. Haar tijd zonder jou zal haar kwetsbaar maken. Daarna zal ze de band graag willen versterken. Zo zijn vrouwen.’


  Demyan reageerde niet. Zijn oom was wel de laatste die hij om advies op vrouwengebied zou vragen.


  ‘Zal ze het huwelijkscontract tekenen?’


  ‘Ja.’ Hoe langer hij Chanel kende, hoe duidelijker het werd dat geld voor haar geen motiverende factor was. Zelfs de overeenkomst waarin alle onvoorziene omstandigheden werden opgesomd die Fedirs advocaten hadden kunnen bedenken zou ze tekenen. Enkel en alleen omdat de geldelijke bepalingen niet belangrijk voor haar waren.


  ‘Goed, goed.’


  ‘Maar eerst wil ik een paar bepalingen aanpassen.’


  Fronsend vroeg Fedir. ‘Wat? Ik dacht dat de advocaten alle eventualiteiten wel hadden genoemd?’


  ‘Ik wil dat Chanel een royalere toelage krijgt als we scheiden of wanneer ik sterf.’


  ‘Wat? Waarom?’ Fedir was zo geschokt dat het bijna komisch was. ‘Is het eindelijk een vrouw gelukt mijn onaantastbare neef te raken?’


  Natuurlijk zou zijn oom meteen een emotionele reden bedenken voor Demyans verzoek. Zijn gevoel voor rechtvaardigheid was enigszins vervormd door zijn allesoverheersende toewijding aan Volyarus.


  ‘Ik zal alles doen wat nodig is om dit land te dienen, maar ik wil het wel eervol doen,’ antwoordde Demyan.


  ‘Natuurlijk, maar jouw integriteit wordt toch niet aangetast door je pogingen om de financiële toekomst van ons land veilig te stellen?’


  Dat was iets waar Demyan aan twijfelde. Ook al probeerde hij de schade te beperken. ‘Wanneer de bepalingen niet volgens mijn wensen worden aangepast, laat ik Chanel het document niet ondertekenen.’


  Het was geen erg effectieve bedreiging. Baron Tanners testament was duidelijk en bood geen ruimte voor verschillende interpretaties. Zodra Chanel met iemand trouwde die familie van de koning was, zou ze geen aanspraak meer kunnen maken op het aandeel van de baron in Yurkovich Tanner.


  ‘En zonder huwelijkscontract komt er geen huwelijk,’ voegde Demyan eraan toe toen zijn oom bleef zwijgen.


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Heb ik ooit eerder gebluft?’ vroeg Demyan.


  Fronsend zei Fedir: ‘Dan betekent ze echt iets voor je.’


  ‘Mijn integriteit zeker.’


  Demyan kende zichzelf. Hij wist dat hij harde keuzes kon maken, maar hij was ook eerlijk. En hij maakte zulke keuzes nooit zonder te kijken naar wat het hem kostte.


  ‘Zelfs op het gebied van de liefde moet een man zich opofferingen getroosten voor het vaderland?’


  Schouderophalend zei Demyan: ‘Ik zal met de advocaten contact opnemen over de aanpassingen.’


  Hij ging niet met zijn oom in discussie over diens keuzes. Daar moest die zelf maar mee leven, evenals met de gevolgen. Net zoals zijn bloedeigen ouders met al hun ambities.


  ‘Ik vertrouw erop dat je alleen redelijke aanpassingen zult doen.’


  ‘Dat waardeer ik.’


  ‘Demyan, je zult nooit koning zijn, maar ik beschouw jou evenzeer als mijn zoon als Maksim.’ Fedir legde een hand op Demyans schouder en kneep erin.


  De woorden raakten Demyan. Gewoonlijk liet zijn oom noch in woord noch in daad veel emoties zien. Maar omdat Demyan door allerlei levenslessen nogal cynisch was geworden, zei hij toch: ‘Een zoon die u neef noemt.’


  ‘Een zoon die ik en alle inwoners van Volyarus prins noemen.’


  ‘Toch heb je me nooit geadopteerd.’


  Volgens de wet van Volyarus, die de koning desgewenst kon veranderen, zou adoptie ertoe geleid hebben dat Demyan zelf recht had op de troon, dat hij niet alleen reservekroonprins was.


  ‘Dat weigerden je ouders.’


  Probeerde Fedir nu te zeggen dat hij het hun had gevraagd? ‘Dat vind ik moeilijk te geloven. Ze hebben nooit meer naar me omgekeken.’


  ‘Maar zolang je volgens de wet hun zoon was, kon je vader dat feit bij het verdedigen van zijn belangen gebruiken. Hij en je moeder weigerden dat op te geven.’


  Zijn ooms woorden klonken als de waarheid. Vooral wanneer je in aanmerking nam hoe weinig Demyans vader bij de koning had bereikt sinds Demyan volwassen was geworden. ‘Ik heb mijn meedogenloosheid van hem.’


  ‘Maar je eer is helemaal van jou. Jij bent een betere man dan allebei je vaders, je biologische vader en je gekozen vader.’


  Fedir was niet iemand die loze complimenten gaf. Daarom voelde Demyan dat de woorden van de oudere man hem diep raakten, maar dat zou hij niet hardop toegeven.


  ‘Oxana voelt het ook. Ze is heel trots op allebei haar zonen.’


  Demyan herinnerde zich hoe enthousiast de koningin was geweest toen hij haar had verteld dat hij de ware had gevonden. ‘Ze zou anders niet meer trots op me zijn als ze wist waarom ik een relatie met Chanel heb.’


  ‘Daar heb je ongelijk in. Ik ben heel trots op je,’ klonk het plotseling. Via de geheime doorgang kwam Oxana de kamer in lopen. ‘Je hebt het welzijn van onze inwoners en je eigen familie boven je eigen geluk gesteld. Hoe kan ik daar nu niet trots op zijn?’


  Geschrokken liet Fedir merken dat hij niet had geweten dat zijn vrouw meeluisterde.


  ‘Ze is heel speciaal. Ze verdient een echt huwelijk.’ Tegen Fedir zou Demyan dit niet zomaar gezegd hebben, maar nu sprak hij tegen Oxana. Die had haar hele leven voor haar land en familie opgeofferd. Toch was ze nooit verbitterd geraakt. Ze hield heel veel van iedereen, ook al liet ze dat niet altijd merken. Ze verdiende het te weten dat Demyan niet bereid was Chanel vanwege een erfenis als een pion in een schaakspel te beschouwen.


  ‘Zorg dan dat ze dat krijgt,’ zei Oxana met een glimlach die dezelfde bedekte goedkeuring liet zien die ze hem had geschonken sinds hij een kleine jongen was. Toen hij ouder werd, had hij geleerd te kijken naar de emoties erachter. ‘Ze heeft geluk dat ze jou kan krijgen.’


  Omdat hij geen commentaar wilde geven op het laatste en het eerste al zijn plan was, knikte hij.


  ‘Dat is geen redelijk verzoek,’ zei Fedir met stemverheffing.


  ‘We weten allemaal dat jij dat zo ziet, maar Demyan is een ander soort man. Een bétere man, om met je eigen woorden te spreken.’


  Dreigend keek Fedir zijn vrouw aan. ‘Hij is onze zoon. Hoe kun je van hem eisen dat hij de rest van zijn leven opoffert omdat dit meisje gevoelens voor hem heeft?’


  ‘En hoe kun jij hem vragen zijn persoonlijke integriteit op te offeren om ons land te redden?’ kaatste Oxana terug, terwijl ze Fedir nauwelijks een blik waardig keurde.


  ‘Het is niet oneerlijk,’ zei Demyan.


  ‘Aha, dus je hebt Chanel over haar erfenis verteld?’ vroeg Oxana.


  Maar hij schudde zonder een woord te zeggen zijn hoofd.


  ‘Hoe weet jij daarvan?’ vroeg Fedir Oxana geschokt.


  ‘Dat kan iedereen in onze historische archieven lezen.’


  ‘Iedereen die toegang heeft tot de privécollectie.’


  ‘Ik ben koningin. Ik heb toegang.’


  Fedir opende zijn mond, maar sloot hem weer zonder een woord te zeggen.


  Oxana wendde zich tot Demyan, waardoor ze Fedir buitensloot. ‘Beloof me één ding.’


  ‘Ja.’ Hij hoefde niet eens te vragen wat het was. Hij vertrouwde Oxana meer dan wie ook. Als zij een belofte wenste, dan kreeg ze die.


  ‘Vertel deze Channel Tanner alleen dat je van haar houdt als je het oprecht meent. Over liefde kun je volgens mij niet onderhandelen.’


  ‘Zij houdt van mij.’ Dat had Chanel weliswaar niet gezegd, maar het leed geen twijfel. En het was precies wat hij had geprobeerd te bewerkstelligen vanaf het moment waarop hij haar lab was in gelopen.


  ‘Ik heb nooit tegen jou gelogen,’ mengde Fedir zich in het gesprek.


  ‘Niets heeft ooit zo’n pijn gedaan als het besef dat Fedir die woorden alleen maar gebruikte om mij zover te krijgen hem een troonopvolger te bezorgen.’


  ‘Ik hield wel van je. Ik hou nog steeds van je.’


  Oxana keerde zich naar haar echtgenoot, die níét haar geliefde was. ‘Als een zus, ja. De paar keer dat je met mij het bed gedeeld hebt, riep je háár naam op het moment suprême.’


  Dit was veel meer dan Demyan had willen weten, maar hij vond niet dat hij deze situatie nu de rug kon toekeren. Natuurlijk kon hij gewoon weglopen, maar hij kon Oxana niet achterlaten om in haar eentje de naschokken op te vangen van de emotionele aardbeving die er al decennialang aan zat te komen.


  ‘Je wist vanaf het begin van Bhodana.’


  ‘Je zei tegen me dat je van me hield. Ik dacht dat dat betekende dat je je relatie met haar zou verbreken.’


  ‘Dat heb ik je nooit beloofd.’


  ‘Nee, dat heb je heel zorgvuldig nagelaten.’


  ‘Oxana.’


  Met een handgebaar wuifde ze zowel hem als zijn woorden weg, waarna ze zich weer tot Demyan wendde. ‘Beloof me dat jij een betere man zult zijn. Doe geen loze beloftes.’


  ‘Dat beloof ik.’


  ‘Ik kijk ernaar uit haar te ontmoeten.’


  ‘Ik was eigenlijk niet van plan haar al voor ons huwelijk mee hier naartoe te nemen.’


  ‘Je bedoelt dat je haar niet bang wilt maken.’


  ‘Inderdaad.’ In tegenstelling tot de meeste andere vrouwen zou Chanel liever een gewone man trouwen dan een prins. ‘Ik heb mijn uiterste best gedaan haar niet af te schrikken.’


  ‘Weet ze wie je echt bent?’ vroeg Oxana.


  Hij dacht aan de tijd die ze in bed hadden doorgebracht. En dat zijn reactie op Chanels lichaam al zijn plannen in de schaduw stelde. Ook al had hij zichzelf wijsgemaakt dat dat alleen de eerste keer zou gebeuren, het was alle andere keren precies hetzelfde gegaan.


  ‘Ja,’ antwoordde Demyan. ‘Misschien beseft ze dat nog niet, maar het is absoluut zo.’


  ‘Dan komt het allemaal goed. Dan trouwt ze met de man die jij diep vanbinnen bent, mijn zoon, niet met je titel of je façade van de zakenman die ons bedrijf zo efficiënt leidt.’


  Hij hoopte dat wanneer Chanel ontdekte wie de echte Demyan was, inclusief zijn positie, ze het met haar toekomstige schoonmoeder eens zou zijn. Eigenlijk was dit het enige aspect van zijn plan waar hij niet helemaal zeker van was.


  


  Bruisend van opwinding zat Chanel in de limousine die haar door de natte straten van Seattle naar Demyan zou brengen. Zijn vliegtuig was die ochtend aangekomen, maar hij had de hele dag vergaderingen gehad. Gelukkig had hij haar dat al aangekondigd voor ze kon aanbieden een vrije dag te nemen om samen iets te ondernemen.


  Het was bijna gênant hoezeer ze hem miste, en ze betwijfelde of het verstandig zou zijn hem dat te laten merken. Zelfs iemand die zo sociaal onhandig was als zij besefte dat.


  Toch was het moeilijk geweest beheerst te reageren op zijn aanbod een chauffeur te sturen omdat ze zo blij was dat ze hem nu al zou zien in plaats van de volgende dag.


  Ze zouden naar een experimentele theaterproductie in de stad gaan kijken. Geen diner, dat had Demyans drukke schema niet toegelaten.


  Chanel was vooral blij dat hij haar zo snel al weer wilde zien; bij het vooruitzicht had hij even gretig geleken als zij. Hun korte telefoongesprek was zo vaak onderbroken geweest dat het duidelijk was dat hij veel moeite had moeten doen om ruimte voor haar in zijn agenda te maken.


  De wetenschap dat ze hem snel weer zou zien had haar concentratie zo verstoord dat ze de middag vrij had genomen. Ze had haar zus gebeld om op de valreep nog wat kleding aan te schaffen. Laura had Chanel geholpen een ensemble uit te kiezen waarvan Demyan gegarandeerd uit zijn dak zou gaan.


  Het saffierblauwe topje met driekwartmouwen oogde bedrieglijk eenvoudig. De wijde hals was afgewerkt met dubbele, zwarte stiksels en had aan de voorkant imitatie-smokingplooien. Ze droeg de half doorzichtige zijde over een beha in dezelfde tint. Door de plooien aan de voorkant benadrukte het kledingstuk Chanels vrouwelijke vormen, zonder dat het ordinair was.


  De zwartzijden broek leek behoorlijk degelijk, tot ze ging zitten, zich vooroverboog, of begon te lopen. Dan pas zag je de split die van halverwege haar dij tot aan haar enkel liep, en waren intrigerende stukjes blote huid zichtbaar. Aan haar voeten droeg ze hooggehakte, zwarte sandaaltjes.


  Het was de eerste keer dat ze zoiets onthullends droeg, maar volgens Laura was de kiekeboe-split alleen maar fascinerend en zeker niet goedkoop. Aan de andere kant: de bedragen die Chanel voor elk kledingstuk had moeten neerleggen hadden haar sowieso wel duidelijk gemaakt dat ‘goedkoop’ geen toepasselijke beschrijving was.


  


  Toen de limousine tot stilstand kwam, haalde Chanel diep adem om te kalmeren. Ze weerstond de neiging aan de zorgvuldig gestylede krullen te trekken waaraan haar zus zo veel tijd had besteed en wachtte tot de chauffeur het portier opende.


  Maar het was niet de hand van de chauffeur die naar binnen werd gestoken om haar uit de auto te helpen: hij was van Demyan. Zijn donkere ogen glinsterden van verlangen zodra hij haar blote dij ontwaarde.


  ‘Hallo, sérdeńko. Wat fijn je weer te zien.’


  Ze deed geen poging haar gelukkige glimlach te verbergen toen ze met een sprong de limousine uitkwam. Als hij daar niet had gestaan, was ze plat op haar neus gevallen. Gelukkig stond hij daar wel en diep vanbinnen ging een deel van haar geloven dat hij er misschien wel altijd zou zijn.


  Beschermend trok hij haar tegen zich aan voor hij haar met een kus begroette, de grote aantallen mensen negerend die op weg waren naar het theater.


  Hoewel ze misschien iets enthousiaster reageerde dan de situatie vereiste, leek hij dat helemaal niet erg te vinden.


  Toen de kus voorbij was, keek hij glimlachend op haar neer. ‘Je ziet er vanavond prachtig uit. Heel sexy.’


  ‘Laura heeft voor stylist gespeeld.’


  ‘Je zusje?’


  ‘Ja. Ze heeft zelfs nog meer modegevoel dan mijn moeder.’


  ‘Zeg haar maar dat deze outfit een uitstekende keus is.’


  ‘Ze zei al dat je dat zou zeggen.’


  Zijn blik gleed over haar heen. ‘Ook al vraag ik me af of ik het wel fijn vind dat iedereen nu je lichaam kan zien.’


  ‘Het zijn maar benen.’


  ‘Mooie benen.’


  ‘Dat komt door de taekwondo.’ Chanels moeder had ooit ergens gehoord dat lessen in oosterse gevechtskunst haar dochter eleganter konden maken.


  De vechtsport had haar echter nauwelijks een beheerstere houding gegeven, maar ze had wel ontdekt dat ze de lessen leuk vond. Ook toen haar moeder had besloten dat ze beter dansles kon nemen, was ze ermee doorgegaan.


  ‘Dan ben ik dankbaar voor je interesse in Koreaanse gevechtskunst.’


  ‘Je hebt me nooit gevraagd welke band ik heb,’ merkte ze op toen hij haar het theater in leidde.


  Terwijl zijn duim bijna onwillekeurig over haar taille streelde, vroeg hij: ‘Welke band heb je?’


  ‘Zwarte band, derde dan.’


  ‘Aha, ik heb de zwarte band, zesde dan, in judo,’ was zijn reactie.


  Ademloos plaagde ze: ‘Wedstrijdje?’


  Door de zijde van haar topje heen voelde ze de warmte van zijn huid. Ze begon zich af te vragen of zij misschien degene was die het meest door haar kleding zou worden afgeleid.


  ‘Een wedstrijdje doe ik wel met mijn neef. Met jou geef ik de voorkeur aan minder competitieve vormen van lichaamsbeweging.’


  Opkijkend naar de zijkant van zijn gezicht bewonderde ze zijn kaaklijn en zijn zelfverzekerde uitstraling. ‘Ik ook.’


  Hij kreunde.


  ‘Wat is er?’


  Midden in de lobby bleef hij stilstaan om haar recht in de ogen te kijken. Met verzengende blik vroeg hij: ‘Hoe kun je dat nu vragen? Door jouw kleding zal ik geen moment aan het toneelstuk kunnen denken, maar alleen aan wat ik met je ga doen zodra we in mijn appartement zijn.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Hij bewoog zijn hoofd alsof hij er bepaalde gedachten uit wilde schudden. ‘Waarom denk je dat ik kreun? Ik heb je al drie nachten niet gezien.’


  Ondanks verwoede pogingen er niet al te blij uit te zien, dacht ze daar niet in te slagen. Daarom keek ze opzij, waar ze prompt de jaloerse blik van een andere vrouw ontmoette.


  Chanel negeerde haar. Demyan was bij haar en had alleen oog voor haar.


  Toen ze hem hoorde lachen, keek ze op. Hij bestudeerde haar.


  ‘Ben ik grappig?’ vroeg ze.


  ‘Je bent heel tevreden met jezelf.’


  ‘Ik ben heel gelukkig met mijn leven, maar vooral met jou,’ antwoordde ze.


  Gewoonlijk hield ze haar diepste gevoelens voor zichzelf, maar Laura had niet alleen modetips gegeven. Haar zusje had Chanel gewaarschuwd dat als ze deze man echt leuk vond, ze zich voor hem moest openstellen.


  ‘Je kunt het niet zo aanpakken als je bij papa en mama doet,’ had ze gezegd.


  Hoewel Chanel wel dacht te weten wat ze bedoelde, vroeg ze toch: ‘Wat bedoel je precies?’


  ‘De echte jou verbergen zodat niemand haar pijn kan doen.’


  ‘Dat heb je goed door.’


  ‘Voor een tiener, bedoel je.’


  ‘Voor iedereen.’ Hun moeder was al bijna vijftig en begreep desondanks heel wat minder van haar oudste dochter.


  Demyan liet zijn hand vanaf haar heup omlaag glijden, waarna zijn vingers met de blote huid onder de split speelden.


  Happend naar adem maakte Chanel zich van hem los.


  Met een roofzuchtige blik in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Ik hou er niet van genegeerd te worden.’


  ‘Ik negeerde je helemaal niet.’


  ‘Je dacht anders niet aan mij.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik weet het gewoon.’


  ‘Je bent arrogant.’


  ‘Dat heb je al eerder gezegd, maar je weet dat ik het daar niet mee eens ben.’


  Nu ze hem langer kende, geloofde ook zij steeds minder in die beschuldiging. Het was moeilijk te bespeuren, maar diep binnen in de man die naast haar liep, bevond zich een spoortje kwetsbaarheid.


  ‘Ik denk nu wel aan je,’ beloofde ze.


  ‘Ik weet het.’


  Plotseling riep een vrouwenstem: ‘Demyan!’


  Omdat hij zo dicht naast Chanel liep, voelde ze duidelijk dat hij zich schrap zette. Hij draaide zich om en schonk de vrouw een van die namaakglimlachjes die Chanel sinds hun eerste afspraakjes niet meer bij hem had gezien.


  ‘Madeleine.’


  Madeleines modegevoel en beheerste manier van doen waren precies wat Chanels moeder bij haar eigen dochter had willen zien. Maar omdat Chanel al heel jong had geleerd dat niets van wat ze zou doen ooit genoeg was, had ze besloten dat het nutteloos was te proberen in iemand anders te veranderen.


  Madeleines haar was waarschijnlijk geblondeerd, maar dat was niet met zekerheid te zeggen. Zelfbewust droeg ze haar designerjurk met de daar volmaakt bij passende accessoires. Het was moeilijk om op grond van haar uiterlijk de leeftijd van de vrouw te raden, maar Chanel dacht dat die ergens tussen de dertig en een goed geconserveerde vijfenveertig lag. De blik die de vrouw Demyan schonk, zei echter dat híj maar al te goed op de hoogte was van haar leeftijd.


  Als dit een maand eerder was gebeurd, had Chanel zich ogenblikkelijk teruggetrokken en het speelveld vrijgegeven. Maar toen had ze nog niet aan zichzelf toegegeven smoorverliefd te zijn op Demyan Zaretsky, ook al had ze hem nog niet van dat feit op de hoogte kunnen stellen. En wist ze ook nog niet precies wanneer ze daar klaar voor zou zijn.


  Hoewel ook hij die woorden nooit had uitgesproken, hintte hij bijna bij elke ontmoeting naar een gezamenlijke toekomst. Die liefde en zijn enthousiasme voor een gezamenlijke toekomst gaven haar kracht. Daarom leende ze wat van haar moeders doortastendheid en stapte ze nu met uitgestoken hand naar voren. ‘Chanel Tanner. Bent u soms een óúde vriendin van Demyan?’


  Zodra Madeleine de nadruk had opgevangen kneep ze haar ogen geïrriteerd samen, maar niet uit oprechte verontwaardiging. Dus ze was inderdaad ouder dan ze eruitzag.


  ‘Zo zou je dat kunnen zeggen.’ Ze legde haar hand op Demyans mouw. ‘We kennen elkaar behoorlijk goed, ook al moet ik toegeven níét te weten dat hij een bril draagt.’


  Handig ontweek Demyan haar aanraking, terwijl hij bezitterig een arm om Chanel sloeg. ‘Is je echtgenoot vanavond ook hier, Madeleine?’


  Chanels lichaam verstijfde.


  Hadden Demyan en deze vrouw een affaire gehad? Hij had haar verteld dat hij niet in ontrouw geloofde. Had hij misschien gelogen?


  ‘Hij kon niet ontsnappen aan de mensen van Microsoft, dus ben ik vanavond in mijn eentje.’ Met een verwachtingsvolle glimlach keek ze op naar Demyan.


  Het was overduidelijk dat ze zich graag bij hen wilde voegen, ook al begreep Chanel niet direct hoe dat met vaste stoelplaatsen mogelijk was.


  Demyan koos ervoor de hint volledig te negeren. ‘Dat is de prijs voor een huwelijk met een man met verantwoordelijkheden.’


  Weer fronste de oudere vrouw, maar deze keer drukte haar gezicht een zweem van oprechte woede uit. ‘Weet je vriendinnetje hier dat ook? Of is ze nog steeds zo blind van verliefdheid dat ze denkt een prioriteit in je leven te zijn?’


  ‘Ze is inderdaad een prioriteit.’ Hij trok Chanel dichter tegen zich aan.


  Zodra ze dat zag, verstrakte Madeleine.


  Onverwacht voelde Chanel medelijden met haar opkomen. Daarom zei ze: ‘Ik weet zeker dat jij ook een prioriteit van je echtgenoot bent. En dat hij zo hard werkt om jullie beiden een goed leven te bezorgen.’ Ze herinnerde zich tenminste dat haar vader dat tegen haar moeder gezegd had.


  ‘Ik wist wat mijn deel zou zijn als ik met hem trouwde.’ Madeleine wierp Demyan een veelbetekenende blik toe. ‘En wat ik opgaf, maar met Franklin zag ik meer mogelijkheden.’


  ‘Nou, hij is met je getrouwd, dus je hebt de situatie goed ingeschat.’ In Demyans stem klonk een boodschap voor de andere vrouw door. Namelijk dat híj niet met haar getrouwd zou zijn.


  Zijn woorden stelden Chanel gerust. Het was weliswaar duidelijk dat ze ooit het bed hadden gedeeld, maar het was al even duidelijk dat dat gebeurd was voor Madeleine met Franklin trouwde.


  ‘Hoelang waren jullie samen?’ vroeg Chanel met haar beruchte gebrek aan tact. Dit was echter iets wat haar oprecht interesseerde. De vraag mocht dan bot overkomen, maar pas nu viel haar op hoe weinig ze eigenlijk over Demyan wist.


  ‘Heeft hij je dan niets over mij verteld?’ vroeg Madeleine met iets hatelijks in haar stem.


  Toch voelde Chanel alleen nog maar medelijden met haar. Deze vrouw leek niet erg gelukkig te zijn met de keuzes in haar leven.


  ‘Nee.’


  Dat antwoord stelde de vrouw niet tevreden. Misschien had Madeleine gehoopt meer invloed op Demyans leven te hebben dan daadwerkelijk het geval was. ‘Ben je altijd zo bot? Heeft je moeder je soms geen tact geleerd?’


  ‘Tot haar grote teleurstelling is ze daar inderdaad niet in geslaagd.’


  Madeleines lippen krulden zich in een onverwacht glimlachje.


  Demyan kuste Chanels slaap. Haar manier van doen deerde hem totaal niet. ‘Ze is inderdaad verfrissend direct,’ zei hij tegen Madeleine, terwijl zijn blik op Chanel gericht was. ‘Er zit geen spoortje listigheid in haar.’


  ‘Dan ziet ze de listigheid bij jou dus ook niet,’ was Madeleines commentaar, maar ze klonk eerder treurig dan bitter.


  ‘Ik heb inderdaad wel gemerkt dat hij dingen achterhoudt,’ reageerde Chanel voor Demyan iets kon zeggen. ‘Maar nu ik dat weet, verbergt hij dus alsnog niets voor me. Ik begrijp hoe moeilijk het soms is om je volledig voor iemand open te stellen.’


  ‘Lieve hemel, zeg jij echt álles recht voor zijn raap?’ wilde Madeleine weten.


  ‘Ja.’


  Nu was het Demyans beurt om te lachen.


  Het geluid klonk zo oprecht, dat de andere vrouw geschokt opkeek. Met open mond staarde ze hem met komisch verwijde ogen wel vijf volle seconden aan. Uiteindelijk zei ze: ‘Dat geluid heb ik je nooit eerder horen maken.’


  ‘Hij lachte alleen maar,’ merkte Chanel op.


  Goed, dat deed hij niet al te vaak, maar het was toch overduidelijk dat hij gevoel voor humor had.


  ‘Tjonge, dit jonge ding lijkt je echt helemáál niet te kennen.’ Nu was Madeleine degene met de medelijdende blik.


  ‘Het was heel leuk om je even te spreken, maar nu moeten we op zoek naar onze stoelen. Fijne avond,’ zei Demyan, en zijn toon impliceerde duidelijk dat hij het tegenovergestelde bedoelde van wat hij zei.


  Pas toen ze bij hun zitplaatsen waren aangekomen, begreep Chanel hoe de andere vrouw zich had voorgesteld de avond met hen door te brengen: Demyan had een loge. En hoewel er ruimte was voor minstens acht stoelen, stonden er slechts twee bordeauxrode fluwelen exemplaren in Queen Anne-stijl. Daartussen was een tafeltje met een fles champagne en een dienblad met hors-d’oeuvres neergezet.


  Voor Demyan zelf ging zitten, leidde hij Chanel naar haar stoel. Vervolgens strekte hij, terwijl hij uitkeek over de zaal, zijn lange benen voor zich uit. ‘Ze heeft trouwens ongelijk.’


  ‘Madeleine?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarover?’


  Hij wendde zich naar haar toe en schonk haar die speciale blik die niemand anders haar ooit had geschonken. Alsof ze een vrouw was naar wie je hevig kon verlangen, die intense begeerte opwekte. ‘Je kent de man die ik diep vanbinnen ben.’


  ‘Maar ik weet nauwelijks iets over je,’ kon de wetenschapper in haar niet nalaten te zeggen, ook al wist ze dat hij de waarheid sprak.


  De echte Demyan was degene die zo krampachtig tevergeefs had geprobeerd de controle te behouden.


  Hoofdschuddend keek hij haar aan. In zijn ogen blonken de sensuele lichtjes die ze inmiddels zo goed herkende. ‘De persoonlijkste dingen weet je anders wel van me.’


  ‘Zij ook.’


  ‘Nee.’


  ‘Je had toch seks met haar?’ Chanel vond het idee niet prettig. Natuurlijk wist ze dat hij meerdere geliefden had gehad. Waarschijnlijk zelfs heel veel, maar ze voelde niet de behoefte hen continu tegen te komen.


  ‘Mijn primaire emoties heeft ze nooit gezien. Geen enkele andere vrouw trouwens.’


  ‘Denk je nu dat ik je beter ken dan wie ook omdat je jezelf in de slaapkamer niet meer in de hand hebt?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Maar ik zou graag dingen over vroeger willen weten, en dan heb ik het niet over de namen van alle vrouwen met wie je het bed hebt gedeeld. Ik weet werkelijk níéts van je.’ Behalve dat hij haar heel speciaal vond.


  ‘Voor ons is de toekomst het belangrijkst.’


  ‘Maar om het heden te kunnen duiden, is kennis over het verleden nodig.’ Dat zeiden historici tenminste altijd, evenals alle natuurwetenschappers.


  ‘Ik dacht dat natuurwetenschappers voornamelijk in vooruitgang geïnteresseerd waren.’


  ‘Jazeker, maar vooral door voort te borduren op ontdekkingen uit het verleden.’


  ‘Dus niet op basis van compleet nieuwe denkbeelden?’


  ‘Niets is nieuw, maar dingen kunnen wel opnieuw ontdekt worden.’


  ‘Zoals jouw gevoel voor mode?’ vroeg hij plagend.


  ‘Dat is volledig van Laura afkomstig.’


  ‘Maar nu zie ik Laura niet.’


  ‘Maar ik wil graag dat je haar leert kennen.’ Als ze samen een toekomst hadden, moesten ze ook hun huidige leven met elkaar delen. En daar hoorden ook de minder leuke aspecten bij, dus hij zou ook haar moeder en Perry moeten leren kennen.


  ‘Dat lijkt me heel leuk.’


  ‘Echt?’


  ‘Natuurlijk, ze is toch je zus.’


  ‘En een deel van mijn verleden.’


  ‘Maar ook van je heden en je toekomst.’


  ‘Ja, dus?’ vroeg ze.


  Hij schonk haar een vermoeide blik die ze niet kon plaatsen. ‘Wil je ook mijn familieleden leren kennen?’


  ‘Heel graag. Tenzij… Kunnen jullie misschien niet met elkaar opschieten?’ Misschien was zijn relatie met zijn ouders nog slechter dan de hare met Beatrice en Perry.


  ‘Ik kan heel goed opschieten met de oom en tante die me opgevoed hebben.’


  ‘Maar hoe zit het dan met je ouders?’


  ‘Ambitie.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Ze lieten me door mijn oom en tante opvoeden zodat zij hun ambities konden waarmaken.’


  Daar viel vast meer over te zeggen, maar ze begreep dat dit erg persoonlijk was. ‘Zie je ze weleens?’


  ‘Mijn oom en tante? Heel vaak. De afgelopen drie dagen bijvoorbeeld.’


  ‘Ik dacht dat je weg moest voor zaken.’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Nee, je hebt helemaal niets gezegd.’


  ‘En jij hebt niets gevraagd.’


  ‘Heb ik dan het recht om zulke vragen te stellen?’


  ‘Zeker weten.’


  Dat was duidelijk en positief. ‘Goed.’


  ‘Mijn ouders komen wel naar familiebijeenkomsten,’ zei hij toen uit zichzelf. En daarmee gaf hij aan dat hij wel had begrepen wat ze met haar eerdere vraag bedoelde.


  ‘En?’


  ‘Ze beschouwen me niet als hun zoon.’


  ‘Of als hun geliefde neef?’


  ‘Niet als een geliefd iemand in het algemeen.’ Zijn gezicht gaf niets prijs van de pijn die dat hem moest doen.


  ‘Dat spijt me.’


  ‘Jij hebt het niet veel beter met je moeder en met Perry.’


  ‘Misschien niet,’ gaf ze toe.


  ‘Jouw ouders begrijpen je niet.’


  ‘Ze keuren me af. Dat is veel erger, geloof mij maar.’ Het zou veel minder erg zijn geweest als haar moeder en Perry haar simpelweg als een raadsel hadden beschouwd. Maar nee, ze zagen haar als een of ander kapot model dat ze continu moesten proberen te repareren.


  ‘Ik keur alles aan jou goed.’


  ‘Dank je.’ Grinnikend keek ze hem aan, haar glanzende ogen vol liefde. ‘Ik keur jou ook helemaal goed.’


  ‘Ik ben heel blij dat te horen,’ zei hij, waarna hij de champagnefles pakte en hun glazen volschonk.


  ‘Waarom drinken we champagne?’ vroeg ze. Een vraag die ze niet zou hebben gesteld als het zijn favoriete drankje was, maar hij had haar verteld dat hij het alleen bij speciale gelegenheden dronk.


  Hij gaf haar een glas. ‘Ik hoop binnenkort iets te kunnen vieren.’


  Spontaan voelde Chanel overal kippenvel opkomen. ‘O?’


  Uit zijn zak haalde hij een klein doosje, waarvan de specifieke grootte en vorm geen ruimte boden voor twijfel.


  ‘Gebeurt dit meestal niet na een vijfgangendiner, rozen en…’ zei Chanel ademloos.


  ‘Ik ben niet iemand die dingen op een bepaalde manier doet omdat dat zo hoort.’


  Dat nam ze meteen aan. ‘Je volgt alleen je eigen gevoel.’


  Even bespeurde ze een glimp emotie in zijn ogen; het leek wel schuldgevoel. Maar daar was toch geen reden voor?


  Plotseling ging hij op één knie voor haar zitten met het doosje met de ring geopend in zijn hand. ‘Trouw met me, Chanel.’


  ‘Maar jij… Ik… Dit… Hoe kun je nu willen… We kennen elkaar nog maar een maand…’


  ‘Dat is langer dan drie afspraakjes. Meer tijd had ik niet nodig om te weten dat ik met je wilde trouwen.’ Zijn ogen en stem drukten niets dan oprechtheid uit. Hij had haar al die tijd gewild.


  ‘Maar hoe zit het dan met liefde?’


  ‘Hou je van me?’ was zijn reactie.


  Ze knikte.


  ‘Zeg het.’


  Boos keek ze hem aan. ‘Jij eerst.’


  ‘Misschien zal ik het wel nooit kunnen zeggen. Dat moet je accepteren.’


  ‘Als ik tenminste met je wil trouwen.’


  ‘O, maar dat wil je wel.’


  Dat klopte, maar ze begreep het niet. ‘Waarom kun je die woorden dan niet zeggen?’


  ‘Ik kan je trouw beloven en een leven zo goed mogelijk als waar ik toe in staat ben. Is dat niet voldoende?’


  Omdat die zin wat onhandig geformuleerd was, besefte ze opeens dat hij de zinsstructuur van zijn Oekraïense moedertaal aanhield. Betekende dat misschien dat hij zenuwachtig was? Ook al leek hij nog zo kalm en zelfverzekerd?


  Toen ze hem echter goed bestudeerde, zag ze weer dat spoortje kwetsbaarheid waarvan ze wist dat hij het eigenlijk voor haar verborgen wilde houden. ‘Ik hou inderdaad van je.’


  ‘En dat zal ik altijd op waarde schatten.’


  ‘Ik weet het niet.’


  Hij kromp ineen en liet even een glimp van onzekerheid zien. ‘Je hebt tijd nodig om erover na te denken. Dat begrijp ik.’


  Hij stond op en stopte het doosje weer in zijn zak. ‘De zaal kan elk moment donker worden.’


  De kloof tussen hen was enorm, maar ze wist niet hoe ze die kon overbruggen. Op dat moment kon ze gewoonweg geen ja zeggen. Ook wist ze niet of ze ertegen zou kunnen dat hij nooit zou zeggen dat hij van haar hield. Betekende het feit dat hij die woorden niet uitsprak dat er bij hem geen sprake was van dat gevoel? Misschien zou het helpen als hij haar vertelde waarom hij de woorden niet kon zeggen, maar het was overduidelijk dat hij dat niet wilde.


  Maar toch. Hij wilde met haar trouwen. ‘Zeg me waarom.’


  ‘Waarom wat?’


  Deed hij zich nu dommer voor dan hij was, of wist hij het echt niet? ‘Waarom je de woorden niet kunt zeggen.’


  ‘Ik heb een belofte gedaan.’


  ‘Aan wie?’


  ‘Aan de persoon die gevoelsmatig mijn moeder is.’


  Chanel probeerde het te bevatten. ‘Wil ze dan niet dat je trouwt?’


  ‘Natuurlijk wil ze dat wel. En ze wil je heel graag leren kennen.’


  ‘Maar ze wil niet dat je van me houdt?’ Dat klonk niet erg veelbelovend.


  ‘Ze wil niet dat ik de woorden gebruik om je zover te krijgen om met me te trouwen. Het moet volledig jouw eigen beslissing zijn.’


  ‘Is dat iets Oekraïens?’


  ‘We wonen niet in Oekraïne, maar in Volyarus.’


  Anders dan het verwante Oekraïense volk waren de inwoners van Volyarus nooit onder Russisch bewind gevallen en hadden ze hun identiteit dus kunnen behouden.


  ‘Goed dan, is het een traditie uit Volyarus?’


  ‘Het is eerder iets van de familie Yurkovich.’


  ‘Maar je achternaam is toch Zaretsky?’


  ‘Mijn ouders hebben mij nooit officieel afgestaan.’


  ‘Maar nu je volwassen bent, kun je je naam dus wel veranderen?’


  Daarop schoot hij overeind alsof dat idee nog nooit bij hem was opgekomen. Toen zei hij glimlachend: ‘Je hebt gelijk.’


  ‘Misschien zou je dat moeten doen.’


  ‘Als jij hem met me wilt delen, zal ik misschien mijn naam veranderen in wat mijn gevoelsmatige achternaam is.’


  Zijn woorden gonsden na in Chanels hoofd, terwijl de lichten gedimd werden en het toneelstuk begon. Omdat ze het zo druk had met het ontcijferen van Demyans beweegredenen, kon ze het toneelstuk niet volgen.


  Hij had haar gevraagd met hem te trouwen. Sterker nog, hij had haar al eerder verteld dat hij dat van plan was, maar ze had zichzelf niet toegestaan hem te geloven.


  Weer wierp ze een blik op hem, maar zijn aandacht leek volledig opgeslokt te worden door het toneelstuk. Hij had het verrassend snel opgegeven.


  Niets voor hem. En dat wist ze zo zeker, dat ze daar even bij bleef stilstaan. Toen ze beweerd had dat ze hem niet kende, was zijn reactie geweest dat dat wel degelijk zo was. Zij had op dat moment aangenomen dat hij dat seksueel bedoelde. Maar in feite kende ze hem op heel veel gebieden goed. Voor hem was zijn eigen agenda leidend, en hij was vastberaden in het bereiken van zijn doelen. Hij gaf nooit snel op. Hij ging net zo lang door tot hij kreeg wat hij wilde. Dus vroeg ze zich af: wilde hij haar niet graag genoeg om voor haar te vechten? Of zat hij nu in die stoel te broeden over hoe hij haar alsnog zover kon krijgen met hem te trouwen terwijl hij net deed of hij het toneelstuk volgde?


  Eigenlijk wist ze het antwoord op die vraag al. Hij zat ergens op te broeden, maar zíj was er echt nog niet klaar voor hem een antwoord te geven. Dus moest ze een tegenzet doen voor hij in actie zou komen.


  Zonder zichzelf veel piekertijd te geven liet Chanel zich van haar stoel op de grond glijden. Prompt schoot Demyans hoofd opzij om te zien wat ze aan het doen was. Zijn aandacht was dus wel degelijk op haar gericht geweest. En hij was wel degelijk iets aan het bedenken.


  ‘Wat ben je in vredesnaam aan het doen?’ fluisterde hij dreigend.


  Op haar knieën bewoog ze naar zijn stoel. ‘Had je geen romantischere plek uit kunnen kiezen? Het was eenvoudiger geweest als hier een canapé had gestaan.’


  Met een geschokte uitdrukking op zijn knappe gezicht staarde hij haar aan. ‘Wat?’


  ‘Dit.’ Ze stak haar hand uit naar zijn riem.


  Hij greep haar pols. ‘Wat ben je in vredesnaam van plan?’


  ‘Dat heb je al gevraagd. Bovendien lijkt het me nogal duidelijk.’


  ‘Hier?’ Hij klonk totaal niet als zichzelf.


  Dat vond ze eigenlijk heel leuk.


  Bij wijze van antwoord trok ze haar pols uit zijn greep om zijn riem los te gespen. Daarna knoopte ze zijn broek open en vervolgens trok ze zo langzaam en stilletjes als ze kon in de donkere loge zijn gulp omlaag. Hoewel er honderden mensen om hen heen zaten, kon niemand haar zien.


  Met de rug van haar hand streek ze over zijn reeds stijve lid, waarna ze onwillekeurig een beetje moest lachen.


  ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘Ik had het mis.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik dacht dat je hier op een oplossing zat te broeden, maar in feite dacht je aan seks. Heb ik gelijk?’


  ‘Ja.’


  ‘Of had de oplossing soms iets met seks te maken?’ vroeg ze, zich ietwat laat realiserend dat het een het ander niet uitsloot.


  Omdat hij geen antwoord gaf, wist ze genoeg.


  ‘We hebben al allerlei dingen uitgeprobeerd.’


  Met een rukje knikte hij.


  ‘Maar dit nog niet.’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom eigenlijk niet?’


  ‘Omdat ik niet wist of je dat wel wilde.’


  ‘Maar je besloot wel dat ik heel veel andere dingen wilde waarvan ik zelf nog niet zeker was.’


  ‘Dit is anders.’


  En misschien was dat ook wel zo. Misschien moest dit op haar initiatief gebeuren. ‘Nou, dit is mijn initiatief.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Glimlachend hoorde ze zijn niet-begrijpende toon. ‘En ik dacht nog wel dat je mijn gedachten kon lezen.’


  ‘Zelfs ik ben daar niet toe in staat.’


  Zélfs hij niet. Ze moest bijna lachen. ‘Gelukkig ben je niet arrogant.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Ik ben zelfbewust. Dat is niet hetzelfde.’ De woorden klonken afgebeten, anders dan gewoonlijk. Wat eigenlijk wel begrijpelijk was, en onder de omstandigheden zelfs welkom.


  ‘Nee. Misschien niet.’ Ze trok zijn hete schacht naar buiten door de spleet in zijn boxershort, die gelukkig van rekbare stof was. ‘Ik beloof je dat ik dit nog nooit heb gedaan.’


  ‘Doe wat je wilt. Dan beloof ik je dat ik er van zal genieten.’


  Ze glimlachte, want ze geloofde hem. Als er één gebied was binnen hun relatie waaraan ze nooit twijfelde, dan was het wel hoeveel genoegen hij beleefde aan hun fysieke intimiteit. Hij kon gewoonweg niet genoeg van haar krijgen.


  Daarom maakte ze zich ook geen zorgen of ze het goed deed toen ze aan het topje van zijn gezwollen lid likte. Ze genoot van zijn smaak: zoutig en een beetje bitter, maar ook een tikkeltje zoet. Zijn huid voelde warm en schoon tegen haar lippen en tong. Het was zalig.


  Ook al kwam er een stroompje voorvocht uit zijn spleetje en waren zijn dijen strak gespannen, hij spoorde haar niet aan.


  Ze hield het grootste deel van zijn lid in haar hand en zoog intussen op het topje, dat zo breed was dat ze haar mond wijd moest openen. Maar zelfs dan zou een groot deel van zijn mannelijkheid niet in haar mond passen.


  Met nauwelijks hoorbare geluidjes liet hij haar weten hoe hij genoot van wat ze deed.


  Plotseling trok hij haar hoofd naar achteren, waarbij hij de krullen die Laura zo zorgvuldig had geprobeerd te temmen weer in de war maakte. ‘Nu moet je stoppen.’


  ‘Nee.’


  ‘Ik sta op het punt klaar te komen,’ zei hij streng.


  ‘Dat moet ook,’ fluisterde ze terug.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘De eerste keer moet je het niet doorslikken. Je weet nog niet of je het wel lekker vindt.’


  ‘Nu doe je alweer bazig, en dit is niet eens de slaapkamer.’


  Terwijl hij haar niet al te strenge terechtwijzing negeerde, trok hij haar op zijn schoot, waar hij haar zo neerzette dat ze hem nog kon aanraken. Daarna gaf hij haar een servetje van de tafel.


  Eigenlijk had ze hem plagend willen vragen waar dat voor was, maar omdat er inmiddels een dierlijke blik in zijn ogen lag, maakte ze het vlug met haar hand af. Vervolgens ving ze zijn sperma met het servetje op en zijn uitroep met een hartstochtelijke kus.


  Na afloop leunde hij achterover in zijn stoel, maar hij bleef haar stevig vasthouden. ‘Dat deed je expres.’


  ‘Om je genot te bezorgen?’


  ‘Ja, dat ook.’


  Ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Ik ga je vanavond nog geen antwoord geven.’


  ‘Oké.’


  ‘Echt?’


  ‘Ja, maar dat zal me er niet van weerhouden je mee te nemen naar mijn appartement om je een voorproefje van ons huwelijksleven te geven.’


  ‘Ik twijfel totaal niet aan ons verrukkelijke seksleven.’


  ‘Dat zullen we voor morgenochtend vaststellen.’


  ‘Zal ik morgen dan maar vrij nemen?’


  ‘Dat is misschien een goed idee.’ De blik in zijn donkere ogen vertelde haar dat er in zijn bed inderdaad niet veel van rusten zou komen.


  


  Die nacht vreeën ze in zijn appartement, een penthouse ter grootte van de bovenste etage van een van de oudste gebouwen in Seattle.


  Een paar uur later wekte Demyan haar met kussen en strelingen.


  Daarna bedreven ze bijna martelend langzaam intens de liefde. Hij leek vastbesloten haar iets te bewijzen, maar Chanel wist niet precies wat ze moest weten om zijn huwelijksaanzoek te accepteren.


  Toen ze wederom verzadigd en volledig ontspannen was, vertelde hij haar dat hij haar zus had gebeld om het hele gezin, inclusief haar stiefbroer Andrew, de volgende avond te eten te vragen.


  ‘Je bedoelt dat mijn ouders hier zullen komen?’ Haastig sprong ze uit bed en begon door de donkere, slaapkamer te ijsberen. ‘Mórgen?’


  ‘Ja.’


  ‘Je vond niet dat je me dat beter eerst kon vragen?’


  Zelfvoldaan en zelfverzekerd antwoordde hij: ‘Je lag te slapen.’


  ‘Had je niet kunnen wachten tot ik wakker was?’


  ‘Ik verveelde me.’


  ‘Juist. En het enige wat je kon bedenken om te doen was mijn zus bellen. Hoe ben je trouwens aan haar nummer gekomen?’ Had hij soms in haar telefoon zitten neuzen?


  Zonder te antwoordden wendde hij zijn blik af.


  ‘Vind je dat ook niet een beetje achterbaks?’


  Dat was inderdaad de enige manier die ze kon bedenken waarop hij het mobiele nummer van haar zus te pakken had kunnen krijgen.


  ‘Word je daar niet kwaad om?’ vroeg hij met een behoedzame blik.


  Niet-begrijpend staarde ze hem aan. ‘Je maakt je geen zorgen of ik het erg vind dat je zonder overleg plannen met mijn familie hebt gemaakt, maar wel of ik geïrriteerd ben over je methode om aan het nummer van mijn zus te komen?’


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Nou, dan heb ik nieuws voor je: het doet me veel minder dat je terwijl ik sliep door de contacten in mijn telefoon bent gaan scrollen dan dat je die gegevens hebt gebruikt om een etentje met mijn familieleden te organiseren.’ Hoofdschuddend merkte ze op: ‘Dit belooft uitermate interessant te worden.’


  Met die opmerking dook ze de badkamer in om te gaan douchen. En deze keer was het haar beurt om de deur op slot te doen.


  Maar aangezien Demyan nu eenmaal heel achterbaks was, vond hij toch een manier om binnen te komen.


  Ze had niet anders verwacht. Daarom schrok ze ook niet toen hij zijn hand op haar heup legde en zijn grote lichaam de douchewarmte achter haar alleen maar deed toenemen.


  ‘Je zei dat je wilde dat ik met je familie kennismaakte.’


  ‘Alleen met mijn zus,’ bracht Chanel met opeengeklemde kaken uit.


  Hij was veel te intelligent om het verschil niet op te merken.


  Met een eerder geamuseerde dan bezorgde gezichtsuitdrukking draaide hij haar in zijn armen om. ‘Je weet dat ik ze vroeg of laat toch zal ontmoeten. Waarom dan niet nu meteen?’


  ‘Omdat ik er nog niet klaar voor ben!’


  Wanneer hij de conflictenwegkustechniek niet zo uitstekend had beheerst, had de situatie nog uit de hand kunnen lopen.


  Onder het stromende water bedreven ze de liefde, met zijn lichaam achter het hare en zijn armen om haar heen, zodat hij bij al haar gevoelige plekjes kon.


  Terwijl hij haar het ultieme genot bezorgde, beloofde hij: ‘Het zal prima verlopen, sérdeńko.’


  Hoewel ze hem wanhopig graag wilde geloven, had een leven vol andere ervaringen haar het tegendeel bewezen. ‘Je zult me door hun ogen gaan zien.’


  ‘Of ik zal hen leren je door mijn ogen te bekijken.’


  Misschien, heel misschien, zou zijn extreme zelfverzekerdheid daar inderdaad toe leiden. Daar kon ze alleen maar op hopen.


  


  De volgende avond arriveerde haar complete familie keurig op tijd bij Demyans appartement.


  Omdat Chanel zo blij was Andrew en Laura weer te zien, verliep de ontmoeting met haar moeder en stiefvader in eerste instantie beter dan gewoonlijk. Misschien kwam dat ook wel doordat Demyan tijdens de voorstelronde en de eerste gesprekjes over koetjes en kalfjes zijn arm beschermend om haar heen hield.


  Omdat hij een cateringbedrijf had ingehuurd om het eten te bereiden en te serveren, hoefde Chanel niet te koken of voor gastvrouw te spelen. Op de een of andere manier had hij begrepen dat zulke huiselijke, maar ook sociale handelingen in het verleden altijd een bron van kritiek en mislukking waren geweest.


  Sinds ze op haar negentiende op zichzelf was gaan wonen had ze haar ouders niet meer in haar appartement uitgenodigd. In eerste instantie had ze toen aangenomen dat Beatrice en Perry anders zouden reageren op haar culinaire pogingen nu ze een eigen woonstee had. Maar al snel begreep ze het bij het verkeerde eind te hebben gehad toen ze haar duidelijk lieten merken dat ze als gastvrouw op elk terrein tekortschoot. Het eten was te simpel, er waren te weinig drankjes om uit te kiezen en zelfs haar vrolijk gekleurde servies werd als inferieur beschouwd.


  Die conclusie had ze tenminste getrokken toen haar moeder haar voor haar eerstvolgende verjaardag serviesgoed in bedektere tinten gaf. Chanel had dit echter aan het goede doel gegeven en bleef haar eigen vrolijke servies gebruiken.


  Sinds dat moment had ze consequent haar moeders suggestie genegeerd om de familie een keertje bij haar uit te nodigen. De tien jaar daarna had ze haar moeder en stiefvader nooit meer wat te drinken hoeven serveren in haar eigen huis.


  Nu was Perry danig onder de indruk van Demyans capaciteiten als gastheer. Het gezicht van de oudere man straalde een en al goedkeuring uit voor het chique penthouse en de in het zwart geklede kelners.


  Demyan babbelde met iedereen en stuurde het gesprek handig een andere kant op zodra het de bekende ‘laten we Chanel eens lekker-bekritiseren’-kant op ging. Bovendien gaf hij op niet mis te verstane wijze blijk van zijn waardering voor haar, wat zelfs haar ouders niet kon ontgaan.


  Omdat hij zo beschermend was, kon Chanel zich voor het eerst sinds jaren in aanwezigheid van haar familieleden ontspannen.


  ‘Dus je werkt voor Yurkovich Tanner?’ vroeg Perry tijdens het diner aan Demyan.


  ‘Inderdaad.’


  Chanel voegde daaraan toe: ‘Op kantoor.’


  Omdat haar stiefvader nog nooit tevreden was geweest met een vaag antwoord vroeg ze zich af of deze toevoeging voldoende was. Het laatste wat ze wilde, was de rest van de avond horen hoe Perry Demyan aan een heel verhoor onderwierp over zijn connecties en vooruitzichten.


  Even later ontdekte ze echter dat ze zich helemaal geen zorgen had hoeven maken. Demyan wist elke uitval net zo lang te pareren tot Perry het opgaf. Maar niet voor hij ietwat verward had gezegd: ‘Nou, misschien kun je een goed woordje doen voor Andrew. Vanwege Andrews familieband met een van de oorspronkelijke stichters van het bedrijf heb ik al eens geprobeerd contact met ze op te nemen.’


  Alleen was Andrew niet degene die familie was van Bartholomew Tanner, dat was Chanel. En zelfs zij was verre familie, maar het was typisch Perry om haar bloedband met de stichter niet eens te noemen, noch haar universiteitsbeurs van Tanner Yurkovich.


  ‘Ik heb nog geen reactie van ze gekregen,’ zei Perry schouderophalend. ‘Maar het was het proberen waard; in zaken draait alles tenslotte om contacten.’


  Demyan knikte, keek toen glimlachend naar Chanel en zei gladjes. ‘Ik ben altijd bereid een goed woordje voor familie te doen.’


  O, wat een smiecht was het toch! Dus daarom had hij dit diner geregeld. Hij had weliswaar gezegd dat hij geduldig op haar antwoord zou wachten, maar intussen deed hij zijn uiterste best haar familie aan zijn kant te krijgen.


  Beatrice Saltzman had de hoop al opgegeven dat haar oudste dochter ooit zou trouwen, laat staan dat ze een goed huwelijk zou hebben. Maar zodra ze begreep waar hij op uit was, zou ze zijn grootste fan worden.


  Later die avond zou Chanel hem wel straffen, maar nu moest ze omgaan met de reacties op zijn subtiele hint.


  En het was niet haar moeder of Perry die begreep wat er zojuist gezegd was.


  ‘Je gaat tróúwen?’ riep Laura ademloos en met glanzende ogen uit. Grijnzend keek ze naar Chanel: ‘Ik zei toch dat je hem met die outfit meteen aan de haak zou slaan?’


  ‘Ik wilde helemaal niemand aan de haak slaan. We zijn niet verloofd.’


  ‘Maar ik heb Chanel wel gevraagd met me te trouwen.’


  Met open mond staarde Chanels moeder haar aan. ‘En je hebt geen ja gezegd? Nee, natuurlijk heb je dat niet gedaan.’ Hoofdschuddend keek ze alsof zoiets haar helemaal niet verbaasde.


  ‘Ik overweeg het.’ Als blikken konden doden, was dit Demyans einde geweest. In plaats daarvan glimlachte hij zijn berekenende glimlach, en deze keer was ze ervan overtuigd dat die niet alleen in haar verbeelding bestond.


  ‘Denk er niet te lang over na. Misschien trekt hij zijn aanbod dan wel in,’ adviseerde Perry op serieuze, zelfs bijna bezorgde toon. ‘Iets beters zul je waarschijnlijk nooit krijgen.’


  ‘Het is geen zakelijke overeenkomst,’ beet Chanel hem toe, weigerend de woorden van haar stiefvader als kwetsend op te vatten.


  Omdat het waar was. Ze kon zich inderdaad niet voorstellen dat een béter persoon dan Demyan ooit haar leven zou binnenwandelen. Maar dat was toch niet de reden voor haar terughoudendheid?


  ‘Dat is het zeker niet,’ beaamde Andrew, terwijl hij zijn vader een dreigende blik toewierp. ‘Laat haar met rust. Demyan mag verdorie zijn handjes dichtknijpen als hij Chanel als vrouw kan krijgen, en gelukkig lijkt hij slim genoeg om dat te beseffen.’


  Vanwege zijn grove taalgebruik maakte hun moeder sussende geluidjes, maar Andrew negeerde haar. Chanel glimlachte dankbaar naar haar jongere broer. Hij en Laura hadden nooit het beperkte beeld gedeeld dat hun ouders van Chanel hadden.


  Daar was Chanel altijd erg dankbaar voor geweest, want ze was dol op Andrew en Laura.


  Goedkeurend keek Demyan naar Andrew voor hij Perry met een dodelijke blik fixeerde. ‘Voor geen van ons beiden is er een betere kandidaat denkbaar, vandaar mijn aanzoek.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ stamelde Perry.


  Op dat moment had Chanel het liefst ter plekke Demyans aanzoek geaccepteerd, maar ze kon het niet. Er stond te veel op het spel.


  


  Chanel zat de volgende avond een marathon van oude films te bekijken toen haar deurbel ging.


  Eerder die dag had ze Demyans uitnodiging om in zijn penthouse te eten en slapen afgeslagen omdat ze rustig wilde nadenken. Het was een teleurstelling voor hem geweest, en hij had aangevoerd dat ze net zo goed kon nadenken in zijn aanwezigheid als daarbuiten.


  Ze had haar poot echter stijf gehouden. Dit had haar geleerd dat ze zelfs de dominantere kant van zijn persoonlijkheid kon weerstaan. En dat hij haar bovendien voldoende respecteerde om in haar wensen mee te gaan wanneer ze iets echt wilde.


  Maar wanneer hij nu voor haar deur stond, zou haar ongelijk geïllustreerd worden. Wat – hoe pijnlijk ook – misschien het antwoord was dat ze nodig had.


  Door het spionnetje zag ze echter niet Demyan staan, maar haar moeder.


  Stomverbaasd opende Chanel de deur. ‘Moeder. Wat brengt jou hier?’


  ‘Ik wilde met je praten. Mag ik binnenkomen?’


  Enigszins verbijsterd deed Chanel een stapje naar achteren, terwijl haar moeder voor de eerste keer sinds Chanel hier jaren geleden was komen wonen haar appartement betrad.


  Beatrice ging op de bank zitten, waarna ze zorgvuldig haar designerrok schikte. ‘Doe de deur dicht, Chanel. Het is buiten kouder geworden.’


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg Chanel, terwijl ze haar moeder gehoorzaamde en onzeker bij de deur bleef staan.


  ‘Nee, dank je.’ Met een klein handgebaar maakte ze haar dochter duidelijk dat ze kon gaan zitten. ‘Ik… Gisteravond leek je onzeker over je relatie met Demyan. Ik dacht dat je daar misschien over wilde praten.’


  ‘Met jou?’ vroeg Chanel ongelovig.


  Haar moeder trok een grimas, maar knikte. ‘Ja. Misschien heb ik me de afgelopen jaren niet van mijn beste kant laten zien, maar ik ben wel je moeder.’


  ‘En hij is rijk.’ Daarvan was zijn penthouse voldoende bewijs, zelfs voor zo’n onoplettend iemand als Chanel. Dus Beatrice zou het zeker zijn opgevallen, waarna ze daar vermoedelijk Demyans jaarinkomen ruwweg uit had kunnen afleiden.


  ‘Dat is niet de reden van mijn komst.’


  ‘En hij heeft zakelijke connecties die nuttig kunnen blijken voor Perry en Andrew. Dat zul je vast nog wel belangrijker vinden.’ Wetenschappers konden wel rijk worden, maar Beatrice had er nooit een geheim van gemaakt dat ze geen behoefte had aan nóg een wetenschapper in de familie.


  Met een zucht zei haar moeder: ‘Ook je broer of mijn echtgenoot zijn niet de reden van mijn komst.’


  ‘Dus je bent hier voor mij,’ concludeerde Chanel sarcastisch.


  Haar moeder knikte met een ongewoon kwetsbare en oprechte uitdrukking op haar gezicht. ‘Dat klopt. Ik zie dat wat jullie hebben heel speciaal is, Chanel, en ik zou niet willen dat je dat misliep.’


  ‘We kennen elkaar pas een maand,’ zei Chanel, zichzelf choquerend door haar grootste bron van zorg te delen met haar moeder.


  Beatrice knikte, alsof ze het volledig begreep. ‘Zo ging het ook bij je vader en mij. Vanaf onze eerste ontmoeting wisten we dat we de rest van ons leven samen wilden doorbrengen.’


  ‘Maar later hield je niet meer van hem.’ Wat moest Chanel beginnen als Demyan haar niet langer wilde?


  De ogen van haar moeder drukten meer emotie uit dan Chanel er ooit in had gezien. ‘Ik ben altijd van hem blijven houden.’


  ‘Maar je zei…’ Terwijl haar stem wegstierf, voelde Chanel de pijn weer.


  ‘Hij was voor mij de ware.’


  ‘Je bent anders wel met Perry getrouwd.’


  ‘Na Jacobs dood had ik iemand nodig.’


  ‘Je had mij. Je had me beloofd dat we altijd een team zouden vormen.’ Het verbreken van die belofte had het meeste pijn gedaan.


  ‘Het was te moeilijk. Je leek te veel op hem. Daarom probeerde ik je te veranderen, maar dat weigerde je.’ Bijna verslagen zuchtte haar moeder. ‘Je bent te koppig. Net als hij.’


  Voor de eerste keer hoorde Chanel de pijn in die woorden, die haar moeder nooit eerder had geuit.


  Maar andere dingen deden haar net zo’n pijn. ‘Perry haat me.’


  ‘Hij is van nature jaloers.’


  ‘Hij was nooit jaloers op me. Je deed helemaal niet lief genoeg tegen me om hem jaloers te maken.’


  Treurig antwoordde Beatrice: ‘Dat deed ik inderdaad niet. Hij was jaloers op Jacob.’


  ‘Omdat je altijd van hem bent blijven houden.’ Ondanks al het bewijs van het tegendeel.


  ‘Hoe kun je nu niet houden van je zielsverwant?’


  Eindelijk kon Chanel een deel van haar jeugd plaatsen dat altijd een raadsel voor haar was gebleven. In het begin had ze het echt geprobeerd met haar stiefvader. ‘Perry gaf mij de schuld. Hij botvierde zijn jaloezie op mij.’


  ‘Je vader kon hij tenslotte niet straffen.’


  ‘En dat liet je toe.’


  Schouderophalend keek Beatrice weg. Alsof het niet belangrijk was. Alsof het normaal was dat een kind zo veel pijn kende.


  ‘Je liet het toe,’ herhaalde Chanel. ‘Je wist het en je liet toe dat hij mij, het evenbeeld van mijn vader, haatte.’


  Afwijzend zei haar moeder toen: ‘Hij haat je helemaal niet. Hij wilde dat je de beste was, maar jij was alleen maar geïnteresseerd in boeken en scheikunde.’


  ‘Daar hou ik nu eenmaal van. Heeft dat ooit iets voor je betekend?’


  ‘Natuurlijk!’ Zodra Beatrice opsprong, leek haar zelfbeheersing haar gek genoeg in de steek te laten. ‘Je vader is me door de scheikunde ontnomen. Geloofde je ook maar één ogenblik dat ik hetzelfde voor jou wilde?’


  ‘Dus stootte je me van je af.’


  ‘Dat was niet mijn bedoeling.’


  ‘Ik pas niet bij de Saltzmans.’


  Dat ontkende Beatrice niet, maar ze bevestigde het evenmin.


  ‘Ik paste wel bij de Tanners.’


  ‘Maar al te goed, maar die zijn allemaal dood, Chanel. Dat zie je toch wel?’


  ‘En nu denk je dat ik jong zal sterven vanwege mijn liefde voor scheikunde?’


  ‘Je bent te veel een Tanner. Je neemt risico’s.’


  ‘Dat doe ik helemaal niet!’ Ook zij was beïnvloed door de manier waarop haar vader en grootvader waren gestorven. ‘Ik ben juist heel voorzichtig.’


  ‘Als dat zo is, heb ik in elk geval een beetje succes gehad.’


  ‘Je hebt zelfs heel veel succes gehad. Je hebt net zo lang op onze band in zitten hakken tot er niets meer van over was.’ Chanel verslikte zich bijna in de woorden, maar ze weigerde zich nog langer in te houden. ‘Omdat het je zo veel verdriet deed dat ik zo op papa leek, stootte je me keihard van je af.’


  ‘En nu wil jij me nog maar nauwelijks eens per maand zien.’


  ‘Jouw bezoekjes zijn gewoon te ontwrichtend.’


  ‘Je broer en zus krijgen je vaker te zien.’


  Zelfs Andrew. Zelfs toen hij op de universiteit zat, bezocht Chanel hem minstens eens per semester. En ook wanneer hij thuis was, regelde ze ontmoetingen met hem, maar had ze haar moeder als een ervaren stuntchauffeur weten te ontwijken.


  ‘Je ziet Laura elke week, maar Perry en mij weet je altijd te ontlopen.’


  ‘Dat kun je me toch niet kwalijk nemen? Niet dat dat iets uitmaakt. Ik weet wiens schuld het is dat we geen goede band hebben, en het is níét die van mij.’


  Eindelijk zag ze dat in. Het kwam niet omdat zij geen liefde waard was. Het was simpelweg haar noodlot geweest om haar moeders verdriet en Perry’s jaloezie op te wekken. En de enige oplossing daarvoor was te veranderen in iemand anders. Nooit, maar dan ook nooit had zij door hen geaccepteerd kunnen worden. Niet met de haarkleur en ogen van haar vader. Niet met de kaaklijn waarover iedere Tanner leek te beschikken, en al helemaal niet met haar aangeboren wens om scheikundige te worden.


  Beatrices ogen straalden een en al verdriet uit, dat langzaam veranderde in vastbeslotenheid. ‘Nee, dat kan ik niet. Je verdiende een betere behandeling van zowel Perry als mij. Je verdient het dat er van je gehouden wordt om wie je bent, door iemand die niet elk moment wil dat je net anders beweegt, of minder wetenschappelijk jargon gebruikt…’


  Sinds haar achtste had Chanel niet meer zo veel oprechte liefde in haar moeders stem gehoord. ‘Daarom probeer ik je er nu met heel mijn hart van te overtuigen dat je Demyan niet moet afwijzen omdat je bang bent voor je gevoelens voor hem. Ik zou de jaren die ik met je vader heb doorgebracht voor niets en niemand willen ruilen, zelfs niet voor een leven zonder de altijd aanwezige pijn.’


  ‘Volgens jou houdt Demyan net zo veel van mij als papa van jou hield?’


  ‘Dat moet wel.’ Met een volkomen onkarakteristiek gebaar voor haar nam Beatrice Chanels beide handen in de hare. ‘Schat, een man als hij trouwt gewoonlijk niet met je als hij je ook zo in zijn bed kan krijgen. Tenzij hij een heel leven met je wil opbouwen.’


  Het was zo lang geleden dat haar moeder haar ‘schat’ had genoemd, dat Chanel een brok in haar keel moest wegslikken. ‘Hij is erg bezitterig.’


  En bazig in bed, maar dat ging ze echt niet tegen haar moeder zeggen.


  ‘Hij heeft je nodig. Het is beangstigend voor een man om een vrouw zo hard nodig te hebben, daarom houdt hij de touwtjes strak in handen.’


  ‘Deed papa dat ook?’


  ‘O ja.’


  Chanel kon zich dat moeilijk voorstellen. ‘Net als Perry?’


  ‘Absoluut niet als Perry. Jacob was nooit kleingeestig of jaloers. Zijn vertrouwen in mij en mijn liefde was heel groot, maar toch behield hij de controle. En hij wilde elke vrije minuut met mij doorbrengen.’


  ‘Maar hij koos voor het vak van zijn hart: scheikunde.’


  ‘Ja. Dat vond ik prachtig aan hem.’


  ‘Maar toch ging je hem later haten.’ Eigenlijk was dat heel logisch.


  In haar jeugd was Chanel niet alleen Perry’s zondebok geweest omdat hij zijn jaloezie op een overledene botvierde, ook haar moeder had haar gestraft omdat ze zo op haar vader leek.


  ‘Dat klopt.’ Er welden tranen op in Beatrices ogen. ‘Ik verraadde onze liefde door hem te haten omdat hij bij me was weggegaan.’


  Chanel wist niet wat ze moest doen. Het was de eerste keer sinds haar vaders begrafenis dat ze haar moeder zag huilen. Bovendien was hun band niet zo goed dat ze elkaar konden troosten.


  ‘Hij is daar niet boos om.’ Dat wist Chanel met heel haar hart. Haar vaders liefde voor haar moeder had geen grenzen gekend.


  ‘Dat ik hem haat? Daar heb je waarschijnlijk gelijk in. Zijn liefde was zo puur. Maar hij zou woedend zijn als hij nu de schade zag die ik jou heb toegebracht, en aan onze band. Dan zou hij mij óók haten.’
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  Chanel wist niet hoe ze moest reageren, daarvoor was haar keel te dik van de niet-vergoten tranen. Maar haar moeder had waarschijnlijk gelijk.


  Jacob Tanners liefde voor zijn dochter was even diep en bestendig geweest als voor zijn vrouw. Hij had volkomen andere verwachtingen van hen gehad dan Perry. Vooral op het gebied van menselijkheid.


  Met een zucht veegde Beatrice de tranen van haar wangen. ‘Ik wilde dat ik kon zeggen dat ik het allemaal anders zou doen, als ik een tweede kans kreeg.’


  ‘Maar dat kun je niet?’ vroeg Chanel, verrast over hoeveel pijn die gedachte deed.


  ‘Naarmate ik ouder werd en je broer en zus volwassen zag worden, merkte ik op hoe jij je in hun aanwezigheid gedraagt. Dat heeft mij de ogen geopend. Het heeft me doen beseffen hoe zwak ik ben.’


  ‘Wanneer je een probleem ziet en in staat bent het op te lossen, maar dat desondanks niet doet, dan denk ik inderdaad dat je dat als zwak kunt omschrijven.’


  ‘Hoe pragmatisch. Je vader zou precies hetzelfde hebben gezegd, maar dan hadden jullie allebei wel verondersteld dat ik in staat was mezelf te veranderen. En als ik dat inderdaad had gekund, zou ik dan zo veel moeite hebben gedaan om jou te laten veranderen?’


  ‘Dus dit is het? Het blijft zoals het altijd was?’


  ‘Nee,’ zei Beatrice op indringende toon. ‘Als je me de kans geeft, ga ik mijn leven beteren.’


  ‘Dus je bent wél veranderd?’ Kon Chanel haar geloven?


  ‘Ik heb de ware prijs voor mijn zwakte erkend, namelijk het verlies van de liefde en het respect van mijn dochter. Die prijs is te hoog.’


  ‘Ik weet niet of ik er ooit op zal kunnen vertrouwen dat je van me houdt.’


  ‘Dat begrijp ik en ik verwacht ook geen wekelijks moeder-dochterbezoekje.’


  ‘Daar heb ik de tijd niet eens voor.’ Chanel kromp ineen toen ze besefte hoe hard dat klonk.


  Haar moeder lachte weemoedig. ‘Ik begrijp dat je het druk hebt, maar misschien kunnen we elkaar iets vaker zien dan om de paar maanden.’


  ‘Laten we om te beginnen zorgen dat die bezoekjes prettiger verlopen, voor we er meer van gaan plannen.’ Ondanks alle mooie woorden echoden in Chanels hoofd alle kritiek en afwijzingen van de afgelopen twintig jaar na.


  Beatrice knikte, waarna ze weer iets onverwachts deed: ze opende haar armen voor een omhelzing. En toen Chanel niet meteen reageerde, nam haar moeder het initiatief en trok ze haar dochter dicht tegen zich aan. ‘Ik hou van je, Chanel. En ik ben heel trots op de vrouw die je bent geworden. Het spijt me zo dat ik geen betere moeder voor je was.’


  Even bleef Chanel verbijsterd staan, voor ze de omhelzing beantwoordde.


  ‘Denk je niet dat ik te onhandig ben voor Demyan?’ vroeg ze in haar moeders hals, omdat ze nog steeds bang was dat haar moeders gezicht onvriendelijk zou staan.


  Maar Beatrice deed een stap achteruit en dwong Chanel haar aan te kijken. ‘Luister goed, meid. Jij bent meer dan genoeg voor die man. Sterker nog, je bent álles wat hij nodig heeft. En dat moet je zelf ook gaan geloven als je gelukkig met hem wilt zijn.’


  ‘We kennen elkaar nog maar een maand, mama.’


  ‘Je vader deed zijn huwelijksaanzoek al tijdens ons derde afspraakje.’


  Die informatie benam Chanel de adem. Demyan had haar weliswaar nog niet op hun derde afspraakje gevraagd, maar hij had haar toen al wel verteld dat hij zijn leven met haar wilde delen. ‘Ik dacht dat jullie waren getrouwd omdat je zwanger was van mij?’


  ‘Ik was inderdaad zwanger, maar we hadden al eerder besloten te gaan trouwen. Alleen zouden we het in eerste instantie pas doen als hij was afgestudeerd.’


  ‘Maar je zei…’


  ‘…heel veel stomme dingen.’


  Chanels mond viel open bij deze boude bewering.


  Met een lachje zei Beatrice: ‘Doe die mond eens dicht, straks komt er nog een vlieg in.’


  ‘Ik hou ook van jou, mama.’


  ‘Dank je. Dat betekent meer voor me dan jij ooit zult weten. Ook al verdien ik het eigenlijk niet.’


  ‘Ik zei anders niet dat ik je aardig vond,’ reageerde Chanel met de voor haar kenmerkende eerlijkheid. Hun band zou alleen hersteld kunnen worden als ze de pijn beleefden, in plaats van hem onder het tapijt te vegen.


  ‘Dat komt nog wel, schat. Je hield wel veel van je vader, maar ik was in de eerste acht jaar van je leven je lieveling.’


  ‘Dat herinner ik me niet.’ En dat zei ze niet om zout in de wonde te wrijven.


  ‘Dat komt nog wel. Ik ben ook koppig, weet je. Niet al je koppigheid is van Jacob afkomstig.’


  ‘En hoe moet het nu met Perry?’


  ‘Ik ga met hem praten. Ik heb nooit beseft hoe slecht jullie relatie volgens jou was. Het is echt niet zo dat hij je haat. Op een keer zei hij zelfs dat hij je bewonderde. Echt waar. Op jouw vakgebied ben je briljant. Dat intimideert hem waarschijnlijk. Hij is een gewiekste zakenman, maar als hij jouw hersens had gehad zou hij net zo succesvol zijn als Demyan.’


  Met een penthouse met uitzicht over de haven? Haar ouders woonden in een buitenwijk, en ze kon zich niet voorstellen dat ze ergens anders zouden willen wonen.


  Kort daarop vertrok haar moeder, nadat ze nogmaals had beloofd te veranderen en Perry ervan zou overtuigen dat hij ook anders met Chanel moest omgaan.


  Niemand kon verbijsterder zijn dan Chanel, toen ze later die avond opgezocht werd door Perry zelf. Hij bood zijn excuses aan en gaf toe dat hij altijd had gedacht dat zij hem, net als haar moeder had gedaan, met haar vader vergeleek, en dat die vergelijking negatief uitviel voor hem.


  Dat leed probeerde Chanel echter niet voor hem te verzachten. De vergelijking viel voor hem inderdaad negatief uit. Haar vader was een veel vriendelijkere, liefhebbende man geweest. Toch beloofde ze het verleden te laten voor wat het was als het vanaf nu beter zou gaan.


  Hoe had Demyan in zo’n korte tijd zo veel veranderingen teweeg kunnen brengen?


  Als ze zichzelf toestond vertrouwen in hem te hebben, evenals in de liefde die ze voor hem voelde, kon en zou de rest van haar leven ook anders zijn.


  Ze pakte haar telefoon en belde hem op.


  ‘Mis je me, kleintje?’ vroeg hij meteen, zonder haar eerst te begroeten.


  ‘Ja.’ Dat woordje drukte o zo veel betekenis uit, als hij daarvoor openstond.


  ‘Ja als in “ja, ik mis je”, of ja als in “ja, ik wil met je trouwen”?’ vroeg hij hoopvol, maar ook behoedzaam.


  ‘Allebei.’


  ‘Ik ben over tien minuten bij je.’


  Het was een halfuur rijden vanaf zijn penthouse, maar ze verbeterde hem niet.


  


  Een minuut eerder dan hij had beloofd klopte Demyan op Chanels deur.


  Wat hij haar niet verteld had, was dat hij al in de buurt was geweest.


  De deur zwaaide open en Chanels ogen verwijdden zich van ongeloof. ‘Hoe kun je hier zo snel zijn?’


  ‘Ik zat al in de auto.’ Het grootste deel van het afgelopen uur, doelloos rondrijdend, alsmaar dichter bij haar appartement.


  Fronsend vroeg ze: ‘Op weg hierheen?’


  ‘Niet bewust.’ Hij had flink lopen twijfelen of hij nu wel of niet bij haar langs moest gaan nadat ze hem had gezegd dat ze wilde nadenken. Nu was hij blij dat hij haar wens had gerespecteerd.


  ‘Maar wat deed je dan hier in de buurt?’


  Zachtjes wrong hij zich langs haar heen. Dit gesprek wilde hij nu niet voor haar deur voeren, of welk ander gesprek dan ook. ‘Ik was gewoon wat aan het rondrijden.’


  ‘Aan deze kant van de stad?’ vroeg ze sceptisch.


  ‘Inderdaad.’


  ‘Maar je was niet van plan om langs te komen?’


  ‘Nee.’ Een keuze die duidelijk de juiste was geweest, maar moeilijker om zich aan te houden dan hij had beseft.


  ‘Rij je vaak doelloos in het rond?’ vroeg ze, nog steeds ongelovig.


  ‘Niet echt, nee.’ Hij liep naar de keuken, waar hij een flink glas wodka uit Volyarus voor zichzelf inschonk en de helft met twee slokken achteroversloeg.


  Op een keer had hij die fles meegebracht. Hij had haar toen verteld dat hij het soms fijn vond met alcohol te ontspannen. Tot nu toe had hij er nauwelijks van gedronken.


  ‘Alles goed, Demyan?’ vroeg ze. ‘Ik dacht dat je blij zou zijn.’


  ‘Mijn huis was veel te leeg vanavond.’ Iets wat hij vredig had moeten vinden en als respijt had moeten beschouwen. Maar dat was niet het geval geweest, daarvoor was hij te veel gewend geraakt aan haar gezelschap in de avond. Zelfs wanneer ze alleen maar in een stoel genesteld een van haar eeuwige wetenschappelijke tijdschriften aan het lezen was terwijl hij zijn e-mail beantwoordde, was dat al prettig.


  ‘Ik heb jou ook gemist.’


  ‘Je wilde anders ruimte. Om na te denken,’ hielp hij haar herinneren, ook al zei een stemmetje in zijn hoofd dat deze reactie niet handig was voor zijn plannen.


  ‘Met goed resultaat. Of ben je soms vergeten wat ik je over de telefoon verteld heb?’


  Met een klap zette hij het glas op het aanrecht, waarna de doorzichtige vloeistof over de rand klotste. ‘Dat ben ik zeker niet vergeten.’


  ‘En ben je nu gelukkig?’


  ‘Extatisch.’


  ‘Dat is te zien, ja.’


  Ondanks het sarcasme in haar woorden, gloeide er begrip in haar mooie ogen.


  ‘Jij bent een constante in mijn leven, dus het is niet meer dan normaal dat ik tot op zekere hoogte op je gezelschap ben gaan rekenen.’ Hij probeerde zijn onvermogen om in zijn eentje in het appartement te gaan werken aan haar te verklaren.


  Haar beweeglijke mond plooide zich in een glimlachje. ‘Dus al voor ik zei met je te willen trouwen beschouwde je me als een constante?’


  ‘Ja.’ Gewoonlijk kreeg hij altijd wat hij wilde hebben.


  ‘Ik begrijp het. Mijn vertrouwen was bij lange na niet zo groot, maar ik hield het bijna niet uit toen je in Volyarus was.’


  ‘En toch wees je mijn aanzoek eerst af?’


  ‘Nee, ik zei dat ik na moest denken.’


  ‘Dat is niet hetzelfde als het accepteren.’


  ‘Het leven is niet zwart-wit.’


  ‘Nee?’


  ‘Nee.’ Ze ging dichter bij hem staan. ‘Ik denk dat je het zelfs nog enger vind dan ik, dat de dingen tussen ons zo snel zijn gegaan.’


  ‘Helemaal niet.’ Alles was precies volgens plan verlopen, afgezien van zijn onverklaarbare reactie op haar verzoek om een avondje zonder hem door te willen brengen.


  ‘Je gedraagt je anders alsof dat wel zo is. Je gooit wodka achterover en rijdt rond als een tiener in zijn allereerste auto.’


  ‘Maar ik ben niet met gierende banden bij het stoplicht weggereden.’


  ‘Doen tieners dat nog steeds?’


  ‘Sommigen wel.’ Niet dat hij het ooit had gedaan. Dat zou niet passend zijn geweest voor een prins.


  ‘Ik zei ja, Demyan.’ Met een zachte blik in haar ogen legde ze haar hand op zijn borst.


  Automatisch sloten zijn armen zich om haar heen. ‘Waarom?’ Haar antwoord had voldoende moeten zijn, maar hij had behoefte aan het antwoord op die vraag.


  ‘Mijn moeder kwam langs om met me te praten. Ze raadde me aan om zoiets bijzonders niet op te geven enkel en alleen omdat het me bang maakt.’


  ‘Je moeder?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Ja. Ze wil onze band verstevigen.’


  ‘Beseft ze wel dat je negenentwintig bent, geen negentien?’


  In Chanels stormachtig grijze ogen lag zowel verdriet als hoop. ‘Dat doen we allebei. En we zijn niet opeens een gelukkig gezinnetje, maar ik ben bereid haar halverwege tegemoet te komen.’


  ‘Je bent beter tot vergeving in staat dan ik.’


  ‘Dat weet ik zo net nog niet, maar ik weet wel dat alle bitterheid en woede in mij meer pijn veroorzaken dan iemand anders ooit heeft gedaan.’


  Er blies een kille wind door zijn ziel. Hij hoopte dat ze zich dat zou herinneren als ze ooit de waarheid over het testament van haar betovergrootvader zou ontdekken.


  Fronsend keek ze hem aan. ‘Reed je nu zonder je bril te dragen?’


  ‘Die heb ik niet nodig om auto te rijden.’ Hij had hem zelfs helemaal niet nodig, maar dat zou hij haar op een later moment wel vertellen.


  ‘Maar je draagt hem altijd, behalve als we in bed liggen.’


  ‘Zo sterk zijn de glazen niet.’ Het was gewoon transparante kunststof.


  ‘Aha, dus het is een soort hulpmiddel voor je,’ zei ze.


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen.’


  ‘Heb je hem überhaupt nodig?’


  Hij overwoog niet eens om te liegen bij die directe vraag. ‘Nee.’


  Eigenlijk had hij woede verwacht, of op zijn minst de vraag: waarom droeg je hem dan? In plaats daarvan keek ze hem vol begrip aan, wat hem verwarde.


  ‘Als ik mijn angst trotseer door met jou te trouwen, dan kun jij stoppen met het dragen van die bril.’


  Toen vielen de puzzelstukjes op hun plaats. Omdat zij was wie ze was, zou het nooit bij haar opkomen dat de bril enkel een attribuut was geweest.


  ‘Prima.’ Meer dan dat. Het was toch maar een onding waar hij steeds aan moest denken.


  Met een grijns op haar gezicht keek ze naar hem op, en hij beantwoordde die blik met belangstelling en een vreemd gespannen, maar niet onplezierig gevoel in zijn borst.


  ‘Wil je vieren dat we ons gaan verloven?’ vroeg ze overdreven vaak met haar ogen knipperend.


  Haar plagerigheid kwam uit het niets, maar hij besloot erin mee te gaan. ‘Wil jij dan een glas van mijn wodka?’


  Hij mocht de man wel die hij in aanwezigheid van deze vrouw werd.


  ‘Ik wil best iets in mijn mond doen, maar liever geen wodka.’ Ze liet haar vinger eerst over zijn lippen glijden en vervolgens over zijn gezicht, zijn hals en zijn borst, tot ze ter hoogte van zijn tepel stopte met bewegen.


  Zijn lichaam reageerde net als altijd op haar nabijheid, dus trok hij haar dichter tegen zich aan. ‘Daar heb ik altijd wel zin in.’


  ‘Altijd?’ vroeg ze.


  Met een zucht gaf hij toe: ‘Gewoonlijk niet, nee. Mijn hele leven staat in dienst van mijn werk.’


  ‘Niet meer.’


  ‘Nee, niet meer.’ Hij had het weliswaar niet zo gepland, maar trouwen met Chanel Tanner zou voor hem veel meer betekenen dan de oplossing voor een probleem van zijn land.


  Daarbij was de seks met haar buitengewoon, maar wat hij niet had voorzien, was dat alleen haar gezelschap al genoeg was om hem te bevredigen, zelfs zonder het hoogtepunt van een climax.


  Maar op dat moment wilde hij beide.


  


  Chanel hanneste met haar ceintuur, maar het gevoel van onwerkelijkheid binnen in haar bleef.


  Toen ze eenmaal had gezegd met hem te willen trouwen had Demyan meteen een datum geprikt: ongeveer zes weken na het moment van hun verloving. Hij had haar ook gezegd dat zijn tante het huwelijk wilde plannen.


  Aangezien Chanel een van de weinige meisjes op school was geweest die niet had gedroomd van de volmaakte bruiloft, was ze erg blij dat iemand anders dan zij alles met haar moeder zou regelen. Want ondanks het korte tijdsbestek was Beatrice vastbesloten er een enorme happening van te maken.


  Als Chanel Demyan ervan had kunnen overtuigen dat het het beste was om samen weg te lopen, had ze daarvoor gekozen. Maar hij had het vreemde idee opgevat dat ze een echte bruiloft verdíénde. En omdat ze heel duidelijk had gemaakt dat ze er niet van zou genieten in het centrum van de belangstelling te staan tijdens het evenement dat haar moeder er zo graag van wilde maken, had Chanel de conclusie getrokken dat de bruiloft voor Demyan zelf van belang was. Dus ging ze akkoord.


  Wel was ze zowel verbijsterd als verheugd dat haar moeder had toegestemd de bruiloft in Volyarus te laten plaatsvinden. Beatrice had een beetje vaag gereageerd toen Chanel had gevraagd waarom. Het had te maken met de grote familie van Demyan en dat het nu eenmaal goed was om de bruiloft in zijn thuisland te houden.


  De afgelopen weken had Chanel veel overgewerkt, dus kon ze haar onderzoek met een gerust hart voor een maand achterlaten. Ze was totaal niet teleurgesteld geweest toen Demyan haar had gevraagd of ze bij wijze van huwelijksreis zijn thuisland wilde leren kennen. Het idee een maand met hem samen door te brengen en tegelijkertijd van alles te kunnen leren over het kleine land en zijn inwoners sprak haar erg aan. Want nog steeds leek Demyan gedeeltelijk een vreemde voor haar. Of liever gezegd: ze kende een deel van hem nog steeds niet.


  Haar moeder was al twee weken eerder naar Volyarus gevlogen om de bruiloftsplannen kort te sluiten met Demyans tante. Perry, Andrew en Laura reisden met hetzelfde vliegtuig als Chanel en Demyan.


  Perry had inderdaad zijn uiterste best gedaan haar niet te bekritiseren, maar Chanel vroeg zich af of dat door het gesprek met haar moeder kwam of uit respect voor Demyan. Haar stiefvader leek Demyan als een soort zakelijk icoon te beschouwen en behandelde hem dus zo respectvol als je zou mogen verwachten.


  Het zette Chanel wel aan het denken. ‘Wat doe je eigenlijk bij Yurkovich Tanner?’ vroeg ze toen de vliegtuigmotoren warmdraaiden.


  Demyan keek haar aan met die bezitterige, tevreden blik die ze steeds bij hem zag sinds de ochtend nadat ze zijn aanzoek had geaccepteerd.


  ‘Waarom wil je dat weten?’


  ‘Omdat ik opeens besef dat ik het niet weet.’


  ‘Ik ben hoofd bedrijfsvoering.’


  ‘In Seattle?’ vroeg ze, een beetje verbaasd dat hij zo’n hoge positie bekleedde.


  Was het eigenlijk niet vreemd dat iemand die zo belangrijk voor het bedrijf was persoonlijk ging controleren of hun donaties wel goed terechtkwamen?


  ‘Wereldwijd,’ antwoordde hij bijna achteloos. ‘Mijn kantoor is in Seattle.’


  ‘Dat is tenminste iets wat ik nu weet.’ Dus hij was hoofd bedrijfsvoering voor heel Yurkovich Tanner?


  Toen ze haar een studiebeurs gaven, had ze zich een beetje in het bedrijf verdiept. Het was bepaald niet klein. Bijna overal ter wereld deden ze zaken, en de directeur was de troonopvolger van Volyarus.


  Dat Demyan hoofd bedrijfsvoering was, betekende dat hij omging met zeer hooggeplaatste lieden.


  ‘Nu kijk je wel heel raar naar me,’ beschuldigde Demyan haar.


  ‘Daar was ik me niet van bewust.’


  Hij veegde een krul die voor haar oog hing naar achteren en bekeek haar met een intense blik. ‘Vind je mijn positie in het bedrijf zo belangrijk?’


  ‘Ik ken je favoriete schrijver, weet hoe je je steak lekker vindt en hoeveel kinderen je idealiter zou willen hebben, maar ik weet helemaal niets over je baan.’


  ‘Integendeel, daar weet je heel veel van. Je zat naast me toen ik conferencecalls aannam met medewerkers in Afrika en Azië.’


  ‘Daar luisterde ik niet naar.’ Bedrijfsjargon was niet half zo interessant als scheikunde… of haar erotische lectuur. Die overigens nog fascinerender was nu ze praktische ervaring had opgedaan.


  Hij glimlachte met die warme oprechtheid waar ze zo van hield, en die hij tegenwoordig bijna altijd liet zien. Wanneer hij naar háár glimlachte tenminste. ‘Je hebt niets gemist dat je zou interesseren.’


  ‘Dat dacht ik ook.’ Met een zucht zei ze toen: ‘Ik heb alleen het gevoel dat ik dit deel van je leven beter zou moeten kunnen begrijpen. Je maakt heel lange dagen.’


  Dat gold ook voor haar. Maar nu bedacht ze opeens dat hij, in tegenstelling tot haar, zijn lange dagen misschien niet zou opgeven.


  ‘Het is een veeleisende baan.’


  ‘Vind je het leuk werk?’


  ‘Ja.’


  ‘Wil je nog steeds werkdagen van twaalf tot zestien uur maken als we terugkomen uit Volyarus?’


  ‘Ik zal proberen de dagen in te korten, maar twaalfurige werkdagen zijn niet ongewoon.’


  ‘Aha. Goed dan.’


  ‘Hoe bedoel je: goed dan? Je hebt weer die blik in je ogen.’


  ‘Welke blik?’


  ‘Die koppige blik.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Die blik had je ook toen je erop stond je trouwjurk zonder hulp van je moeder of mijn tante aan te schaffen.’


  Demyans tante, Oxana, had haar een trouwjapon van Givenchy aangeboden. Chanel had geweigerd. Daar was Demyan niet blij mee geweest, want hij wilde haar de stress en de uitgaven besparen die gepaard gingen met het zoeken naar de volmaakte jurk. Hoewel hij wist dat ze gewoonlijk niet graag kleding uitzocht, was ze echter vastbesloten dit op haar eigen manier te doen.


  De kleur van de tafellakens, het eten dat geserveerd zou worden of zelfs de volgorde van de handelingen bij de receptie: het boeide haar allemaal niet. Er waren echter twee dingen die Chanel wel belangrijk vond: wat ze droeg en wie het huwelijk voltrok.


  Wat het voltrekken van het huwelijk betrof: ze had erin toegestemd dat de orthodoxe priester van Demyans familie de dienst mocht houden, als de pastoor van de kerk waar ze sinds haar kindertijd naartoe ging en die zowel haar vader als grootvader had gekend hen kon begeleiden bij het voordragen van hun zelfgeschreven gelofte en het eindgebed mocht uitspreken.


  Haar jurk was absoluut geen compromis. Chanel en Laura hadden wel drie weken lang eBay en vintage- en tweedehandswinkels afgespeurd, voor ze erin waren geslaagd de volmaakte jurk te vinden: een originele Chanel-jurk die door Coco zelf was ontworpen.


  De reden hiervoor was simpel. Chanels moeder had haar niet alleen vernoemd naar haar lievelingsontwerper, maar had zelf een Chanel-jurk gedragen toen ze haar huwelijksaanzoek kreeg. De vintagejurk was dus een perfecte verwijzing naar haar vader.


  Een bovenlaag van kunstzijden kant met magnoliabloesemmotief en een ingetogen sjaalkraag, de typische wijd uitlopende mouwen van Coco Chanel en de uitdagende uitsnijding maakten de jurk op een subtiele manier sexy. Hij was ontworpen om een figuur als dat van Chanel mooi te laten uitkomen. Bij haar borsten, taille en heupen sloot het model nauw aan, en pas onder de knie liep hij lichtjes wijd uit. De japon gaf haar zonder allerlei franjes het gevoel op en top vrouw te zijn.


  Ze had wel bijna al haar spaargeld moeten aanspreken om hem te kopen, maar het maakte haar weinig uit. Haar salaris was goed en Demyan zat ook niet bepaald krap in de slappe was.


  Toen Demyans mond de hare bedekte, kuste Chanel hem al terug voor ze besefte dat hij haar aandacht weer eens op deze manier wilde afleiden. Ze moest echter toegeven dat ze deze methode heel wat prettiger vond dan de scherpe terechtwijzingen die anderen haar gaven wanneer ze weer eens in gedachten verzonken was.


  Ze ging helemaal op in Demyans warme blik.


  ‘Dat is beter,’ vond hij.


  ‘Dan wat?’


  ‘Dan dat je aan iets anders denkt. Nu denk je tenminste alleen aan mij.’


  Met een zacht lachje zei ze: ‘Inderdaad.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Waaraan dacht je eigenlijk toen je die koppige uitdrukking op je gezicht had?’


  Even moest ze nadenken voor ze het zich weer herinnerde. ‘Je zei dat werkdagen van twaalf uur voor jou gewoon zijn.’


  ‘Klopt, en jij zei dat dat oké was.’


  ‘Nee, ik bevestigde daarmee dat ik gehoord had wat je zei.’


  ‘Je ziet twaalfurige werkdagen dus niet zitten?’


  Schouderophalend antwoordde ze: ‘Daar gaat het eigenlijk niet om.’


  ‘Niet?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom dan wel?’


  ‘Kinderen.’


  Enigszins verward trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘We waren het erover eens dat we er minstens twee wilden.’


  Hij was slim, dus hij zou het uiteindelijk wel begrijpen.


  ‘We waren het er ook over eens dat ik vanwege gezondheidsredenen beter niet na mijn vijfendertigste zwanger kon raken.’


  ‘Dus?’


  ‘Dus misschien moeten we dat plan aanpassen en kiezen voor één kind, of zelfs geen kinderen.’


  ‘Waarom?’ vroeg hij gevaarlijk beheerst.


  ‘Omdat kinderen recht hebben op de volle aandacht van beide ouders.’


  ‘Niet ieder kind heeft twee ouders.’


  ‘Maar als dat wel het geval is, is het van belang dat beide ouders hen als een prioriteit beschouwen.’


  ‘Ik zal zeker mijn verantwoordelijkheid voor de kinderen nemen.’


  ‘Een vader doet meer dan verantwoordelijkheden nemen. Als de zon schijnt, gaat hij met zijn kinderen naar het strand en bij voetbalwedstrijden staat hij langs de lijn. Dat lukt niet als je vijf dagen per week twaalf uur per dag werkt.’


  Iets in zijn gezichtsuitdrukking maakte haar alert.


  ‘Aha, je werkt dus ook in het weekend,’ zei ze somber.


  ‘Tot nu toe wel.’


  Was dit einde oefening? Nee. Maar het was allemaal niet prettig. ‘Ook zonder kinderen is mijn leven compleet.’


  ‘Stel je me nu een ultimatum? Wil je geen kinderen als ik weiger minder te gaan werken?’


  ‘Dit is geen ultimatum. Ik zeg alleen dat ik liever geen kinderen op de wereld zet als ze zich hun hele jeugd moeten gaan afvragen hoe belangrijk ze voor hun vader zijn, dat is alles.’


  ‘En dan beschuldig je mij ervan dat ik de wereld te zwart-wit bekijk.’


  ‘Ik zie allerlei schakeringen en schaduwen. Maar dat betekent niet dat mijn kinderen daar last van moeten hebben.’


  ‘Heb je nooit compromissen leren sluiten?’


  ‘Daar heb ik totaal geen talent voor.’ Besefte hij dat nu nog niet?


  ‘Dit kan nog lastig worden. Ik sta er niet om bekend dat ik dingen opgeef die belangrijk voor me zijn.’


  Alsof ze dat nog niet wist. ‘Dan is het maar goed dat we het er nu over hebben.’


  Demyan leek totaal niet gerustgesteld. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Eerder zei je je taak als vader zo goed mogelijk in te willen vullen, dat je nooit zou willen dat je kinderen niet wisten hoe belangrijk ze voor je waren.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Dan ben je het dus met me eens dat het beter is niet voor kinderen te kiezen als je niet bereid bent je werkschema aan te passen.’


  Plotseling zag hij er moe en gefrustreerd uit. ‘Zo eenvoudig ligt het niet.’


  ‘Maar dat kan het wel zijn.’


  ‘Wat stel je dan voor? Dat ik Yurkovich Tanner failliet laat gaan?’


  ‘Ik stel voor dat je drie assistenten inhuurt, voor elke belangrijke markt één. Mannen en vrouwen die je vertrouwt en die in staat zijn zelfstandig minder belangrijke beslissingen te nemen. Dan hoef jij je alleen nog met het allerbelangrijkste bezig te houden.’


  ‘En als ik al zo werk?’


  ‘Dat doe je niet.’


  Bewonderend zei Demyan: ‘Je hebt net pas ontdekt wat mijn baan inhoudt, en nu geef je me al advies.’


  ‘Ik ben snel.’


  ‘In de zakenwereld zou je het uitstekend doen.’


  ‘Geen interesse.’


  ‘Ik zal er met mijn oom over praten.’


  ‘Is hij je zakelijk mentor?’


  ‘Hij is mijn baas.’


  ‘Werkt hij dan ook voor Yurkovich Tanner?’


  ‘Hij is de koning van Volyarus.’


  Even wachtte ze op de rest van de grap, maar die kwam niet. En Demyans blik vertelde haar dat die ook niet zou komen. Ze wist dat Yurkovich Tanner eigendom was van de koninklijke familie van Volyarus, maar ze had nooit kunnen bedenken dat Demyans oom en de koning een en dezelfde persoon waren.


  ‘Dus je oom is koning.’


  ‘Ja.’


  ‘En Oxana?’


  ‘Zij is koningin.’


  ‘Maar ik mocht haar Oxana noemen.’


  ‘Dat mag ze zelf bepalen.’


  Chanel voelde zich misselijk worden. ‘Dit heb je me nooit verteld.’


  ‘Ik wilde je niet bang maken.’


  ‘Belangrijke informatie achterhouden is hetzelfde als liegen.’


  ‘Ze noemen me prins Demyan, maar ik ben bepaald geen ridder. Diep vanbinnen ben ik een kozak, Chanel. Dat moet je weten. De wapenrusting waar ik over beschik, is beschadigd. Ik ben een mens en maak menselijke fouten.’


  Het klonk bijna alsof hij een duister geheim onthulde. Normaal gesproken zou ze hem plagen met zijn melodramatische manier van spreken, om over zijn arrogantie nog maar te zwijgen. Maar nu? Nu had ze tijd nodig om na te denken.


  ‘Dit komt volkomen onverwacht. Jij wordt geacht een truiendragende kantoorklerk te zijn.’ Al moest ze toegeven dat hij die, of zijn spijkerbroek, al een tijdje niet meer droeg.


  Gek genoeg viel dat haar nu pas op. Kleding was eigenlijk niet belangrijk voor haar. Ze was niet haar moeder, of Laura. Maar nu ze terugkeek, besefte ze dat er de afgelopen zes weken flink wat subtiele veranderingen hadden plaatsgevonden.


  Tegenwoordig droeg Demyan keurige pakken, waarvan de pantalons messcherpe vouwen hadden. Slechts zelden hulde hij zich nog in de veel minder geklede outfits die hij tijdens hun eerste ontmoetingen aan had gehad. Ook zag ze hem nooit onwillekeurig naar zijn bril grijpen, om die op zijn neus omhoog te duwen.


  Wat betekende dat? Dat hij een stuk zelfbewuster was dan zij in eerste instantie had vermoed? Iedereen die vond dat Demyan Zaretsky onzeker was, moest hem nog maar even heel goed bekijken.


  Zijzelf ook. Ze had geen idee waarom hij de bril had gedragen, maar die had zeker niet gediend om een of andere diepgewortelde onzekerheid te maskeren.


  ‘Chanel,’ zei hij om haar aandacht te trekken.


  Hem aanstarend probeerde ze, ondanks de schok van zojuist, een onderscheid te maken tussen wíé hij was en wát hij was. ‘Je bent een prins.’


  ‘Slechts in naam.’


  ‘Ik weet niet eens wat dat betekent.’ Ze wist nauwelijks iets van koninklijke families.


  ‘Officieel ben ik hertog, maar mijn oom, de koning, vindt het fijn om me prins te noemen.’


  ‘Hij is degene die je heeft opgevoed?’ Ze begreep er nog steeds niets van.


  ‘Hij en Oxana hebben me als broer van Maksim grootgebracht. Hij is de kroonprins. Ik was eigenlijk de reservekroonprins.’


  ‘Was?’


  ‘De vrouw van mijn neef is inmiddels in verwachting van hun eerste kind.’


  ‘De volgende die in aanmerking komt voor de troon?’


  ‘Ja.’


  ‘Het is allemaal erg vreemd.’


  Ze keek rond in het vliegtuig, dat inmiddels was opgestegen zonder dat ze er erg in had gehad. Al haar familieleden staarden haar nieuwsgierig aan.


  Perry leek niet in het minst verrast, maar Andrew en Laura keken haar met grote ogen aan.


  ‘Mijn moeder en Perry wisten het,’ raadde ze.


  ‘Ja.’


  ‘Ze hebben me nooit iets gezegd.’


  ‘Net als ik dachten ze dat mijn positie je bang zou maken. Ik had tijd nodig om je te laten zien dat ík de man ben die heeft beloofd met je te trouwen.’


  ‘Maar jíj bent een prins.’


  ‘Verandert dat iets aan je gevoelens voor mij?’ wilde hij weten.


  Hoewel er een storm van gedachten door Chanel raasde, was dit niet iets waaraan ze twijfelde. ‘Nee. Ik hou van jou, niet van wat je bent.’


  ‘Ik ben blij dat te horen,’ zei hij met oprecht aandoende opluchting.


  ‘Dit is echt cool,’ vond Andrew.


  Zijn woorden deden Chanel weer beseffen dat er publiek was. Fronsend keek ze haar broertje aan: ‘Misschien vind jij dat.’


  ‘Ik vind het ook,’ zei Laura toen.


  ‘Maar het enige wat echt van belang is, is wat jíj vindt,’ zei Demyan.


  ‘De jury kan daarover nog geen oordeel vellen.’


  ‘Niet lollig doen.’


  Boos keek ze hem aan. ‘Dat doe ik ook niet. Ik heb gewoon wat tijd nodig om dit nieuws te verwerken.’


  ‘Chanel…’


  ‘Nee. Ik wil er nu niet over praten.’


  Eigenlijk wilde ze helemaal niet meer praten, daarom sloot ze haar ogen en deed de rest van de vlucht of ze sliep.


  


  Hun aankomst in Volyarus was minder overweldigend dan ze had verwacht. Gelukkig, er was geen fanfare, geen rij journalisten en er waren ook geen enorme fototoestellen.


  Afgezien van een paar officieel uitziende mannen die afkomstig leken te zijn van de set van Men in Black, waren er maar twee anderen: Chanels moeder en een mooie vrouw met een majestueuze houding. Dat moest koningin Oxana zijn.


  Demyan leidde Chanel met zijn hand in haar onderrug naar de twee vrouwen. Toen iedereen voor zijn tante stond, begon hij hen allemaal voor te stellen.


  De koningin stak haar hand naar Chanel uit en zei: ‘Ik ben blij je te ontmoeten. Demyan en je moeder hebben al veel goeds over je verteld.’


  Chanel deed haar best haar verrassing te verbergen. Ze wist wel dat Beatrice haar best deed, maar dat ze zelfs complimenten aan het adres van haar dochter had geuit was ronduit verbazingwekkend.


  Plotseling stroomde Chanels hart vol van een warm gevoel. Met een glimlach naar haar moeder drukte ze de hand van de koningin. ‘Dank u wel dat u Demyan een plekje in úw gezin heeft gegeven. Iemand heeft hem geleerd de mensen om wie hij geeft te beschermen. Volgens mij bent u dat.’


  De fraaie donkere ogen verwijdden zich en Oxana’s mond werd van verrassing geopend voor ze hem in een glimlach plooide. ‘Ik denk dat hij bij jou in goede handen is, Chanel.’


  De koning wachtte hen op in het paleis. Zijn begroeting was een stuk minder hartelijk, maar dat meende Chanel wel te begrijpen.


  Alle anderen deden of het volkomen normaal was dat een prins zich een maand na kennismaking met een vrouw al verloofde en zes weken later in het huwelijksbootje stapte. Het was overduidelijk dat de koning hier wat twijfels over had. En omdat Chanel zelf ook nog een beetje bang was, had ze er geen problemen mee dat dat ook voor hem gold.


  Vanwege alle bruiloftsvoorbereidingen konden Chanel en Demyan de rest van de dag niet samen doorbrengen. Laat die avond trof ze hem echter in haar bed aan, terwijl haar moeder en de onvermoeibare Oxana nog steeds discussieerden over de tafelschikking.


  Demyan trok Chanel in zijn armen en gaf haar een lange kus voor hij zich van haar losmaakte. ‘Dat is beter.’


  ‘Je hebt me gemist.’


  ‘Wanneer ik aan het werk ben, breng ik ook de dagen zonder jou door.’


  ‘Maar hier was het anders.’


  ‘Ja.’


  ‘Ben je soms bang dat je moeder te veel van je geheimen verklapt?’ vroeg ze plagend.


  Vreemd genoeg drukte zijn gezicht toen even schuldgevoel uit.


  ‘Wat is er?’


  Hij schudde zijn prachtige hoofd. ‘Niets.’


  ‘Heb je haar en de koning al verteld dat je officieel een verzoek hebt ingediend om hun naam te mogen aannemen?’


  ‘Dat zullen ze horen wanneer de priester tijdens de ceremonie mijn naam noemt.’


  Opeens schoot haar een vreselijke gedachte te binnen. ‘Zullen de mensen me na ons huwelijk prinses noemen?’


  ‘Ga je weigeren met me te trouwen als ik ja zeg?’ vroeg hij op serieuze toon.


  ‘Zeker niet, Demyan, maar al die koninklijke toestanden zijn niet gemakkelijk voor me.’


  Hij knikte alsof hij het begreep, maar hoe was dat mogelijk? Hij was hier opgegroeid.


  ‘Dus, hoe zit het met die prinsessentitel?’ Ze zou hier niet over ophouden tot haar vraag beantwoord was.


  ‘Dat hangt van mijn oom af.’


  ‘Aha, als hij me prinses noemt…’


  ‘…zullen de anderen dat ook doen.’


  ‘Juist.’ Gezien zijn koele ontvangst zou koning Fedir haar vast niet snel prinses gaan noemen.


  ‘Je ziet er opgelucht uit.’


  ‘In zijn ogen ben ik geen prinses.’ Zodra ze de woorden uitsprak, besefte ze dat dit de waarheid was. En ze kon het hem eerlijk gezegd ook niet kwalijk nemen. ‘Ik ben niet van adel.’


  ‘Dat ben je wel. Je hebt een titel geërfd van je betovergrootvader; je bent een ‘dame’. Door ons huwelijk word je hertogin.’


  ‘Dus?’


  ‘Dus, zelfs als je geen prinses genoemd wordt, zullen de meesten je met je titel aanspreken.’ Uit zijn gezicht en toon sprak de overtuiging dat ze dat niet als een positief aspect van hun huwelijk zou beschouwen.


  ‘Dat is middeleeuws.’


  ‘Nee. Geloof mij maar, in heel veel moderne landen is het systeem van de adel nog springlevend.’


  ‘Maar…’ Ze wilde helemaal geen hertogin worden genoemd.


  ‘De correcte aanspreektitel is Uwe Genade.’


  ‘Maar dan klinkt het net alsof ik… een kardinaal of zo in de katholieke kerk ben.’


  Hij moest lachen, alsof ze een grapje had gemaakt.


  Maar dat was niet het geval. ‘Ik ben… Dit is…’


  Op de een of andere manier wist hij precies wat ze nodig had: hem. Hij trok haar dus in zijn armen en kuste haar.


  Prompt verdwenen alle gedachten aan ongewenste titels uit haar hoofd omdat er alleen nog ruimte voor één emotie was: liefde voor de man die zo vastbesloten was met haar te trouwen.


  


  De komende paar dagen zag Chanel Demyan alleen wanneer hij naar haar slaapkamer kwam om gepassioneerd – zelfs bijna wanhopig – de liefde met haar te bedrijven.


  Hoewel ze niet begreep waarom, leek het wel of hij haar gezelschap ontweek. Maar omdat ze bang was dat haar oude weer de kop opstekende onzekerheden haar oordeel zouden vertroebelen, weigerde ze hem ermee te confronteren.


  Ook hij scheen weinig behoefte te hebben aan zware gespreksonderwerpen, maar dat begreep ze wel.


  Zelf had ze helemaal geen zin om over de bruiloft of de eeuwige voorbereidingen daarop te praten.


  Beatrice was in haar element nu ze de bruiloft mocht organiseren van haar dochter die nota bene met een prins trouwde. Chanel kon het niet nalaten zich een tikkeltje cynisch af te vragen in hoeverre haar moeders enthousiasme voor het aangaan van deze verbinding voortkwam uit deze onverwachte draai aan de gebeurtenis.


  Perry op zijn beurt stelde zich niet half zo kritisch op als in het verleden, maar overstelpte haar ook niet bepaald met vaderlijke warmte.


  En zoals dat al bijna haar hele leven was geweest, waren Laura en Andrew een soort helder verlichte bakens van oprechte liefde in een roerige zee. Hun aanwezigheid hielp Chanel eraan herinneren dat haar leven weliswaar zou veranderen, maar dat de echt belangrijke zaken hetzelfde bleven.


  Ondanks Demyans drukke schema vond hij opeens tijd voor haar, toen zij en de advocaat van haar stiefvader het huwelijkscontract doornamen. Ook Perry had haar zijn expertise aangeboden, maar die had ze natuurlijk afgeslagen. Ze dacht dat Demyan haar belangen heel wat beter kon behartigen dan haar stiefvader.


  Zodra ze het document echter had doorgelezen dacht ze interpretaties van derden niet nodig te hebben. Voor een wettelijk document was de strekking erg duidelijk. Al leken sommige punten haar wat overdreven, ze zag geen reden om het niet te ondertekenen.


  Na haar huwelijk gaven zij en haar erfgenamen alle rechten op die ze in Volyarus zouden hebben, zowel financieel als politiek of in relatie tot de zakelijke ondernemingen van de familie Yurkovich. Vooral het feit dat deze paragraaf werd gevolgd door eentje waarin gesteld werd dat eventuele kinderen die ze met Demyan zou krijgen zouden worden aangemerkt als zíjn erfgenamen zag ze als overbodig.


  Het was in elk geval volkomen duidelijk dat de koninklijke familie hun belangen zeer goed beschermde. Dat was ongetwijfeld de invloed van koning Fedir.


  Desondanks vond ze de bepalingen in de overeenkomst erg royaal uitvallen voor zichzelf. Vooral als je in aanmerking nam dat ze nauwelijks geld in hun huwelijk bracht. Het jaarlijkse bedrag voor levensonderhoud waar ze recht op had zou ze in vijf jaar nog niet op krijgen, laat staan één.


  Wat vooral duidelijk vermeld werd in de overeenkomst, was dat Demyan hun relatie als iets permanents zag.


  Alsof ze daaraan getwijfeld had.


  Wanneer hij stierf, kregen Chanel en hun kinderen zo lang ze leefden hun jaarlijkse geldsom. Er waren ook een aantal strenge bepalingen die ervoor moesten zorgen dat ze niet van Demyan zou scheiden, of hem ontrouw zou zijn. Niet dat ze dat ooit van plan was. Toch stond luid en duidelijk in het contract vermeld dat wanneer haar kinderen een andere vader dan Demyan zouden hebben, die via haar of iemand anders van de familie Yurkovich of Zaretsky geen enkel recht hadden op financiële middelen uit Volyarus.


  Vreemd genoeg was het óók zo dat als ze van Demyan scheidde, of als hij van haar scheidde vanwege een andere reden dan haar ontrouw, ze nog steeds flink wat geld zou ontvangen. Tot ze hertrouwde. In dat geval raakte ze al haar rechten kwijt.


  Hoewel ze zulke voorwaarden wel verwacht had, liep er toch een rilling over haar rug bij het lezen ervan.


  Voor ze haar handtekening zette, legde Demyan zijn hand op de hare. ‘Ben je het met alle voorwaarden eens?’


  ‘Ze zijn behoorlijk royaal.’


  ‘Ongeacht de inhoud van dit contract, zal ik altijd zorgen dat je niets tekortkomt.’


  ‘Ik geloof je.’ En dat deed ze. Met heel haar hart.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Op de ochtend van Chanels bruiloft draaide alles precies om de saaie zaken die Beatrice belangrijk vond: uiterlijk, mode en indruk maken. Gek genoeg waren alle bijbehorende handelingen als haar benen waxen en make-up aanbrengen deze keer wel welkom, omdat ze in deze vreemde situatie vertrouwd aandeden.


  ‘Je vingers zijn ijskoud.’ Fronsend nam de manicure Chanels hand uit het bakje waarin ze lagen te weken. ‘Waarom heb je niets gezegd? Het water moet te koud zijn.’


  Meteen testte Beatrice het water, waarna ze Chanel een bezorgde blik toezond. ‘Alles in orde, schat?’


  Chanel knikte.


  Haar moeder leek echter niet gerustgesteld te zijn. ‘De oplossing van arganolie is warm genoeg, maar de manicure heeft gelijk. Je handen voelen alsof je een klont ijs hebt vastgehouden.’


  ‘Mama, ze gaat met een prins trouwen. Niet bepaald haar droombaan,’ zei Laura op een toon die alleen een tiener kon voortbrengen. ‘Ze staat gewoon stijf van de stress.’


  ‘Maar hij past volmaakt bij je, Chanel.’


  ‘Je hebt ons nauwelijks samen meegemaakt. Dus hoe kun je dat weten?’ vroeg Chanel.


  ‘Je houdt van hem.’


  Chanel knikte. Het had geen enkel nut de enige reden waarom ze met een lid van de koninklijke familie zou trouwen te ontkennen.


  ‘En hij draagt je op handen.’


  ‘Daar lijkt het wel op,’ moest Chanel toegeven.


  Beatrice keek haar dochter aan. ‘Heb je misschien behoefte aan een glas sinaasappelsap om je bloedsuikerspiegel op peil te brengen?’


  Chanel schudde haar hoofd. ‘Het lijkt allemaal gewoon niet echt.’


  ‘Geloof het of niet, maar ik heb twee keer overgegeven voor ik over het middenpad naar je vader liep,’ zei Beatrice zo gegeneerd dat het wel echt gebeurd moest zijn.


  Snuivend zij Laura toen: ‘Toen was je zwanger, mama. Het was waarschijnlijk gewoon ochtendmisselijkheid.’


  ‘Dat was het niet; ik was doodsbang. Ik viel bijna flauw toen ik me voorbereidde op mijn huwelijksinzegening. Hoeveel je ook houdt van de man met wie je gaat trouwen, het huwelijk is een grote stap.’


  ‘Nou, ik zie niet in wat het probleem is. Als het niet werkt, kunnen ze altijd nog scheiden. Als ik zelf ooit ga trouwen, weiger ik mezelf druk te maken. Maar ik denk dat het veel praktischer is om gewoon te gaan samenwonen,’ vond Laura.


  Bijna barstte Chanel in lachen uit bij de blik van afschuw die bij deze woorden op haar moeders gezicht verscheen.


  De resterende bruiloftsvoorbereidingen bracht Chanel in een soort mist van geschoktheid door die haar geplaagd had sinds ze die ochtend zonder Demyan in haar bed wakker was geworden.


  Terwijl de visagist de laatste hand aan haar make-up legde, werd er op de deur geklopt.


  ‘De koetsier is er. Zijn jullie allebei klaar?’ vroeg Beatrice.


  Laura zag eruit als een blonde engel in haar ijsblauwe bruidsmeisjesjurk van Vera Wang die volmaakt paste bij Chanels vintage designerjapon.


  Omdat ze sinds de komst van de haarstylist niet meer in de spiegel had gekeken, hoopte Chanel nu dat haar uiterlijk haar jurk waardig was.


  ‘Het is niet de koetsier,’ zei Laura toen ze de deur opende. Vlug maakte ze een reverence.


  Chanels keel kneep zich samen. Was de koning soms gekomen om haar te zeggen dat hij niet wilde dat ze met zijn quasigeadopteerde zoon zou trouwen? Nee, dat was een irrationele gedachte.


  Abrupt werden al haar hersenspinsels verjaagd toen koningin Oxana in vol ornaat de kamer binnentrad. ‘Goedemorgen, Chanel. Beatrice.’ Ze neeg lichtjes haar hoofd in de richting van Chanels moeder, om vervolgens naar Laura te glimlachen. ‘Laura, je ziet er prachtig uit.’


  ‘Dank u, Majesteit,’ antwoordde Laura met haar onweerstaanbare glimlach.


  ‘En jij, lieverd…’ zei de koningin terwijl ze al haar aandacht op Chanel richtte. ‘…ziet er ronduit schitterend uit. Dat is toch een origineel ontwerp van Coco Chanel zelf?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Zij was echt een briljante en vernieuwende ontwerper die de haute couture voor vrouwen in haar eentje een revolutie liet ondergaan. Jouw keuze voor deze japon lijkt me heel toepasselijk, omdat ik denk dat je op jouw vakgebied even invloedrijk bent als zij was.’


  Voor het eerst van haar leven kreeg Chanel zo’n groot compliment van iemand die haar na aan het hart lag. ‘Dank je wel.’


  Glimlachend zei Oxana: ‘Geen dank.’ Vervolgens gaf ze Chanel een donkerblauw fluwelen doosje dat eruitzag alsof het voor sieraden bedoeld was. ‘Ik zou vereerd zijn als je dit wilde dragen.’


  Toen Chanel het doosje openmaakte, verwachtte ze een parelketting of iets wat daarop leek, maar haar hart begon snel te bonzen bij de aanblik van de met diamanten bezette tiara. Hij was niet zo imposant als de kroon op het volmaakt gekapte haar van de koningin, maar zeker een prinses waardig.


  ‘Maar ik ben niet… Dit…’ Omdat Chanel niet wist wat ze moest zeggen hield ze haar mond maar.


  ‘…maakte deel uit van mijn trouwuitrusting ,’ maakte de koningin de zin voor haar af. ‘Ik zou het fijn vinden als hij weer wordt gedragen.’


  ‘Heeft de vrouw van prins Maksim hem dan niet gedragen?’ vroeg Laura, waarmee ze erin slaagde ten minste één van de vragen die door Chanels hoofd spookten in woorden te vatten.


  ‘Koning Fedir heeft haar de prinsessentiara van zijn eigen moeder gegeven. Samen besloten we dat mijn tiara bestemd zou zijn voor de vrouw van onze oudste zoon.’


  Het gaf Chanel een warm gevoel dat Oxana Demyan zo noemde.


  Hoewel de haarstylist niet had geweten dat Chanel een tiara zou dragen, leek het wel of haar kapsel voorbestemd was om met dit sieraad gecompleteerd te worden.


  ‘Kijk maar in de spiegel,’ zei Oxana.


  Zowel Laura als Beatrice keken bezorgd naar haar. Het was dus opgevallen dat ze sinds die ochtend niet meer in de spiegel had gekeken.


  Chanel had echter geen behoefte aan visueel bewijs dat ze er totaal niet uitzag als een prinses.


  ‘Ik vertrouw volledig op jouw oordeel,’ zei ze daarom behoedzaam.


  ‘Dan moet je er ook op vertrouwen dat mijn opdracht in de spiegel te kijken de juiste is, dochter in spe.’ Oxana’s blik was onverbiddelijk.


  Jeetje, ze had nooit eerder bedacht dat deze vrouw zichzelf echt als haar schoonmoeder zou beschouwen.


  ‘Je ziet eruit als een prinses,’ vond Beatrice, en ze klonk veel oprechter dan voor zo’n cliché-opmerking noodzakelijk was.


  ‘Demyan zal in je willen bijten!’ zei Laura iets minder subtiel, maar even stellig.


  Lachend stemde de koningin hiermee in: ‘Dat denk ik ook.’


  Toen haalde Chanel diep adem en richtte zich op de onpartijdige jury die het stuk spiegelglas vertegenwoordigde.


  De vrouw die haar met grote grijze ogen aanstaarde, zag er niet uit als een koningin. Ook leek ze niet op de in schuimtaartachtige jurken gehulde prinsessenbruiden die Chanel af en toe in de roddelbladen zag staan. Toch was ze op dit moment móói.


  De vintage japon paste haar zo goed dat hij wel op maat gemaakt leek. Het antieke kant omhulde haar lichaam op de juiste plaatsen als een tweede huid. De enkellaags sluier die tot op de vloer reikte en de tiara completeerden haar uitdossing en maakten haar eleganter dan ze ooit was geweest.


  Haar make-up benadrukte haar lippen en ogen. Haar krullen waren in volmaakte kurkentrekkers gemodelleerd en waren zó opgestoken dat haar hals wel een zwanenhals leek.


  Chanel omhelsde haar moeder met meer emotie dan ze de oudere vrouw in jaren had betoond. ‘Dank je wel.’


  


  Gehuld in het donkerblauw met gouden uniform van de kozakken-hetman wachtte Demyan haar onder aan de paleistrap op. In zijn land was het een koninklijke traditie dat hij samen met Chanel naar de kerk reed in het door paarden voortgetrokken rijtuig.


  Zijn donkere ogen boorden zich in de hare, zijn knappe gezicht stond streng en uitdrukkingsloos. Toch scheen dwars door dit ‘bedrijfskoning’-masker een onmiskenbaar tevreden blik.


  Hij stak zijn in witte handschoen gestoken hand naar haar uit. Alleen had hij dat nog niet mogen doen; hij mocht haar helemaal nog niet aanraken. Volgens de instructies moesten ze het rijtuig gescheiden betreden. Daarna zou zij met haar rug naar de koetsier gaan zitten, terwijl hij met zijn gezicht naar de mensen gericht zat tijdens de langzame optocht naar de orthodoxe kerk. En pas als de priester had verklaard dat ze man en vrouw waren, mochten ze elkaar aanraken.


  Nu maakte dit eenvoudige gebaar Chanel echter meteen duidelijk dat haar prins maar al te bereid was haar boven het protocol te stellen, waardoor de mist van zorgen die haar had omhuld in het niets oploste. Voor het eerst die dag klaarde de wereld om haar heen op. En ook al was het vroeg in de herfst, de zon stond stralend aan de hemel. De lucht was fris en de kakofonie van stemmen die de menigte langs de paleislaan voortbracht, was opeens duidelijk hoorbaar.


  Chanel voelde een enorme liefde voor Demyan in zich opwellen. Hun handen raakten elkaar, waarna zijn hand zich bezitterig rond haar koude vingers vouwde. Ondanks de barrière van zijn handschoen zinderde er een elektrische stroom tussen hen. Zijn blik vlamde, en voor ze het wist, sloeg hij zijn uniformcape om haar heen. Iedereen om hen heen hapte naar adem en de koning zei iets, wat volgens Chanel enkel bezwaar kon zijn.


  De lange militaire mantel viel comfortabel over haar schouders. En omdat het kledingstuk geurde naar Demyan en haar het gevoel van zijn omhelzing gaf, vertelde ze hem niet dat ze het eigenlijk niet koud had.


  Hij hielp haar in het open rijtuig, waarna hij het protocol nog verder negeerde door naast haar te gaan zitten.


  Camera’s flitsten en de menigte juichte, maar Chanel zag alleen de man naast haar die haar hand vasthield en met stille, ingehouden vreugde naar haar keek.


  ‘Alleen jij en ik zijn hier,’ zei ze zachtjes, het eindelijk begrijpend.


  ‘Ja.’


  Op dit moment was hij geen prins voor haar, maar de man die zijn leven met haar wilde delen. En misschien zou dat leven wat ingewikkelder zijn door zijn titel, maar hij was nog steeds haar zielsverwant.


  De gelukkige blik in zijn ogen verdiepte zich, werd serieuzer. ‘Blijf dat altijd geloven, wat er ook gebeurt. Ons huwelijk draait alleen om jou en mij.’


  ‘Punt uit,’ maakte ze zijn zin voor hem af, terwijl haar hart bijna barstte van de liefde die ze voor hem voelde.


  Logica of verstand speelde hier geen rol, besefte ze. Ze was meteen voor hem gevallen en hield nu met heel haar hart van hem. Ook als ze nog een jaar hadden gewacht, zou ze niet zekerder hebben kunnen zijn van haar gevoelens voor hem. Zoals haar moeder al had gezegd: dit was de man voor Chanel, de liefde van haar leven. En hoewel hij de woorden niet had uitgesproken, was het overduidelijk dat hij hetzelfde voelde.


  Zelfs als hij de woorden nooit zou zeggen.


  ‘Ik hou van je,’ zei ze tegen hem. Op dat moment was het even belangrijk voor haar die woorden te zeggen als om te ademen.


  ‘Ik beloof je dat ik dat geschenk de rest van mijn leven zal koesteren.’


  En die belofte maakte hij minder dan een uur later officieel toen hij ten overstaan van een enorm publiek in de kerk zijn persoonlijke gelofte uitsprak. Ook beloofde hij voor haar te zorgen, haar te respecteren en haar te helpen bij haar taak om de wereld door middel van de wetenschap tot een betere plek te maken.


  Gewoonlijk huilde Chanel zelden, maar nu voelde ze de warme tranen over haar wangen biggelen toen ze haar eigen gelofte uitsprak, inclusief de toezegging de rest van haar leven van Demyan te blijven houden.


  Tijdens de huwelijksceremonie werd even later ook zijn naamsverandering voor het eerst publiekelijk bekendgemaakt toen de orthodoxe priester hun verbintenis bezegelde.


  Daarop drukte het gezicht van de koning meer emotie uit dan Chanel, gezien zijn gereserveerdheid, voor mogelijk had gehouden.


  Kroonprins Maksim en zijn echtgenote gedroegen zich hoffelijk en lieten duidelijk merken zich over de naamsverandering te verheugen toen Chanel hen eindelijk bij de receptie kon begroeten. Ze had het vreemd gevonden dat ze Demyans ‘broer’ nog niet had ontmoet en het luchtte haar op dat prinses Gillian dezelfde mening was toegedaan.


  Uit Demyans opmerkingen had ze opgemaakt dat de twee mannen nauw bevriend waren. Maar omdat Chanel Maksim nog niet had leren kennen, was ze bang dat hij misschien bezwaren had tegen het huwelijk. Nu bleek echter dat hij er vanwege een verblijf in het buitenland eerder simpelweg niets van had afgeweten.


  Prins Maksim leek erg sympathiek en maar al te bereid Chanel als familielid te accepteren. Zijn eigen vrouw was noch van koninklijken bloede, noch van adel, dus waren zijn denkbeelden aangaande huwelijken binnen zijn familie waarschijnlijk wel modern.


  Toen ze iedereen in de formele receptierij hadden begroet, hield de koning een toespraak vanaf het grote balkon aan de voorkant van het paleis. De hele koninklijke familie zwaaide en glimlachte, wat wel uren leek te duren, voor alle anderen zich terugtrokken en alleen zij en Demyan overbleven.


  Demyan sprak de menigte toe en zei hoe vereerd hij zich voelde dat Dame Chanel Tanner erin had toegestemd zijn vrouw te worden. En dat haar voorvader, baron Tanner, hier ook heel gelukkig mee zou zijn geweest.


  Daarna kuste hij Chanel. En die kus was niet kuis, of voor publiek bedoeld. In plaats daarvan nam Demyan teder bezit van haar mond, waarmee hij haar en iedereen die toekeek, liet weten hoe blij hij was dat zij nu officieel de zijne was.


  


  Tijdens de receptie merkte Chanel dat ze van Demyan gescheiden werd. Hier had hij haar al op voorbereid. Tevens had hij beloofd dat tijdens hun huwelijksnacht en de daaropvolgende huwelijksreis goed te maken.


  Wat haar wel verbaasde, was dat geen van de personen haar vergezelden die eerder vastbesloten leken ervoor te zorgen dat ze tijdens deze formele bijeenkomst nooit alleen zou zijn. Koningin Oxana was druk aan het praten met prinses Gillian. Chanels moeder werd in beslag genomen door een oudere hertog, terwijl Andrew aan het flirten was met de kleindochter van deze man. Perry voerde ergens in een hoekje een zakelijk gesprek. Zelfs Laura was opgegaan in de menigte.


  Chanel vond dat het moment was aangebroken waarop ze even tot zichzelf moest komen. Het was hier wel erg druk voor een wetenschapper die gewoonlijk stilletjes in een laboratorium werkte. Zodra haar blik op een rustige gang viel, ontvluchtte ze de enorme zaal. Hoe verder ze liep, hoe zachter de stemmen klonken. De spanning viel van haar af.


  Opeens hoorde ze ergens voor zich stemmen. Met een glimlach herkende ze de stem van haar kersverse echtgenoot. Haar vreugde hem te midden van de bruiloftschaos even te kunnen spreken deed haar sneller lopen.


  Pas toen besefte ze echter met wie hij sprak: met koning Fedir. Hij was de enige die Chanel intimiderend vond en die haar oude onzekerheden weer de kop deed opsteken. Maar er klonken nóg twee stemmen: die van een vrouw en een man. Ze spraken allemaal Oekraïens en de stemmen van de laatste twee sprekers hadden een boze ondertoon.


  Naarmate Chanel dichterbij kwam, kon ze steeds meer woorden in het stemmengeluid onderscheiden.


  De onbekende vrouw siste: ‘Hoe durf je ons op deze manier te vernederen?’


  ‘Het was nooit mijn bedoeling jullie te beledigen.’ Maar Demyan klonk niet alsof het hem veel zorgen baarde dat de vrouw dat wel zo scheen te voelen.


  ‘Is er dan een andere manier om dit op te vatten?’ vroeg een man die niet de koning was. ‘Je hebt je ten overstaan van heel Volyarus van ons gedistantieerd.’


  ‘Helemaal niet, ik heb me alleen bij mijn ware familie geschaard.’


  ‘Ik ben anders degene die jou op de wereld heeft gezet,’ wierp de vrouw woedend tegen.


  Op dat moment werd de identiteit van de twee mensen aan Chanel onthuld: het waren zijn biologische ouders.


  ‘En daarna gaf je me aan je broer, waarmee je afstand deed van al je verantwoordelijkheden en emotionele banden jegens mij. Ik ben jullie zoon niet meer.’


  ‘Je bent geen klein kind meer.’ De man die dit zei, moest Demyans biologische vader zijn. ‘Je weet waarom dat nodig was.’


  ‘Ik weet dat je je zoon hebt opgeofferd in ruil voor macht over je zwager, de koning. En ik weet ook dat Fedir en Oxana een tweede troonopvolger nodig hadden, maar ze hebben me altijd behandeld alsof ik veel meer was dan alleen een machtsmiddel.’


  ‘Ik ben heel blij dat je onze familienaam hebt aangenomen, Demyan,’ zei de koning oprecht. ‘Wanneer je ouders Oxana en mij hadden toegestaan je als kind te adopteren, hadden ze deze verrassing nu niet hoeven meemaken. Het was hun eigen keus om dat te weigeren, omdat… zoals je het zelf formuleerde, jij hun machtsmiddel was. Zelf was ik heel verheugd het te vernemen, en ik weet zeker dat je moeder hetzelfde voelt.’


  Glimlachend ontdekte Chanel dat de schijnbaar zo gereserveerde koning duidelijk veel om zijn geadopteerde zoon gaf.


  ‘Dus jij denkt dat je voor de koning en koningin meer dan een machtsmiddel bent?’ sneerde hertog Zaretsky. ‘Hij heeft er anders zojuist voor gezorgd dat jij de rest van je leven opoffert om het kapitaal van zijn familie veilig te stellen. In zijn handen ben je nog veel meer een middel dan je ooit was in die van mij.’


  Hoewel Chanel geen idee had waar hij het over had, was zijn opmerking overduidelijk kwetsend bedoeld. En ze ging niet van een afstandje staan toekijken hoe iedereen Demyan probeerde pijn te doen. Dus opende ze de deur naar wat een indrukwekkende, zeer mannelijke studeerkamer bleek te zijn en ging vlug naast Demyan staan.


  Eerst ving ze een glimp van bezorgdheid in zijn blik op, maar toen zag ze er vooral vreugde in over haar nabijheid. ‘Hallo, sérdeńko.’


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg de koning, zijn houding jegens haar weer net zo kil als anders.


  ‘De receptiebezoekers maakten wat te veel lawaai.’


  ‘Je kunt je verantwoordelijkheden als gastvrouw anders niet zomaar negeren omdat je er even geen zin meer in hebt.’


  ‘Is dat zo? Wat doen jullie hier dan?’ vroeg ze sarcastisch. ‘Zeg het me vooral als ik ongelijk heb, maar was het niet uw naam die op de uitnodiging vermeld stond?’


  Lachend pakte Demyan haar hand. ‘Volkomen correct, kleintje.’


  Alle aanwezigen behalve Chanel uitten gradaties van verrassing bij deze blijk van humor. De koning herstelde zich als eerste. In plaats van de verwachte frons schonk hij haar een schijnbaar onwillekeurige blik vol respect.


  ‘Touché,’ zei hij. ‘We zouden inderdaad allemaal terug moeten gaan.’


  ‘Weet ze het al?’ vroeg de hertog vervolgens op enigszins kwaadaardige toon.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Chanel vroeg niet wat hij bedoelde; ze deed gewoon net alsof hij niets had gezegd.


  Hij had Oekraïens gesproken. Ze betwijfelde of Demyan met de oudere man op vertrouwelijke voet stond, dus wist hij waarschijnlijk niet dat zij die taal verstond.


  ‘Daar wil ik niets over horen,’ zei de koning streng in diezelfde taal.


  Chanel negeerde de twee mannen en keek glimlachend naar Demyan. ‘Ik heb je gemist.’


  ‘Ach, wat schattig,’ zei Svitlana, de zus van Fedir en de biologische moeder van Demyan.


  Met een uitdrukking waarin vreemd genoeg niet alleen tederheid maar ook bezorgdheid lag, zei Demyan tegen Chanel: ‘Ik ben heel trots op je. Er zijn niet veel stoffige academici die zich met zo weinig voorbereiding zo goed zouden kunnen gedragen tijdens een officiële staatsgelegenheid.’


  ‘Je hebt gelukkig een zeer vaardige groep babysitters aangesteld.’


  Vreemd genoeg bewogen zijn neusvleugels in reactie daarop, alsof haar woorden hem verrast hadden.


  ‘Dacht je dat ik niet door zou hebben dat je hen had gevraagd had mij een beetje in het oog te houden?’ Het had haar een veilig gevoel gegeven.


  Bij wijze van uitleg zei hij: ‘Ik kon niet de hele tijd bij je zijn.’


  ‘Omdat je een prins bent.’


  ‘Slechts in naam,’ zei zijn echte moeder scherp, maar deze keer wel in het Engels. ‘Hij is net zomin afkomstig uit de prinselijke stal als jij.’


  Daarop fixeerde Chanel de oudere vrouw met haar blik, terwijl ze dicht naast Demyan bleef staan. ‘Ik ben anders geen paard en woon dus niet in een stal. En ik zal zeker niet beweren dat ik een prinses ben, maar Demyan is wel degelijk een prins.’


  ‘Maar hij zal nooit plaatsnemen op de troon. Niet nu prinses Gillian zwanger is van de volgende troonopvolger.’


  ‘Maar hij is wel de zoon van de koning en de koningin. Dan is hij dus een prins.’


  ‘Ik ben echter degene die hem ter wereld heeft gebracht,’ reageerde de hertogin.


  Chanel vond het vreemd dat de hertog geen enkele keer te berde bracht dat hij Demyans biologische vader was. ‘Gefeliciteerd.’


  ‘Bespot je me nu?’


  ‘Nee. Uw andere kinderen ken ik niet. Hopelijk lijken ze meer op hun oudere broer dan op hun ouders, maar ik weet wel dat u met Demyan een heel bijzondere man op de wereld gezet. Ik snap dat u daar heel trots op bent, maar u bent net zomin zijn moeder als ik een prinses.’


  ‘Oxana is mijn moeder,’ bevestigde Demyan.


  ‘En jij zou alles doen voor haar en de man die je als je vader ziet. Om de financiële belangen van de familie Yurkovich veilig te stellen zou je zelfs trouwen met een of andere sociaal onhandige Amerikaanse wétenschapster.’ Ze sprak het laatste woord uit alsof het een vloek was.


  Ze moest bijna glimlachen. Haar roeping had ze nooit als iets afschuwwekkends beschouwd.


  ‘Genoeg, Svitlana,’ kwam de koning streng tussenbeide.


  ‘Ah, dus je hebt het haar nog niet verteld?’ vroeg hertog Zaretsky zelfgenoegzaam, in het Engels deze keer. ‘Ik zou bijna met haar gaan meevoelen. Ze heeft honderden miljoenen dollars opgegeven door met je te trouwen, en dat weet ze niet eens.’


  Het was overduidelijk dat de hertog het over Chanel had, maar zijn woorden sloegen nergens op.


  ‘Ik heb helemaal niets opgegeven. Sterker nog, mijn leven is er door mijn huwelijk met Demyan alleen maar rijker op geworden.’


  Meewarig keek de hertogin haar aan. ‘Je weet er echt niets van. Maar ik zal het je uitleggen: je was voor twintig procent eigenaar van Yurkovich Tanner tot je je huwelijksgelofte uitsprak.’


  ‘Helemaal niet. Mijn betovergrootvader heeft zijn aandeel aan de bevolking van Volyarus geschonken.’ Dat had hij haar overgrootmoeder in een brief meegedeeld die nog steeds in Chanels bezit was, samen met de familiebijbel.’


  ‘En dat is gebruikt ter verbetering van de infrastructuur en voor scholen en ziekenhuizen,’ verzekerde de koning haar.


  Glimlachend keek ze hem aan. ‘Dat weet ik. Toen ik de beurs kreeg, heb ik wat onderzoek verricht. Uw land is op het gebied van milieu en energie behoorlijk vooruitstrevend.’


  ‘Ik ben blij dat je dat vindt.’


  ‘Dat geld was van jou,’ bleef de zus van de koning volhouden. ‘Tot je met mijn zoon trouwde.’


  Haar beweringen begonnen op een vreselijke manier steeds logischer te klinken, maar Chanel weigerde de twee aasgieren voor haar ook maar iets te laten zien van de pijnscheuten die haar hart op dat moment doorkliefden. Daarom zei ze enkel: ‘Hij is uw zoon niet meer.’


  ‘Zou je het testament van je grootvader willen zien?’ vroeg de hertog vasthoudend.


  Op dat ogenblik waren er twee dingen overduidelijk. Ten eerste dat er een kern van waarheid moest zitten in de beweringen van de hertog en zijn vrouw. Als dat niet zo was, zouden Demyan en de koning ze direct verworpen hebben. Bovendien oogden die twee opeens opvallend gespannen.


  Ten tweede stond het als een paal boven water dat, ongeacht de motieven van hertogin Svitlana en de hertog om Chanel hierover te vertellen, die absoluut niet bedoeld waren om wie dan ook te beschermen. En zeker Chanel niet. Eerder leek het hun bedoeling om de zoon te kwetsen die publiekelijk zijn band met de familie die hem had grootgebracht had bestendigd.


  Ze wendde zich af van de hertog en hertogin en keek naar Demyan. ‘Vertel me alsjeblieft dat je broers niet op je eitjes- en spermadonoren lijken.’


  Demyan zweeg. Zijn ogen drukten iets uit wat ze nog nooit eerder bij hem had gezien: angst.


  Ze wist alleen niet precies waar hij bang voor was. Of ze het plan dat hij met koning Fedir had gesmeed in de war zou schoppen, of dat ze een scène zou maken ten overstaan van de hoogwaardigheidsbekleders op de receptie, het maakte niet uit.


  Wat Demyan ook voor haar voelde, Chanel hield van hem en ze zou niet toestaan dat deze twee mensen die hem al vroeg opgegeven hadden hem nog meer pijn zouden doen.


  ‘Ik denk dat we beter terug kunnen gaan naar de receptie.’ Hoewel het niet lukte om te glimlachen, probeerde ze haar eigen pijn te verbergen.


  Op dat moment sprak Demyan, al sprak hij de woorden op een vreemde toon uit: ‘We moeten praten.’


  Ze wilde echter niet dat hij zich kwetsbaar zou opstellen in aanwezigheid van de Zaretsky’s. Dat gunde ze hen niet. Daarom legde ze haar handen om zijn gezicht, zoals hij zo vaak bij haar deed, en hoopte dat het gebaar hem hetzelfde gevoel van veiligheid gaf als dat bij haar altijd het geval was geweest. Ook al was dat gevoel misschien op een leugen gebaseerd geweest. ‘Later.’


  ‘Beloof je dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Ze is een dwaas,’ zei de hertog walgend in het Oekraïens.


  Over haar schouder schonk Chanel hem een vernietigende blik. ‘Nee, de enige dwaas bent u, omdat u denkt de macht te hebben om het leven van mijn prins vandaag, of op welke andere dag dan ook, ten goede of ten kwade te keren. Zo belangrijk bent u gewoon niet.’


  Ook zij sprak nu in zijn moedertaal, en ze genoot van de geschokte uitdrukking die de edelman liet zien.


  De hertogin stond perplex. ‘Maar je bent Amerikaanse.’


  ‘Wat geen synoniem is voor onwetend, dom of onopgeleid.’ Chanel keek in twee ogen die dezelfde kleur als die van Demyan hadden, maar waarin een totaal andere blik lag. ‘Misschien is mijn nalatenschap in dit land niet zo chic als die van u, en gaat die ook niet zo ver terug, maar hij doet er zeker niet voor onder.’


  Dertig jaar geleden had haar grootvader ervoor gezorgd dat deze natie financieel gezond bleef. Daarvan plukte Volyarus nog steeds de vruchten.


  ‘Je wist het al,’ zei de hertogin, en het klonk bijna alsof ze respect had voor Chanels scherpzinnigheid. ‘Maar waarom ben je dan met hem getrouwd?’


  ‘Omdat ze van me houdt,’ antwoordde Demyan op ernstige toon.


  Zonder zijn ouders ook nog maar een seconde van haar tijd of een reactie te gunnen keerde Chanel zich naar Demyan. Ze had helemaal niet geweten dat het testament verschilde van wat haar overgrootmoeder had geloofd, of dat dat iets te maken had met haar huwelijk met Demyan. Maar op basis van hun huwelijkscontract kon ze daar wel een goede inschatting van maken. Ze was echter niet van plan de Zaretsky’s daar deelgenoot van te maken.


  Onderzoekend keek Demyan haar aan, alsof hij probeerde haar gedachten te lezen. Tot dan toe was ze een open boek voor hem geweest, dus ze betwijfelde of ze de storm in haar hoofd kon verbergen. Maar ze hoefde er niet over te spreken. Vooral niet in aanwezigheid van de oudere generatie van de koninklijke familie.


  ‘Ga,’ gebood de koning zijn zus en zwager.


  De Zaretsky’s begaven zich naar de deur van de studeerkamer.


  ‘Nee,’ zei de koning. ‘Vertrek via de geheime doorgang. Jullie keren niet terug naar de receptie en dienen het paleis binnen een uur verlaten te hebben.’


  ‘Dat meen je niet. Wat voor indruk denk je dat dat maakt?’ wierp zijn zus tegen.


  ‘Alsof je een woedeaanval kreeg toen je zoon ervoor koos om de achternaam van zijn ware ouders te kiezen,’ antwoordde de koning ijzig.


  Woedend sloeg de hertogin haar armen over elkaar. ‘Dat weiger ik.’


  ‘Je zult wel moeten. Vergeet niet dat ik de macht heb jullie staatsburgerschap in te trekken en jullie te deporteren. Breng me niet in de verleiding dat ook te doen.’


  De hertog en zijn vrouw verbleekten.


  Door meteen via de geheime doorgang te vertrekken liet de hertogin zien dat ze niet al te dom was. Haar echtgenoot volgde haar op de hielen.


  Chanel stapte bij Demyan weg en was van plan om terug te keren naar de receptie. De mensenmenigte en de kakofonie van stemmen die een kwartier eerder zo overweldigend waren geweest, zouden haar nu helpen te ontsnappen aan de gedachtenstorm die door haar hoofd raasde.


  Maar toen blokkeerde de koning haar de weg. Zijn blik was zowel onderzoekend als zo meedogenloos dat haar hart ervan verkilde.


  Fronsend zei hij: ‘Als je van plan bent om een scène te schoppen, mag je niet terug naar de receptie.’


  ‘Majesteit, ik wil u graag wat advies geven,’ was haar repliek.


  Geschokt trok hij zijn wenkbrauwen op.


  ‘Het enige wat ik op dit moment zie, is een man die bereid is alle achterbakse maatregelen te nemen die maar nodig zijn om een vrouw en haar familie te beroven van een nalatenschap waar ze niets van wisten.’


  ‘Je huwelijk met mijn zoon is anders op elk vlak wettig. Je kunt het niet nietig laten verklaren.’


  ‘Tot nu toe heb ik u alleen mijn mening gegeven, maar nog geen advies. Als u slim bent, volgt u het op.’


  ‘Zo kun je niet tegen hem praten, Chanel.’ Demyans stem klonk eerder vermoeid dan boos. ‘Hij is je koning.’


  ‘Niet míjn koning.’ Net zomin als Demyan háár prins was.


  Voor Demyan daarop kon reageren, vroeg koning Fedir: ‘Nou, wat is je advies dan?’


  ‘Waag het niet mij te vertellen hoe ik me moet gedragen. Want hoewel het niet mijn bedoeling is om mijn familie voor schut te zetten, of koningin Oxana, die alleen maar vriendelijk tegen me is geweest, is uw instructie om geen scène te maken juist een motiverende factor die moeilijk te weerstaan is.’


  ‘Je houdt van mijn zoon.’


  Dat ontkende ze niet. Alle aanwezigen waren op de hoogte van haar gevoelens, of van de zijne, hoezeer ze ook misleid was.


  ‘Maar ú vind ik niet eens aardig,’ zei ze kortweg tegen Demyans adoptievader.


  De koning kromp ineen. Zijn trekken verslapten van de schok, alsof niemand het ooit eerder gewaagd had zo tegen hem te spreken.


  ‘Chanel…’ Dat was Demyan, maar de toon in zijn stem wilde ze liever niet horen. Het was geen berispende toon wegens haar onbeleefdheid, maar wat het dan wel was, weigerde ze te benoemen.


  Terwijl haar maag samenkromp, keerde ze zich naar hem toe. ‘Niet doen, Demyan. Hun bedoelingen mogen dan afschuwelijk zijn geweest, de hertog en hertogin waren tenminste wel eerlijker tegen me dan jij ooit bent geweest.’


  ‘Nee.’ Onwillekeurig kwam hij naar voren.


  Haastig stapte ze achteruit, want ze wilde niet dat hij haar nu aanraakte. ‘Stop. Ik bedoelde echt later.’


  ‘Misschien kunnen jullie beter nú met elkaar praten,’ zei de koning onzekerder dan hij tot dan toe had geklonken.


  Chanel deed geen moeite haar weerzin voor hem te verbergen toen ze tegen hem sprak. ‘Nu doet u het weer. U zegt dat we moeten praten, maar daardoor krijg ik er alleen maar minder zin in.’


  ‘Je bent erg tegendraads.’


  ‘Daar hebt u nog geen idee van, maar zodra u met mijn stiefvader gaat praten wordt daar ongetwijfeld verandering in gebracht.’


  ‘Ik heb al enige tijd in zijn aanwezigheid doorgebracht.’


  En aardig wat vernomen, dat kon niet anders. Maar voor het eerst van haar leven maakte het haar niets uit of Perry erin geslaagd was haar bij iemand zwart te maken. ‘Ik weet zeker dat hij daar veel genoegen aan heeft beleefd.’


  ‘Hij is een opportunist.’


  ‘Inderdaad.’ En toen brachten twee herinneringen haar ertoe een conclusie te trekken. ‘Aha, dus híj is degene die u ertoe bracht in actie te komen.’


  Het gezicht van de koning veranderde in een uitdrukkingsloos masker, maar niet voor ze glimp van verrassing opving.


  ‘Toen mijn betovergrootvader Tanner stierf, liet hij blijkbaar een heel ander testament na dan mijn overgrootmoeder dacht. Toch heeft in de afgelopen jaren nooit iemand van uw familie de mijne benaderd om te praten over baron Tanners aandeel in uw o zo geliefde bedrijf.’


  ‘Het is niet alleen een bedrijf; het is de financiële hoeksteen van een heel land.’


  ‘Uw land.’


  ‘Maar nu ook jouw land.’


  ‘Dat valt nog te bezien.’


  ‘Chanel…’ Demyan probeerde iets te zeggen.


  Ze hief echter haar hand op. ‘Nee. Niet nu. Vertrouw maar op mijn oordeel als ik je nu adviseer om dat geduld waar je in de zakenwereld om bekendstaat te laten zien.’


  Hij zou de rijkdom van zijn familie – en dientengevolge van het land – die zijn vader en hij hadden weten op te bouwen nooit op het spel willen zetten.


  Ze richtte haar aandacht weer op de koning. ‘Mijn stiefvader heeft contact opgenomen met uw bedrijf om te proberen familiebanden die eigenlijk niet bestonden te gelde te maken. Dat heeft u erg bezorgd gemaakt.’


  ‘Hij is erg vindingrijk.’


  ‘Hij is vooral een zakenman, hoewel waarschijnlijk niet zo slim als Demyan.’


  ‘Dat lijdt geen twijfel.’ De koning klonk trots. Zijn zoons meedogenloze vindingrijkheid had er voor het eerst in vier generaties toe geleid dat hij volledig eigenaar van Yurkovich Tanner was.


  ‘Weet u dat er minstens zes makkelijk vindbare chemische verbindingen zijn die in minder dan een minuut al het vlees van een haai zouden laten oplossen?’


  Bijna verdwaasd schudde de koning zijn hoofd.


  ‘Ik wel. En ik ken ze allemaal.’


  ‘Ben je hem nu aan het bedreigen?’


  ‘Ik herinner u eraan dat zelfs haaien kunnen worden verslonden als ze niet op hun tellen passen, en daar is niet altijd een grotere haai voor nodig.’


  ‘Volgens mij kun jij ook meedogenloos zijn.’


  ‘Wilt u dat ik daar bewijs van lever?’


  De koning opende zijn mond en sloot hem weer, voor hij Demyan een bezorgde blik toewierp en bedachtzaam zei: ‘Nee.’


  ‘Mooi.’


  ‘Wat ben je nu van plan?’


  ‘Nu ga ik het boeket in het publiek gooien.’


  ‘Je weet best dat ik iets anders bedoelde.’


  ‘Boeit dat mij?’


  De mond van de koning verstrakte, maar hij stapte wel opzij. Eindelijk leek hij te beseffen dat al zijn berispingen averechts werkten.


  


  Chanel gooide inderdaad het boeket in het publiek. En ze slaagde er zelfs in een fotogenieke glimlach op haar gezicht te toveren toen Laura het opving en het meteen weer weggooide, waarmee ze haar houding jegens het huwelijk heel duidelijk maakte.


  Iedereen moest lachen, zelfs Beatrice.


  En dat was niet zo vreemd. Haar eeuwig teleurstellende dochter was erin geslaagd een prins aan de haak te slaan. Geen wonder dat ze naar Chanels appartement was gekomen om verhaaltjes op te hangen over haar eerste, grootste liefde. Eigenlijk kon Chanel niet geloven te hebben gedacht dat het geluk van haar oudste dochter opeens belangrijk voor haar moeder was.


  Maar ze had zichzelf er wel van laten overtuigen dat Demyan inderdaad heel graag met háár wilde trouwen. Niet met Bartholomew Tanners enige erfgenaam.


  Met de glimlach nog steeds op haar gezicht geplakt keek Chanel over de zaal vol mensen uit. Haar blik viel op koningin Oxana. De oudere vrouw zag er gelukkig uit. Haar gereserveerdheid had plaatsgemaakt voor onmiskenbare vreugde.


  Was dat omdat ze wist dat het fortuin van Yurkovich was veiliggesteld, of omdat ze blij was dat haar zoon getrouwd was met iemand die voor zover zij wist zijn ware liefde was? Weer viel er een puzzelstukje op zijn plaats.


  Oxana was degene die Demyan had laten beloven Chanel niet door middel van liefdesverklaringen zover te krijgen met hem te trouwen. De koningin wist van het testament. Toch had ze scrupules die haar echtgenoot en zoon niet hadden. Misschien was zij wel de enige die Chanel de waarheid kon en wilde vertellen.


  Het was verleidelijk om extra vroeg te vertrekken. Maar elke keer als ze naar Demyan keek, zag ze dat zijn blik op haar rustte. Nu wilde ze echter even alleen met zijn moeder praten, zodat ze zelf een paar vragen kon stellen.


  Die kans deed zich onverwacht snel voor toen Oxana naar haar toe kwam en haar hand op haar arm legde. ‘Is alles in orde, Chanel?’


  ‘Je weet het,’ stelde Chanel vast, zonder de vraag te beantwoorden.


  ‘Dat jij en mijn echtgenoot zojuist onenigheid hebben gehad? Ja.’


  Het was interessant te bemerken dat de koningin de aanvaring beschouwde als iets tussen Chanel en de koning, in plaats van tussen Chanel en Demyan. ‘Heeft hij je erover verteld?’


  ‘Demyan heeft het me verteld.’


  ‘Dus je wist van hun plannen in verband met het testament van mijn betovergrootvader?’


  Oxana knikte.


  ‘Je liet hem beloven niet over zijn liefde voor mij te liegen. Dank je wel daarvoor.’ Ze kon niet inschatten hoeveel erger de pijn binnen in haar zou zijn als ze in zijn valse liefdesverklaringen had geloofd. ‘Ik wil het testament zien.’


  ‘Demyan zal je er alles over vertellen.’


  ‘Ik wil het niet van hem horen. Hij heeft zijn kans gehad en hij koos ervoor me niets te zeggen.’


  ‘Hij probeerde ons land te beschermen.’


  Chanel kon het niet laten spottend te zeggen: ‘Ach ja, ik vorm ook zo’n groot veiligheidsrisico.’


  Oxana’s blik gleed bezorgd in het rond.


  ‘Ik wil hier weg,’ zei Chanel wanhopig. In de feestzaal viel niet te ontsnappen aan de mensen met wie ze niet wilde praten, wat bijna iedereen was, Oxana uitgezonderd.


  Met een zucht zei de koningin treurig: ‘Hij geeft om je.’


  Bij nader inzien was ook Oxana misschien geen goed gezelschap. Chanel schudde haar hoofd en wilde weglopen.


  Maar voor ze dat kon doen, greep Oxana haar arm. ‘Kom mee, ik breng je ergens heen waar je alleen kunt zijn.’


  Eerst bracht de koningin haar naar de damestoiletten. Oxana liep door naar een van de drie hokjes en sloot de deur achter hen. Zonder iets te zeggen drukte ze op een deel van de lambrisering, waarna de muur naar achteren zwaaide. ‘Kom, ik breng je naar de bibliotheek met persoonlijke documenten van de familie Yurkovich. Daar wordt het testament van je betovergrootvader bewaard.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Omringd door het duister keek Chanel vanaf het balkon over de inmiddels verlaten paleistuinen uit. De receptie was allang voorbij en de laatste auto met gasten was een halfuur geleden vertrokken.


  Hoewel de temperatuur sinds die ochtend gedaald was en ze het koud had, ging ze niet naar binnen.


  Voor Oxana haar alleen gelaten had om het testament en de relevante gedeeltes van Bartholomew Tanners dagboeken te lezen, had ze Chanel verteld dat dit balkon haar lievelingsplekje was om alleen te zijn.


  ‘In de slaapkamers zijn weliswaar geen bewakingscamera’s, maar er zijn wel infraroodcamera’s. En in alle openbare ruimtes en gangen hangen camera’s. De enige twee plekken in het paleis waar je je kunt ontspannen zonder in de gaten te worden gehouden zijn het grote balkon aan de voorkant en het balkon bij Fedirs kamers.’


  ‘Vormt dat geen veiligheidsrisico?’ vroeg Chanel.


  Oxana schudde haar hoofd. ‘De muren en alle toegangswegen worden wel gecontroleerd.’


  Wat betekende dat Demyan haar vroeg of laat zou vinden omdat Chanels route naar het balkon wel was vastgelegd.


  Natuurlijk had ze het paleis kunnen verlaten. Ze was vindingrijk genoeg en de afgelopen paar uur waren er veel auto’s weggereden. Maar ze was geen lafaard en had zich nog nooit verstopt voor de waarheid, hoeveel pijn die ook veroorzaakte.


  Alleen was het niet helemaal duidelijk wat die waarheid precies inhield. Niet nadat ze het testament had gelezen. Niet nadat ze die ochtend Demyans woorden in het rijtuig had gehoord. Niet nadat ze aan Oxana Demyans volledige belofte aangaande zijn liefdesverklaring had weten te ontfutselen. Niet nadat ze Demyan de enige vraag had gesteld die er echt toe deed.


  ‘Chanel.’


  Zodra ze Demyans stem haar naam hoorde zeggen draaide ze zich om.


  Daar stond hij, van achteren uitgelicht door de gangverlichting. Hij drukte op een knopje, waardoor het balkon in nog meer gouden licht baadde.


  ‘Doe dat uit,’ zei ze, terwijl ze haar hoofd afwendde zodat hij de schade die haar tranen aan haar prachtige make-up hadden toegebracht niet kon zien.


  ‘Nee. We hebben geen behoefte aan nog meer schaduw in onze relatie.’


  Kwaad keek ze hem aan. ‘Die schaduw heb je anders zelf geworpen.’


  Hij knikte. Zijn gezicht drukte evenveel gekweldheid uit als zij ervoer, als ze haar ogen tenminste kon geloven. Want waren die wel zo betrouwbaar? Hij had haar immers vlug weten in te palmen. Toch was hij anders niet zo wasbleek en kwam zijn adem gewoonlijk gelijkmatiger.


  ‘Die dag in mijn laboratorium. Dat was vooropgezet.’


  ‘Ik moest je ergens ontmoeten. Je gaat nauwelijks naar sociale gelegenheden.’


  ‘Dus doneerde Yurkovich Tanner vijf miljoen dollar voor onderzoek aan mijn afdeling. Dat is een dure manier van iemand ontmoeten.’ Ook al was het een schijntje vergeleken met wat Yurkovich had verloren wanneer ze het Tanneraandeel in het bedrijf had opgeëist.


  ‘Die donatie zorgde er ook voor dat je me welwillend tegemoet zou treden.’


  ‘Was dat jouw idee of van de koning?’


  ‘Maakt het wat uit?’


  ‘Nee.’


  ‘Je hebt het testament gelezen.’


  ‘Dat heeft Oxana je dus verteld.’


  ‘Ik zag je op de videobeelden de bibliotheek binnengaan.’


  ‘Aha.’


  ‘In mijn poging je te vinden heb ik wel twee uur naar die beelden zitten kijken.’


  ‘We hebben de geheime doorgangen gebruikt.’


  ‘Ja. Je dook telkens maar kort op in het beeldmateriaal, en er waren te veel andere mensen in het paleis om je te kunnen opsporen met behulp van infraroodcamera’s.’


  ‘Arme jij.’


  ‘Chanel…’ Zijn stem haperde, en hij deed een stap naar voren, waarbij hij struikelde, ook al was de stenen vloer helemaal glad.


  ‘Je hebt je bril nooit nodig gehad.’


  Een paar passen bij haar vandaan bleef hij staan. ‘Dat heb ik je verteld.’


  ‘Maar ik nam aan dat je hem gebruikte om je zekerder te voelen.’


  ‘Dat heb ik niet nodig.’


  ‘Nee. Een man zonder gevoelens heeft geen last van onzekerheid.’


  ‘Ik ben een mens, geen marionet. Ik heb wel degelijk gevoelens.’


  ‘De koning heeft zeker bedacht dat je er als een of andere kantoorklerk uit moest zien wanneer je me ontmoette, zodat je goed bij me zou passen.’


  ‘Hij dacht dat ik anders te intimiderend over zou komen.’


  ‘Maar die gehaaide zakenman is wel onderdeel van jou.’


  ‘Ja.’


  ‘Maar je bent meer dan dat.’


  ‘Ik dacht van niet.’


  ‘Tot wanneer?’ drong ze aan.


  ‘Tot ik jou ontmoette.’


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Dat meen ik zo serieus als maar mogelijk is.’


  ‘Je hebt tegen me gelogen.’


  ‘Ik veroorloof me van alles wanneer ik mijn land of diegenen van wie ik hou bescherm.’


  ‘Dat is me opgevallen.’


  ‘De kans dat ik verander, is erg klein.’


  ‘Nee, het is onderdeel van je natuur. Je zou een uitstekende kozak zijn geweest.’


  ‘In ons leger hebben we nog steeds een elitecorps. Zoals de traditie dat voorschrijft, heb ik die gelederen twee jaar versterkt, voor ik naar de universiteit ging.’


  ‘Was dat niet de taak van prins Maksim?’


  ‘Hij was niet de oudste zoon van de koning.’


  ‘Maar hij is wel troonopvolger.’


  ‘Ja.’


  ‘Vind je dat erg?’


  ‘Nee, ik heb een hekel aan politiek.’


  ‘Ik heb er een hekel aan bedrogen te worden.’


  ‘Ik zal het nooit meer doen.’


  ‘Kun je me dat oprecht beloven?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik denk dat je dat wel weet.’


  Zijn gezicht werd nog bleker, voor zover dat mogelijk was. ‘Niet doen, Chanel.’


  ‘Wat moet ik niet doen? Je laten toegeven dat ook jij zwaktes hebt?’


  ‘Die heb ik inderdaad.’


  ‘Zoals je weet, ben ik bepaald niet dom. De taal van de wet mag dan verschillen van het wetenschappelijk taalgebruik, maar ik begrijp er voldoende van.’


  ‘Ja?’


  ‘Ja. Bartholomew Tanners testament is heel duidelijk. Door mijn huwelijk met jou zijn al mijn aanspraken – of die van mijn kinderen – op Yurkovich Tanner komen te vervallen.’


  Demyan knikte.


  ‘Dat hoefde niet allemaal in ons huwelijkscontract uitgespeld te worden.’


  ‘Nee.’


  ‘Die paragraaf heb je laten toevoegen als een soort waarschuwing aan mijn adres, of niet?’


  Hij schokschouderde.


  ‘En je hebt ook geregeld dat ik altijd een toelage krijg, ook al zou ik volgens de wet nergens meer recht op hebben.’


  ‘Je bent mijn vrouw. Je moet altijd over voldoende geld kunnen beschikken.’


  ‘De koning vond de overeenkomst vast prachtig.’


  ‘Hij stemde met de voorwaarden in.’


  Hoewel ze vermoedde dat hier meer over te vertellen viel, wilde ze dat nu niet horen. ‘Je bent naar me toe gekomen met de bedoeling de economische stabiliteit van Volyarus veilig te stellen, wat dat ook zou kosten.’


  ‘Ja.’ Het klonk alsof hij innerlijk verscheurd werd.


  ‘Als je het me gewoon gevraagd had, had ik het aandeel met alle liefde overgedragen. Vooral nadat ik de dagboeken van mijn grootvader heb gelezen.’


  ‘Zijn dagboeken?’


  ‘Daarin heeft hij duidelijk beschreven dat hij zijn aandeel na wilde laten aan de inwoners van Volyarus. Maar voor het zover was, sprak hij zijn hoop uit dat jouw achteroom met mijn overgrootmoeder zou trouwen, zodat de volgende generatie kon doen wat gedaan moest worden. Helaas stierf hij voor hij die verbintenis tot stand kon brengen.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Maar wat jij niet weet, is dat hij mijn overgrootmoeder heeft geschreven om haar te vertellen dat hij van plan was zijn belang in Yurkovich Tanner na te laten aan de inwoners van Volyarus. Ik zou nooit geprobeerd hebben om die nadrukkelijke wens te negeren.’


  ‘Je stiefvader zou anders een andere mening zijn toegedaan. Hij zou je moeder misschien wel hebben aangespoord om uit naam van haar overleden echtgenoot haar wettige deel op te eisen.’


  ‘Iets wat zonder mijn medewerking, die ik nooit zou hebben verleend, niet gelukt zou zijn.’


  ‘Dat wisten wij niet.’


  ‘Maar naarmate je me beter leerde kennen, moest je dat toch beseffen?’


  ‘Wanneer ik me iets ten doel heb gesteld, is een ingeving of hoop op een andere uitkomst niet genoeg om daar iets aan te veranderen.’


  ‘Misschien had je wel besloten dat je met me wílde trouwen.’ Het was niet makkelijk die woorden zo plompverloren uit te spreken, maar deze man stond net zo weinig in contact met zijn gevoelens als de marionet die hij beweerde niet te zijn.


  ‘Ik wilde inderdaad met je trouwen.’


  ‘Waarom?’


  Hij staarde haar met zo’n hulpeloze uitdrukking op zijn gezicht aan dat ze het liefst had willen huilen. Het was zo duidelijk te zien dat hij niet wist hoe hij zijn antwoord moest formuleren.


  ‘We passen goed bij elkaar.’


  ‘O ja?’


  ‘Dat weet je best.’


  ‘Jij bent prins, ik ben wetenschapper.’


  ‘Dat zijn maar aanduidingen, dat zegt niets over wie we in de kern zijn.’


  ‘In de kern ben jij meedogenloos en ben ik onzeker. We zijn allebei emotioneel geremd.’


  ‘Maar je hebt minder last van je onzekerheid wanneer je bij mij bent.’


  ‘En jij bent minder meedogenloos wanneer je bij mij bent?’ vroeg ze, terwijl ze het antwoord al wist.


  Nu ze zich het huwelijkscontract nog eens voor de geest haalde, zag ze dat het in feite een liefdesverklaring van Demyan was.


  Zijn gezicht drukte zo veel onzekerheid uit dat haar hart brak. ‘Ja?’


  Ze moest hem nu wel aanraken. Daarom liep ze op hem af, waarna hij meteen zijn armen om haar heen sloeg alsof dat de natuurlijkste handeling ooit was.


  ‘Ja, Demyan. Já.’


  ‘Ik heb nooit eerder een vrouw ontmoet met wie ik mijn dagen wilde delen.’ Hij zei het alsof het hem nog steeds verwarde. ‘Ik vind het niet fijn als je weg bent. Zelfs niet voor een paar dagen. Dan kan ik me moeilijk concentreren.’


  ‘Ik ben blij dat te horen. Ik voel namelijk hetzelfde.’


  ‘Ik mis je,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Elk uur dat we niet samen zijn. Zelfs als ik aan het werk ben.’


  Wat de aanleiding tot hun kennismaking ook was geweest, Demyan werd net als zij door een emotionele wervelwind meegenomen. Tot die conclusie was ze gekomen nadat ze alle herinneringen waarin hij voorkwam had herbeleefd, hoeveel pijn dat ook had gedaan.


  ‘Het kwetste me toen ik over het testament hoorde, en toen je biologische vader me meedeelde waarom je met me getrouwd bent.’


  Demyans gezicht drukte pijn uit. ‘Het spijt me.’ Hij stak een vinger uit om over het tranenspoor op haar wang te wrijven. ‘Je hebt gehuild.’


  ‘Eerst kon ik aan niets anders denken dan dat je me door middel van een truc van je hebt laten houden terwijl jij niets voor mij voelde. Dat je me waarschijnlijk meteen zou dumpen zodra de inkt op ons huwelijkscertificaat opgedroogd zou zijn.’


  ‘Nee!’ Hij kuste haar met een wanhoop die een sterkere emotie uitdrukte dan ze ooit bij hem had gezien.


  Lange tijd bleven ze kussen. Zij had die kus net zo hard nodig als hij.


  Uiteindelijk onderbrak ze hem toch. ‘Was je van plan het me te vertellen?’


  ‘Op een dag misschien. Ik weet het niet. Ik wilde het eigenlijk niet.’


  ‘Je was bang.’


  ‘Ik ben nooit bang.’


  ‘Gewoonlijk niet, maar het idee mij kwijt te raken beangstigde je wel.’


  ‘Ben ik je kwijtgeraakt?’ Terwijl hij de vraag stelde, sloten zijn armen zich steviger om haar heen.


  ‘Nee.’


  ‘Nee?’ vroeg hij met brekende stem.


  ‘Absoluut niet. Nog niet in elk geval.’


  Zijn grote lichaam verstijfde. ‘Nog niet?’


  ‘Alles hangt af van je antwoord op mijn volgende vraag.’


  Hij staarde haar aan.


  ‘Je verbreekt toch nooit je beloften?’ Door haar lichaam nog dichter tegen het zijne te nestelen probeerde ze hem kracht te geven. Dat was volgens haar wat mensen die van elkaar hielden deden.


  ‘Inderdaad.’


  ‘Zeg dat je van me houdt.’


  Alle spieren in zijn lichaam leken zich aan te spannen.


  ‘Je moeder vertelde me over je belofte aan haar.’


  Demyan leek door twijfel verscheurd te zijn.


  ‘Je beloofde dat je me niet je liefde zou verklaren, tenzij je het echt meende,’ hielp Chanel hem herinneren. ‘Je mag het nu dus zeggen, Demyan. Ik zal je liefde voor eeuwig koesteren.’


  ‘Maar…’


  ‘Je houdt van me.’


  ‘Ja?’


  ‘Alles wat je zojuist zei, dat je me miste, bang was me kwijt te raken, zelfs de veranderingen die je in ons huwelijkscontract aanbracht, ze duiden allemaal op één ding.’


  ‘O ja?’ Langzaam begon zijn gezicht begrip en acceptatie uit te drukken. Hij glimlachte van geluk. ‘Je hebt gelijk. Ik hou van je, Chanel, meer dan van mijn leven als prins. Meer dan van wat dan ook.’


  Er sprongen nog meer tranen in haar ogen, maar deze brandden niet. ‘Ik hou ook van jou.’


  ‘Ik meen het.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Nee, ik bedoel… We kunnen al dat koninklijke gedoe links laten liggen. Ik weet dat je dat niet ziet zitten. Ik kan er afstand van doen.’


  Deze belofte moest hem de nodige moeite kosten. Vooral nu hij eindelijk erkend werd als zoon van Oxana en Fedir, toch meende hij het oprecht.


  ‘Nee. Ik hou van je, prins Demyan. Koning van het bedrijf en slimme zakenman. Ik hou van jullie allemaal.’


  ‘En ik hou van jou om alles wat je bent, Chanel, inclusief de vrouw die het sociale leven nooit omarmd heeft.’


  ‘Dat gaat nooit veranderen.’


  ‘Mijn oom… vader zal niet weten wat hij met je aan moet.’


  ‘Waarschijnlijk gaat hij me alleen maar prinses noemen om me te ergeren.’


  Toen Demyan lachte, was die lach vrijer en blijer dan ze ooit bij hem gehoord had. ‘Daar zou je weleens gelijk in kunnen hebben.’


  ‘Als jij me maar lieveling noemt.’


  ‘Koxána moja,’ zei hij, wat lieveling betekende in het Oekraïens. ‘Voor altijd en eeuwig.’


  Toen nam hij haar mee naar de kamers waar ze de komende jaren zouden verblijven wanneer ze naar het paleis kwamen, om daar teder de liefde met haar te bedrijven. En hij herhaalde zijn woorden en gebruikte nog vele andere om haar duidelijk te maken dat hij van haar hield en dat altijd zou blijven doen.


  Toen ze zich later geeuwend tegen zijn lichaam nestelde, zei ze: ‘Misschien is het achteraf maar goed dat je zo achterbaks bent.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Anders hadden we elkaar nooit gevonden. Jij wist als enige al mijn barrières te ontwijken.’


  ‘Wat niet meer dan eerlijk is, gezien het feit dat jij de mijne hebt vernietigd.’


  Twee gebroken mensen, die dat eerder niet beseft hadden, waren nu geheeld door de liefde die ze voor elkaar voelden.


  Ja, dacht Chanel, dat was inderdaad volkomen eerlijk.


  ‘Ik hou van je, Demyan.’


  ‘En ik van jou.’


  ‘Voor altijd.’


  ‘Voor de rest van ons leven.’


  Epiloog


  


  


  


  Oxana knuffelde haar jongste kleinkind. Het piepkleine baby’tje was pas drie dagen oud, maar het jongetje keek al zo alert uit zijn ogen dat de koningin wel moest glimlachen.


  De kleine Damon was haar vierde kleinkind, en ze twijfelde er niet aan dat hij haar evenveel vreugde zou bezorgen als de andere drie die haar zoons en hun echtgenotes haar hadden geschonken.


  De oudste, Mikael, was nu vijf. Hij was het enige kind dat Gillian en Maksim hadden gekregen. Hun jongste kind was geadopteerd; een prachtig meisje dat haar liefhebbende ouders volledig om haar vingertjes wond.


  De oudste van Demyan en Chanel was net twee geworden, vier maanden voor haar broertje werd geboren. Beide kinderen werden diep gekoesterd door hun ouders die hun gezin duidelijk als voornaamste prioriteit in hun leven zagen.


  Blijer kon Oxana niet zijn. Ze had haar eigen liefdesgeluk opgeofferd om haar zonen de kans op een beter leven te geven. Een van hen zou koning worden, de ander zou hun zakelijke belangen blijven behartigen, maar beiden waren volkomen gelukkig. Voor haar was dat voldoende compensatie voor de opofferingen die ze zich getroost had. Nu had ze haar kleinkinderen, en die noemden haar Nana, in plaats van M ajesteit.


  Hoe gezegend ze ook was, het waren haar zonen die het ware geluk hadden gevonden. Beiden waren erin geslaagd de ware liefde te vinden bij een vrouw die hen door en door kende en volledig accepteerde.


  Geregeld wist Fedir niet wat hij moest denken van zijn onafhankelijke schoondochters, maar hij vond het heerlijk om grootvader te zijn en had al grootse plannen voor de kleinkinderen.


  Ook al vertelde Oxana het hem niet, ook zij had plannen, en ze wist precies wat elk kleinkind in de toekomst nodig had. Liefde. Die zou namelijk overwinnen. Net als bij haar eigen kinderen.
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